








IL REGNO DWTALA ED IMPERO DE GERMANIA 


DAL 1814 AL 1870 


La fondazione del regno d'Italia prima e poi quella dell’ Im- 
pero diGermania sono i capitali avvenimenti pel continente europeo 
nella seconda meta del secolo che volge rapidamente al suo ter- 
mine. Alle cinque grandi Potenze che per lo innanzi avean di- 
sposto delle sorti dell’ Europa non solo se n’é aggiunta una sesta, 
I’ Italia, ma l’Impero Germanico prendendo il posto della Prussia 
ha dato alla politica tedesca un’importanza che dall’antica Confede- 
razione non le poteva venire. Sono spariti tanti piccoli Stati la 
cui esistenza era causa continua di rivalita e d’influenze delle 
grandi Potenze e alla politica piccina che ne era la conseguenza 
si @ sostituita quella di grandi interessi nazionali e mondiali. 

Il potere temporale de’ Papi, causa perenne della serviti d'{talia 
e delle rivalita fra l'Austria e la Francia, é cessata e l’uffizio del 
Sommo Pontefice é stato richiamato, suo malgrado, alla sua pura 
origine di potere spirituale sulle coscienze. 

L’ Austria, l’eterna nemica della unita e della indipendenza 
della Germania e dell’Italia, é rientrata ne’ suoi confini, messa cosi 
meglio in grado di compiere la sua missione storica verso l’Oriente. 

E questa cittadella dell’oscurantismo da Carlo V in poi, per 
la cui causa si era tutto sagrificato, ha dovuto cedere le sue armi 
innanzi allo spirito moderno, facendolo penetrare nel suo seno. E 
stato doloroso che il presente Imperatore d’ Austria, Francesco Giu- 
seppe, abbia dovuto scontare la pena degli errori e delle colpe 
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contro tanti popoli de’ suoi antecessori, ma egli, generoso, |’ ha 
ypportata con fortezza d’animo ed ha saputo rialzare le sorti 
della sua Monarchia, col comprendere che uno Stato tanto e pit 
potente quanto pill i suoi popoli sono liberi. E quel che pit lo 
conforta @ il vedere che le due nuove Potenze, dopo avere com- 
battuto contro di lui, sono ora le sue pit fide alleate nel compi- 
mento de’ destini della sua Monarchia. 
La Francia ha pur essa scontata la pena di due suoi errori. 
Il primo, del non essersi voluta persuadere che la istaurazione dei 
due nuovi grandi Stati era un portato delle nuove condizioni so- 
ciali e politiche, create dalla sua rivoluzione e dall’impero di Na- 
poleone I, di cui essa @ si gloriosa. Sono gli sconvolgimenti pro- 


fondi portati da que’ due fatti quelli che han suscitato le aspira- 


zioni alla indipendenza delle nazionalita, e sepolta per sempre la 
vecchia politica di Richelieu e di Mazzarino. Senza la pretesa di 
dover essa sola esser grande nazione, non avrebbe perduto due 
nobili provincie e molto meno l’amicizia degli italiani. — L’altro, e 
forse pid grave errore commesso da quel popolo, é stato l’aver di- 
menticato che prima base della potenza di uno Stato é la stabi- 
lita del suo governo, e che lesser esso diventato prima degli 
altri in Europa una grande e temuta Potenza ed una nazione 
compatta lo deve alla dinastia secolare de’ Capeti. Senza le antiche 
dinastie di Savoja e Hohenzollern il Regno d'Italia el’ Impero te- 
desco sarebbero ancora sogni di poeti. Senza la dinastia degli Ab- 
sburgo, la Monarchia Austro-Ungarica non esisterebbe. 

Quanto alla Russia, non avendo pit da esercitare influenza 
sui piccoli Stati tedeschi, essa rivolge tutta la sua politica all’O- 
riente ed in Asia. 

L’Inghilterra, tratta da’ suoi interessi in tutte le parti del 
clobo, @ paga che vi sieno in Europa grandi Stati, con politica 
propria da poter sostenere con armi proprie e senza bisogno di 
garentia di altre Potenze. 

L’edifizio con tanto orgoglio e disprezzo dei diritti dei popoli 
eretto dalle grandi Potenze a tutto proprio vantaggio nel Congresso 
di Vienna e crollato ed alla Santa Alleanza che ne era il fonda- 
mento e@ sostituilta la triplice alleanza, non destinata come quella 
ad istrumento di oppressione e di repressione, ma bensi ad istru, 
mento di garentia di pace e di libero syolgimento delle istituzioni 
politiche. 
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Si era per lo innanzi considerata come illegale qualunque tra- 
sformazione negli Stati la quale non fosse solennemente ricono- 
sciuta da un Congresso delle grandi Potenze. I due nuovi grandi 
Stati sono costituiti, il potere temporale del Papato é sepolto, 
senza che sia occorso un simile Congresso a introdurre questi 
mutamenti nel diritto pubblico dell’Europa. 

Innanzi ad avvenimenti di tale immensa portata si rimane 
sorpresi come siansi potuti effettuare in si breve spazio di tempo, 
in undici anni appena, dal 1859 al 1870; anzi ancora meno, se 
si considera che la unita dell’Italia fu decisa nel suo principio 
dalla battaglia di Solferino e quella della Germania dalla bat- 
taglia di Sadowa. Ma ogni sorpresa cessa quando si pensa che 
essi si erano andati maturando da lungo tempo e che uno era il 
vero principale e pit potente ostacolo alla loro effettuazione, la 
influenza deleteria dell’Austria e che, questa cessata, il resto do- 
veva venire da sé. Era quella la delenda Carthago per le due 
nazioni. Quando cid si fosse conseguito, le difficolta colla Francia 
per la Germania e del potere temporale del Papa per 1’Italia 
perdevano d’importanza. 

Ora che quel fatto fosse il porro unum necessarium per le 
due nazioni, mentre era diventato convincimento profondo negii 
italiani, non avea guadagnato le menti e gli animi dei tedeschi, ed 
in cid sta la ragione principale della differenza de’ mezzi e de’ ri- 
sultamenti nella fondazione de’ due nuovi Stati. Esporre quali sono 
le cagioni di quella diversita di convincimenti é cid che io vorrei 
tentare. E questo studio mi é@ reso agevole dall’insigne opera del 
von Sybel, Die Begriindung des deutschen Reiches durch Wi- 
lhelm I, della quale Vegregio Boglietti ha recentemente parlato in 
questa Rivista (1). Quando avremo la fortuna di avere un’ opera 
simile per I Italia? 


A prima giunta e guardando solo alle forme esteriori, pare che 
Vunita della Germania in un solo grande Stato sarebbe stata piu 
agevole, pit pronta e piii compatta che quella dell’ Italia. 

La Germania aveva tino dal decimo secolo le tradizioni della 
sua unita sotto un Imperatore, Ottone il grande di Sassonia: e, 
sebbene per la qualita elettiva dell’ Imperatore, per l’ambizione di 


(1) Nuova Antologia, 1° marzo 1891. 
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dominare I'Italia, per la catastrofe degli Hohenstauffen, per le lotte 
col Papa a causa delle investiture, per l'anarchia seguitane, e poi 
nel 16° e nel 17° secolo per la riforma religiosa e per la guerra di 
trent’anni e per la conseguente pace di Vestfalia, il potere impe- 
riale fosse andato ogni di pit perdendo di reputazione e di auto- 
rita, pure rimaneva sempre in Germania un capo, per quanto di 
nome, nella casa di Absburgo che teneva viva nelle menti e nei 
cuori l’idea dell’unita dell’Impero, del Sacro Romano Impero. 
Oltre di cid sussistevano alcuni istituti che ne rappresentavano 
ugualmente l’unita e tali erano: 1° la Dieta di Ratisbona, costi- 
tuita da tre corpi, i Principi Elettori, gli altri signori territoriali, 
e le 51 citta imperiali; 2° il tribunale imperiale (Reichrs Kammer- 
gerichl) in Gosslar; 3° il Consiglio Aulico Imperiale (Z/ofreichsvoth) 
presso I’ Imperatore in Vienna. 

Tutte queste istituzioni erano invero diventate pure forme 
senza sostanza, erano vecchi tronchi fracidi e marci senza succo 
vitale, cosicché al pit leggero urto della rivoluzione francese cad- 
dero al suolo senza rimpianto. Sparvero nel 1805 dopo la battaglia di 
Austerlitz non solo quelle istituzioni ma fino il nome d’ Imperatore 
germanico. 

Ma alla restaurazione del 1815, rovesciato I’ Impero napoleo- 
nico, la Germania fu ricostituita in corpo politico, riconosciuto 
nel diritto pubblico europeo, sebbene con forme ben diverse 
dalle antiche. Non pit Impero, nessuno de<iderava la risurrezione 
di quel mostro, come lo definiva il Puffendorf, ch’era diventato nei 
secoli il Sacro Romano Impero; ma una Confederazione di Stati 
Sovrani, con una Dieta federaie. Era ben poco, come vedremo in 
seguito, ma ad ogni modo, era sempre un corpo politico. L’idea 
della unita germanica era mantenuta. Parecchi degli Stati confe- 
derati ebbero istituzioni rappresentative (S/nde). Le Universita di 
studi comuni a tutta la gioventu formavano un legame intellet- 
tuale di essa. Né mancava un esercito federale. Infine lo Zod/vre- 
rein, unione doganale, surta molto pit tardi, togliendo barriere 
al commercio ed all’ industria, intrecciava gl’interessi di tutti me- 
glio che non fosse stato nell’antico Impero. 

In Italia nulla di tutto cid, né nelle tradizioni né nelle isti- 
tuzioni. 

Colle invasioni de’ barbari si ebbero Re d'Italia efimeri e di 
nome, longobardi e franchi e solo in una parte diessa. Per sventnra 
nostra, la fatale donazione di Pipino, confermata da Carlomagno, al 





DAL 1814 aL 1870 217 


Papa dell’ Esarcato di Ravenna innalzé quella barriera insormon- 
tabile che fino a’ nostri giorni ha tenuto miseramente separata 
Italia meridionale dalla settentrionale. Né la istaurazione con 
Ottone di Sassonia del Sacro Romano Impero riusci a riunire le 
diverse provincie sotto un solo capo. I suoi successori logorarono 
nell’[talia le forze dell’Impero nelle guerre contro i comuni, nelle 
lotte coi Papi, e finirono col non essere pili realmente né Impera- 
tori in Germania né Re in Italia. 

Questa rimase divisa fra Stati e piccoli Principati fino agli 
ultimi anni del secolo XV, quando per sua somma sventura la sua 
maggior parte, tutta l'Italia meridionale, il Ducato di Lombardia 
e la Sardegna divennero provincie, prima del vasto impero di 
Carlo V e poi della Spagna, durante due secoli. 

La guerra della successione di Spagna ridette un po’ di vita 
a quelle misere provincie, rendendosi Reame indipendente Napoli 
colla Sicilia e cedendosi la Sardegna a’ Duchi di Savoja. La Lom- 
bardia fu invero data alla casa d’Austria, ma ebbe autonomia 
benefica. Se non che, anche in tutto questo mutamento, di unita 
italiana non si ebbe mai il pit lontano pensiero. 

Gli sconvolgimenti portati dalla rivoluzione francese e l’assetto 
dato all’{talia da Napoleone I, sono stati per certo quelli che han 
gettato i germi della unita italiana. Prima di allora questa era 
appena soltanto come vaga aspirazione inattuabile di poeti e ai 
scrittori politici; fu da quel rimescolamento che quella aspirazione 
riceveite vita e furono create le condizioni che in un avvenire 
pi o meno lontano faceano sperarne la realta. 

Ii Regno d'Italia da Milano ad Ancona fu l’aurora nunzia di 
piu lieti giorni. Strano a ricordare; proclami che chiamassero gli 
italiani ad insorgere colle magiche parole d’indipendenza, di co- 
slituzioni, di libertad, di unita, non vennero che dall’Austria nel 
1814. I suoi generali Bellegarde e Nugent proclamavano « esser 
« tempo che le Alpi s’inorgoglissero di nuovo delle loro cime inac- 
« cessibilie formassero una bsrriera insormontabile: essere intento 
« dellAustria che IItalia presentasse una so/a nazione, degna del 
« rispetto de’ suoi vicini e libera dalle influense d’ogni straniero. » 

Quanto a queste promesse corrispondesse il fatto, si vide nel- 
lordinamento dato all’Italia dalle Potenze alleate. Nulla fu creato 
che garentisse l'indipendenza e la libertad, e nemmeno un qualun- 
que istituto politico 0 economico che accomunasse gl’ interessi 
deg’ italiani. Furono richiamate in vita le antiche dinastie sugli 
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antichi Stati, ma senza nessun vincolo. Uno solo ne fu imposto, quello 
della servitii all’Austria. Glitaliani non ebbero verun mezzo legale, 
non dico di far valere, ma neppure di esprimere i loro voti, man- 
cando ogni assemblea rappresentativa ed essendo la stampa sog- 
getta alla piu rigorosa e stolida censura. Le Universita di studi 
separate ne’ diversi Stati e severamente invigilate; nessun legame 
fra’ diversi eserciti, se pure potessero chiamarsi tali quelli del Papa, 
della Toscana e de’ Ducati; nessun accordo speciale fra i diversi 
Stati per agevolezze reciproche a’ traffichi, alle industrie, al ser- 
vizio postale. 
II. 


Intanto, ad onta che nella Germania vi fossero tradizioni se- 
colari della sua unita ed istituti e mezzi che ne avrebbero dovuto 
facilitare il conseguimento e ad onta che I’Italia fosse rimasta 
priva di tutto cid, lunita di questa é riuscita pit completa e per 
sagrifizi volontari, spontanei e concordi di tutto un popolo, lad- 
dove l’altra é stata quasi imposta da una parte della Germania 
sull altra. 

Ed infatti I’ Impero Tedesco @ sempre non uno Stato unitario 
ma una Confederazione di 25 Stati sotto ’egemonia della Prussia. 
L’Imperatore di Germania continua ad essere Re di Prussia e Ci 
tiene, e come tale trovasi a paro non solo de’ Re di Baviera o di 
Sassonia 0 di Wiirtemberg, ma fino di minuscoli Principi, come 
quelli di Reuss e di Waldech. Presso il Re di Baviera l’ Impera- 
tore ha un rappresentante diplomatico; e questo Re ne tiene suvi 
propri presso tutti gli Stati di Europa, distinti da quelli dell’ Im- 
pero. L’esercito della Baviera @ separato da quello della Germania. 
La Baviera ed il Wurtemberg hanno propri uffizi postali. Tutte 
queste singolaritaé non trovansi nemmeno nelle Confederazioni di 
Stati repubblicani, quali la Confederazione Elvetica e gli Stati 
Uniti di America. Inoltre ciascuno Stato ha proprie assemblee le- 
gislative per tutti quegli oggetti che non sono riservati all’ lmpero. 

I. Italia, per lo contrario, nessuna traccia é rimasta degli an- 
tichi Stati. Il Re di Sardegna é diventato il Re d'Italia e non altro; 
a suo lato un solo Governo, un solo Senato, una sola Camera di 
deputati, un solo esercito, una sola diplomazia. 

Quanto a’ modi come si é riuscito alla unita, in tutti e due 
gli Stati s'incontrano i tre grandi fattori indispensabili di ogni 
duraturo rivolgiment>, una dinastia, una diplomazia, un esercito ; 
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in Germania Guglielmo I, Bismarck, Moltke; in Italia Vittorio Ema- 
nuele II e Cavour. Che se per l’esercito non possiamo presentare 
chi uguagli o superi un Moltke, abbiamo a lato dell esercito re- 
golare piemontese, disciplinato e prode, tutto un esercito di vo- 
lontari di ogni parte d’Italia nelle eroiche difese di Venezia e di 
Roma e nella meravigliosa spedizione contro il Borbone di Napoli 
riuscita merce il fascino esercitato dal Garibaldi. 

L’unita della Germania ha tutto il carattere di una conquista. 
Sono gli eserciti prussiani che non vincono soltanto gli austriaci 
a Sadowa, ma anche l’esercito annoverese a Langensalza ed il ba- 
varese, l’assiano ed il vurtemburghese in diversi scontri, e occupano 
di viva forza la citta libera di Francoforte sul Meno, sede della 
Dieta federale. Dopo le vittorie, quegli Stati sono assoggettati a 
gravi contribuzioni di guerra, la Baviera a 30 milioni di marchi, 
il Wirtemberg a 13 milioni e mezzo, il Badena 10 milioni, Assia 
Darmstadt a 5 milioni e poi sono costretti a firmar trattati pe! 
quali in avvenire i loro eserciti sono posti ad esclusiva dipendenza 
della Prussia. Infine il Re di Annover, l’Elettore di Assia Cassel, 
il Duca di Nassau sono dichiarati decaduti dal trono ed i loro do- 
minii incorporati al Regno di Prussia. 

Quale differente spettacolo presenta I’Italia! Non é il Piemonte 
che conquista gli altri Stati; invece Vittorio Emmanuele e Cavour 
debbono, per riguardi verso Il’ Europa, temperare I’ impulso de’ po- 
poli verso l’annessione al Piemonte, che significava raccogliersi 
intorno alla casa di Savoia e sotto il vessillo tricolore, simbolo 
della unita e dell’indipendenza. Nessuna contribuzione di guerra 
sulle provincie annesse, tutte quante le regioni d’ Italia sopportando 
ugualmente le spese della lotta. 

L’esercito piemontese, dopo aver valorosamente combattuto a 
San Martino contro l’austriaco e sconfitto a Castelfidardo i merce- 
nari e volontari del Papa, anch'essi stranieri, ion ebbe che a 
compiere la disfatta de’ pochi resti dell’esercito borbonico a Gaeta, 
Messina e Civitella del Tronto. Fu il popolo che espulse da Parma, 
Modena e Firenze i suoi Principi e seguaci ed espulse da Bologna 
e dalle Legazioni le autorita pontificie appena ritirate le truppe 
austriache. Fu tutta una schiera di volontari che affronto e sciolse 
lesercito del Borbone. Nulla dunque nel movimento italiano che 
non sia stato spontaneo e voluto da tutto un popolo. 

Quali dunque sono state le cause di tanta diversita di effetti 
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e di mezzi nel conseguimento della unita cui aspiravano i due po- 
poli, il tedesco e I’ italiano? 

A me paiono le seguenti come le pil prossime, lasciando stare 
le antiche precedenti alla restaurazione del 1815: 1° La diversita 
delle relazioni che Austria ebbe dal 1814 colla Germania e col- 
l’ Italia; 2° La diversita delle condizioni in cui i Sovrani tedeschi 
ei Sovrani italiani si trovarono verso i loro sudditi; 3° La diver- 
sita di principii che regolarono i governi degli ultimi Reali della 
casa di Hohenzollern e della casa di Savoia; 4° La diversita d’ in- 
dole, di sentimenti, di educazione dei due popoli, creata dalla loro 
storia. 

Esse han cooperato con reciproca influenza sugli avvenimenti 
occorsi. 


Ill. 
(1814-1830). 


Dal 1814 al 1859 l’Austria si é@ costantemente presentata al- 
I’ Italia, quale potenza estera conquistatrice e dominatrice; alla 
Germania invece come potenza tedesca, partecipe alla sua Confe- 


derazione e sua protettrice. . 

Ho detto conquistatrice, perché nessun altro diritto che quello 
della conquista potea vantare per aggiungere alla Lombardia da 
lei posseduta nel secolo precedente le terre della Repubblica di 
Venezia. Queste l’Austria le avea ricevute dalla Francia per |’ in- 
fausto accordo di Campoformio, rimasto uno degli atti pil con- 
dannevoli di Napoleone, e le avea poi perdute nel 1805 dopo la 
battaglia di Austerlitz. Ora, se nella restaurazione si dichiaravan 
nulli tutt’i mutamenti avvenuti in Italia per opera della domina- 
zione francese, se si proclamava solennemente i! principio della 
legittimita, nessuna soddisfacente ragione poteva addursi per quel- 
l‘appropriazione altro che la forza e la conquista. 

Ho detto dominatrice, perché essa, non contenta di quegli ac- 
quisti, si attribuiva il diritto di tener presidii in Piacenza a mi- 
naccia del Piemonte ed in Ferrara e Comacchio, parte degli Stati 
pontificii, per aver libero il passo alle sue armi su tutt’i territori 
verso |’ Adriatico. Abusando poi della occupazione fatta da’ suoi 
eserciti di tutta I’ Italia negli anni 1814 e 1815 per la guerra contro 
i Napoleonidi, ve le lasciava, nel Piemonte fino al 1816 e nel Na- 
poletano fino al 1817, sempre a carico di questi Stati; ed a mag- 
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gior prova del suo spadroneggiamento dal generale Bubna, nello 
sgombero di Alessandria, erano fatti smantellare i forti avanzati 
e trasportarne in Piacenza i cannoni. 

Nel trattato di Parigi del 20 maggio 1814, confermato poi nel 
Congresso di Vienna, erasi dichiarato espressamente all’art. 6°, 
che, mentre la Germania avrebbe formato un corpo politico, in 
Italia i Sovrani restaurati sarebbero indipendenti. L’Austria in- 
tanto il 12 giugno 1815 stipulava trattati col Re Ferdinando 1 
di Napoli e col Granduca Ferdinando III di Toscana, pe’ quali essa 
garentiva loro quegli Stati, ed in cambio essi ponevano a disposi- 
zione dell’Austria un corpo di esercito in caso di guerra; ma, cid 
che era pili grave, que’ Principi si obbligavano di opporsi a qua- 
lunque innovazione negli ordini politici ed amministrativi che non 
fosse conforme a quelli adottati dall’Austria nelle sue provincie 
italiane. 

Nessuna maggior violazione poteva commettersi delle massime 
sancite da tutte le Potenze. Stati di poca importanza che con- 
traggono impegni simili con una grande Potenza, ne diventano 
vassalli, E un abdicare alla sovranita l’impegnarsi a modellare le 
istituzioni e l'indirizzo del proprio governo a quelli di un altro. 

Col Piemonte, come col Papa, i tentativi riuscirono inutili. 
Col duca di Modena non ve n’era bisogno. 

Disposte per tal modo le cose, |’Austria era padrona assoluta 
e tale fu fino al 1830. Dopo quell'anno, comincid ad essere scossa 
quella sua padronanza, ma di cid diréd in seguito. 

Verso la Germania invece l’Austria avea tutt’altro aspetto, 
quello di suo socio nella Confederazione e di protettrice della sua 
sicurezza interna ed esterna. 

Nessuna conquista essa facea, tranne la cessione dalla Baviera 
delle terre dell’antico importante Arcivescovado di Salisburgo, dan- 
dole in cambio quelle del Vescovado di Virzburgo, rinunziava 
anzi ad antichi dominii della casa di Asburgo intorno al lago di 
Costanza in favore di Baden e di Viirtemberg. 

Fuori delle sue proprie frontiere, l’Austria non teneva presidii 
di sue truppe e fino nella fortezza federale, Rastadt, insieme alle 
sue vi erano quelle di altri Stati della Confederazione. 

La sua partecipazione poi agli affari della Germania le veniva 
dall’essere un membro della Confederazione, avendovi apportato 
quasi un terzo de’suoi vasti dominii (gli Erb/dnder), quelli che 
aveano gia fatto parte dell’antico Sacro Romano Impero. 
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Essa non imponeva trattati agli Stati della Confederazione, 
umilianti come quelli imposti a’ Principi italiani, ma tutto era 
deciso sia dalla Dieta federale, sia dalle conferenze de’ ministri. 

Infine nell’art. 13 del patto federale del 1815 era stabilito che 
tutti gli Stati della Confederazione dovessero avere Camere 0 as- 
semblee di Stati (S/dnde). 

Con queste lusinghiere apparenze entrava l’Austria a far parte 
della Confederazione Germanica, per renderla accettevole alle grandi 
Potenze e mostrarla come istituita non ad altro intento che a 
quello di creare nel centro dell’Europa una forza puramente di- 
fensiva contro le ambizioni della Francia, ed un corpo politico, 
l'accordo delle cui parti garentisse la pubblica tranquillita. Ma 
anche nella Germania, come le era riuscito nell’Italia, l’Austria 
viold nel suo spirito e ne’suoi fini l’istituto della Confedera- 
zione per farsene servile ancella della sua politica, e con questo 
suo vantaggio che laddove in Italia, la violenza essendo impu- 
dente e sfacciata, l’odio ed il rancore deg! italiani si concentrarono 
principalmente contro di essa, nella Germania riusciva a mostrarne 
suoi complici i Principi tedeschi e principalmente il Re di Prussia, 
e non a torto per quest’ultimo. 


Cosi si rinnovava pe’ due popoli, il tedesco e I’ italiano, l’antico 
motto del Sacro Romano Impero: 


Sceptro Germanus regitur, gens Itala ferro. 


Qual era il movente, quale l’intento della politica austriaca, 
rappresentata dall’Imperatore Francesco 1 e dal suo ministro 
Metternich ? 

Francesco 1, di mente angusta e tenace, convinto che solo 
nella monarchia assoluta fosse la salvezza de’ popoli e la garantia 
della tranquillita in Europa, che solo i Sovrani fossero giudici 
competenti de’ mezzi di tener soddisfatti i popoli, che questi non 
avessero diritti da far valere e veder garantiti, ma solo il dovere 
di essere sudditi sommessi ed ubbidienti, era incapace di compren- 
dere i bisogni e le aspirazioni della societé moderna. A capo di una 
monarchia nella quale erano confusamente riuniti popoli di dieci 
diverse razze, non tenuti insieme che dal solo vincolo della dinastia 
di Asburgo-Lorena, egli considerava questa come la sola cosa che 
uvesse valore per lo Stato. Il suo appoggio ne’ suoi diversi domini 
essendo l’aristocrazia feudale ed il clero, co’ loro privilegi al danno 
di tutte le altre classi, l'uguaglianza de’diritti, le garentie al loro eser- 
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cizio erano abominazioni infernali. La sua monarchia era stata quasi 
ja sola nel centro e nel mezzogiorno di Kuropa che non fosse stata 
sconvolta dal turbine della rivoluzione; perciocché, sebbene Vienna 
fosse stata due volte occupata da Napoleone, pure nessun muta- 
mento ne era seguito nella compagine e negli ordinamenti de’ suoi 
Stati ereditari. Egli era stato insieme all’ Inghilterra il pil tenace 
nemico della Repubblica e dell’Impero. I trattati di pace di Cam- 
poformio del 1797, di Luneville nel 1801, di Presburgo nel 1805, 
di Vienna nel 1809, dopo gravi disfatte, non erano stati per lui 
che tregue per apparecchiare nuove armi alla riscossa. 

Stante dunque il suo carattere, i suoi convincimenti, ed il 
rancore per le tante disfatte, erano naturali l’odio contro tutto 
cid che era nato dalla rivoluzione, il proposito di distruggerne tutti 
gli effetti, e di valersi a tal fine di tutto il potere che gli era caduto 
in sorte al momento della restaurazione. Doveva essere estirpata 
con artifizi, con inganni, con spergiuri e, dove queste arti non 
bastassero, colle armi, ogni aspirazione a partecipare al governo 
e sindacarne gli atti. E tutto cid non solo ne’suoi Stati, ma anche 
in tutti gli altri. A preservare i suoi dominii dalla peste rivolu- 
zionaria, non gli bastava un cordone sanitario; le idee volano 
attraverso le frontiere meglio custodite; conveniva uccidere i 
vermi di quella peste in tutti gli Stati confinanti. Tanto pit che 
la Monarchia teneva nel suo seno due parti ch’erano gia infette, 
'‘Ungheria colla sua antica costituzione, giurata continuamente, 
e le provincie italiane, ora conquistate (1). 

In quest’opera di repressione costante e di reazione, nessun 
migliore istrumento poteva trovare Francesco I che il principe di 


(1) E veramente notevole questo dispaccio del conte Crotti di Brusasco, 
ministro di Sardegna a Pietroburgo, del 27 gennaio 1821: « L’Austria dallo 
stato in cui si trova rispetto alle sue provincie italiane é costretta a spe- 
gnervi ogni scintilla di energia, di annientare tutto cid che potrebbe ri- 
svegliare in esse gli spiriti d’indipendenza, di ridurle finalmente allo 
stato d’intera nullita morale onde poterle dominare con facilita mag- 
giore. Ma percid appunto é costretta pure a conseguire che il medesimo 
sia fatto da tutt’i Principi italiani. Ogni incremento di forza reale di 
costoro & un decremento delle forze relative dell’Austria. Ogni incre- 
mento di forza morale, mediante istituzioni pid consentanee ai nuovi 
tempi, atte a svilupparvi gli spiriti militari ed ispirare sentimenti d’ in- 
dipendenza, per gl’ influssi che eserciterebbe sulle provincie italiane au- 
striache, sarebbe tanta forza perduta per essa. » E non era il solo diplo- 
matico fra i piemontesi che vi vedesse cosi chiaro. 
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Metternich. Educato alla corrotta scuola politica dei Thugut e dei 
Cobenzl, che tutta l’arte del governo facea consistere negl’intrighi 
de’ gabinetti e delle corti, scettico, senza scrupoli, menzognero 
(Napoleone gliene faceva un merito, i sait mentir), abile in tutti 
gli artifizi diplomatici, il Metternich apportava al felice successo 
della comune impresa le qualita che al suo padrone mancavano. 
Incapace, come questi, di comprendere le nuove condizioni del 
mondo moderno, egli, vanitoso, leggiero, fidente nelle sue arti, si 
stimd forte in modo da far risalire verso le sue scaturigini il tor- 
rente delle nuove idee, ed in questa guerra al coltello sciupd mi- 
seramente le forze della monarchia e ne preparo le sventure. Se 
tutta l’opera sua, durante trent’anni di governo, l’avesse usata a 
cementare le diverse parti della monarchia, a fondervi in un 
sol tutto gl’interessi, a svilupparne tutte le energie, avrebbe la- 
sciato l’Austria-Ungheria in ben altre condizioni delle presenti. 
Ne’ suoi sforzi impotenti contro cid che egli chiamava /o spiri/lo 
del secolo, egli fini col sagrificare fino gl’interessi pid vitali della 
monarchia austro-ungarica. Questi, per la sua missione storica e 
fatale, le imponevano, come le impongono ancor oggi, se non di 
esser padrona, almeno di avere una influenza preponderante nelle 


provincie al sud del Danubio e fino al mare Egeo; ed il Metternich, 
affine di non perdere l'efficace aiuto della Russia nella sua politica 
reazionaria della Santa Alleanza, le lascid libero campo di mo- 
strarsi unica e valida protettrice di quelle popolazioni slave gre- 
che e rumene, attirando sull’Austria l’odio delle medesime nei 
suoi tentativi di tenerle vie pil soggette alla dominazione turca. 


IV. 


Le condizioni in cui nella restaurazione del 1815 si trovarono 
i Principi tedeschi tanto verso i loro sudditi, quanto nelle relazion 
fra loro erano ben diverse da quelle in cui si trovarono i Principi 
italiani, e da cid nacque che la politica austriaca, pur di giungere 
al medesimo fine, segui diverse vie. 

La dominazione francese aveva espulsi dall’Italia tutt’i suoi 
Principi. La Casa di Savoia era relegata nell’isola di Sardegna, 
quella de’ Borboni di Napoli nella Sicilia, i Duchi austriaci avean 
ricevuto, grazie all’Austria, compensi nella Germania; il Papa era 
quasi prigione in Fontainebleau. 





DAL 1814 aL 18°70 25 


Le provincie piemontesi fino alla destra della Sesia, la Liguria, 
Parma, la Toscana e la citta di Roma erano state riunite all’ Im- 
pero napoleonico. Della Lombardia, estesa fino alla Sesia, della 
Venezia, del Ducato di Modena, delle Legazioni, delle Marche fino 
ad Ancona erasi formato il Regno d'Italia, capitale Milano, con a 
capo Eugenio Beauharnais. Le provincie napoletane erano date 
come reame al Murat. 

Tutti que’ Principi facean cosi ritorno ne’ loro antichi do- 
minii dopo un esilio di pil anni, e pieno l'animo di rancori e di 
odio contro quanto rimaneva della dominazione francese. L’opera 
di questa era da loro considerata quale rivoluzionaria, demagogica, 
empia; conveniva farne sparire ogni traccia, fin dove fosse pos- 
sibile e lavorare indefessamente a richiamare in vita il beato 
tempo passato, nel quale ai troni era assicurata la sicurezza del- 
l'azione combinata dell’aristocraziae del clero ricco e privilegiato. 
E gli emigrati che pur essi rivedevano la loro patria, non erano 
men caldi e insistenti a porre i governi in quella via. 

Fu cosi che Vittorio Emanuele I, revocando tutto cid che 
erasi fatto durante il suo esilio, richiamé in vigore gli ordina- 
menti del 1770. Negli Stati Pontifici né tutto il vecchio regime 
nella sua integrita fu rievocato né il nuovo conservato; cosicché 
tutto rimase abbandonato all’arbitrio de’ cardinali, delle Congre- 
gazioni e de’ monsignori. Ferdinando III di Lorena richiam6d in vi- 
gore nella Toscana le antiche leggi ed istituzioni del suo padre, 
Pietro Leopoldo, ma queste non erano invise. Nel Ducato di Mo- 
dena tutto torno all’antico sistema feudale. Nel Regno di Napoli 
la reazione contro le istituzioni e le leggi della dominazione fran- 
cese fu meno violenta, invero; grandissima parte del buono fu 
conservata; ma la reazione fu viva nell’indirizzo del Governo e 
ne’suoi strumenti, dai quali fu tutto guasto e corrotto. Quanto al- 
l’imperatore Francesco I ed al suo ministro Metternich unico scopo 
del loro governo, e non si peritavano di dichiararlo solennemente 
e ripetutamente, fu di estirpare ogni memoria, di scancellare ogni 
traccia della passata grandezza di Milano, quale capitale del Regno 
d'Italia. Gli abitanti della Lombardia e della Venezia dovevano 
trasformarsi in fedeli sudditi austriaci, pari a’ tirolesi e a’ viennesi. 
Non solo i codici austriaci e tutto il pesante regime burocratico 
furono introdotti, ma a’ pid alti uffizi nella magistratura, nell’am- 
ministrazione, nel clero e fino nelle Universita di studi furono pre- 
posti austriaci e tirolcsi. Un viceré di nome senz’autorita, ma solo a 
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pompa risiedé in Milano; tutto dovea dipendere dalla Cancelleria 
Aulica Imperiale di Vienna, dove erano impiegati che ignoravano 
litaliano. Lo stesso Metternich, in un suo viaggio in Italia, de- 
plorava questa cecita del suo governo. 

I resti degli eserciti italiani di tutte le provincie delle ultime 
guerre di Spagna, Russia e Germania furono sciolti da tutti i nuovi 
governi e i loro capi o mandati via o posti in condizioni inferiori 
a quelle de’ militari tornati dall’esilio, ignari delle nuove arti di 
guerra. L’esercito del Regno d'Italia in parte fu sciolto, in parte 
incorporato ne’reggimenti austriaci, fra croati e boemi, colle di- 
vise di tali reggimenti ed i loro generali, que’ pochi che accetta- 
rono di rimanere in servizio, guardati con diffidenza e posti a capo 
di reggimenti stranieri. Or bene tutti questi principi e governi 
non si avyvidero che l’ambiente in cui si trovavano non era pii 
quello del secolo passato: non compresero che sono le condizioni 
speciali di ciascuna societa quelle che determinano le istituzioni 
e l’indirizzo di ciascun governo. 

Dagli sconvolgimenti confusi della:prima invasione degli eser- 
citi repubblicani e poi dall’assetto dato alle cose d'Italia dalla 
dominazione napoleonica era sorta una societa nuova. Schiantata 
la vecchia e marcia foresta medioevale, avean preso vita e ri- 
goglio gli arbusti e le pianticelle di cui quella foresta soffocava 
ogni sviluppo; e ne’ venti anni trascorsi quegli arbusti e quelle 
umili pianticelle eran diventati alberi robusti e vigorosi. Gettati 
al suolo i vecchi tronchi dal turbine della rivoluzione, non vi era 
potere umano capace di rialzarli e ridar succhi vitali; chi tentava 
farsene appoggio e sostegno dovea cader con essi. 

L’abolizione di ogni privilegio feudale ed ecclesiastico e delle 
loro giurisdizioni, la soppressione degli ordini religiosi colla ven- 
dita de’ loro beni, lo scioglimento delle corporazioni di arti e me- 
stieri, l’introduzione di nuovi codici civili e penali colla pubbli- 
vita de’ dibattimenti in materie penali, l’accesso a tutt’i pubblici 
uffizi conceduto ad ogni ceto, la liberta del culto, una certa li- 
berta di stampa e mille altre utili istituzioni avean creato un 
nuovo essere. La stessa aristocrazia si era in massima parte ac- 
conciata al nuovo ordine di cose, ed aveva ambito ne’ regni de’ Na- 
poleonidi uffizi nella diplomazia, nell’ amministrazione e nell’ eser- 
cito. A cid si aggiunga lo spirito militare istillato in popoli che 
da secoli erano disusati alle armi, o non avean fornito soldati e 
capitani, che quali mercenari prima della Spagna e poi del- 
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l’Austria. Per la prima volta si eran veduti, tranne che pel Piemonte, 
eserciti forniti dalla coscrizione con propri uffiziali e con propria 
bandiera, non pil mercenari ma alleati. Sebbene condotti ad es- 
sere sagrificati in Ispagna, in Russia ed in Germania per cause 
non nazionali, pure l’essere parte della grande armata, il parte- 
cipare a’ suoi travagli come a’ suoi trionfi aveano suscitato un 
sentimento di orgoglio; un raggio della gloria ond’era circonfuso 
ii Gran Capitano si era riflettuto pure su di essi. 

Ne’ contatti che, sia per le guerre, sia per l’amministrazione, 
sia per la politica, gl’ italiani avevano avuto fra loro e collo stra- 
niero, l’orizzonte delle loro idee si era allargato immensamente ; 
si era uscito dal guscio delle piccole terre, de’ piccini interessi, 
e, guardandosi intorno, si era molto appreso. 

Bene spiegd queste nuove condizioni della societa italiana il 
Confalonieri al ministro inglese, il Castlereagh, quando si recd a 
Parigi nel maggio del 1814 per difender la causa della indipen- 
denza della Lombardia, « Noi non siamo pid, gli dicea, quelli di 
« venti anni fa, né ci é possibile di ridivenirlo se non rinunciando 
«ad abitudini e sentimenti gia inviscerati e cari ad una nazione 
«che ha ingegno, energia e passione ed ha acquistato maggior 
« esperienza delle cose politiche e¢ pit amore per la patria ed ha 
«imparato a combattere ». 

Il povero Confalonieri, vittima dipoi dell’Austria, parlava ad 
ad un sordo. Il Castlereagh era piu feroce e tenace reazionario 
dello stesso Metternich. 

Stando cosi le cose era inevitabile un conflitto fra’ governi 
reazionari e la nuova societa, Potevan mai le popolazioni che 
avevan fatto parte del Regno d'Italia acconciarsi al regime di 
I‘rancesco I d’Austria, del Metternich, del duca di Modena, del 
Papa? Le Legazioni, Modena, Reggio, le quali avean fornito a quel 
Reguo uomini di Stato, ainministratori, generali, eminenti e tenuti 
in gran pregio da Napoleone, potevan mai dimenticare il passato 
e applaudire al governo de’ preti e di Francesco di Modena? Né 
alle popolazioni dell’ Italia meridionale poteva riuscir gradito il 
vitorno di Re Ferdinando, il quale ricordava gli eccidi del 1799, le 
perfidie e le vigliaccherie verso Napoleone, e profittava della restau- 
razione per abolire nel fatto la costituzione del 1812 giurata a’ Si- 
ciliani. Il Piemonte aveva accolto con gioia il rappresentante della 
sua antica dinastia nazionale, Vittorio Emmanuele 1; e sebben 
questi, ancorche buono e benefico, non avesse meno degli altri 
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condannato quanto era avvenuto durante il suo esilio, pure non 
si disperava d’indurlo a migliori consigli, quante volte si riuscisse 
a liberarlo dalla funesta influenza austriaca. 

Da tutto cid dovea necessariamente nascere una vita agitata, 
piena di sospetti reciproci fra governanti e governati, di vessa- 
zioni e di spionaggi contro tutti coloro che aveano in qualunque 
modo preso parte a’ cessati governi, il cui effetto non era altro 
che quello di accrescere il malcontento. E conseguenza di tale 
stato di cose erano il lavorio delle sette, le cospirazioni, come 
mezzi di riunire Ie forze contro la reazione. La Santa Alleanza era 
nelle mani di Metternich diventata una cospirazione de’ Sovrani 
contro i popoli; questi non faceano che imitarli. 

Or in questa inevitabile lotta fra il vecchio ed i] nuovo era 
manifesto che la vittoria rimaner dovesse infine alla societa nuova, 
la quale riuniva le due pid potenti forze sociali, | intelligenza e 
la ricchezza, ed anche gran parte dell’aristocrazia. Sugli eserciti 
non era da fare molto assegnamento in favore de’ Governi, perche 
elementi nuovi erano misti a’ vecchi ed il prestigio era per quelli 
non per questi. Del clero la parte piu colta partecipava alle nuove 
idee. Né le tradizioni aveano pid radice dopo venti anni di vio- 


lenta interruzione durante i quali nuove idee, nuovi sentimenti, 
nuove relazioni di classi eransi sviluppati. 
Unico ostacolo alla vittoria rimaneva l’aiuto di forze straniere, 


e queste le forniva l’Austria. 

Essa avea tenuto occupata |’Italia con sue truppe fino al 1817 
e non appena avvennero le rivoluzioni di Napoli del 1820 e del 
Piemonte del 1821 corsero di nuovo i suoi eserciti, rimanendo nelle 
provincie napoletane fino al 1827 e nel Piemonte fino al 1823. 
All’ oppressione armata essa aggiunse la finanziaria facendosi 
pagare il mantenimento delle sue truppe sul piede di guerra. 
Diede campo a Ferdinando 1° di Napoli ed a Carlo Felice, succe- 
duto sul trono a Vittorio Emmanuele, di dar effetto a numerose 
condanne di morte, di duro carcere, e di esilii co’ quali comincid 
Vesodo dei profughi ed emigrati, la cui storia é tanta parte della 
storia moderna italiana. Affine di allacciar sempre pil a sé i Prin- 
cipi italiani, il Metternich, nel Congresso di Verona del 1822, tento 
di organizzare una lega sotto la sua presidenza per domare le 
future insurrezioni e per concentrare lo spionaggio in Modena su 
tutta l'Italia. Fortunatamente tutti vi si rifiutarono. E mentre cosi 
operando pensaya il Metternich di venire in appoggio a’ troni, 
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ne scalzava le fondamenta, nel che si rileva la sua sovrana legge- 
rezza ed insipienza. 

La piu solida base a’ troni é il rispetto e la stima e l'attac- 
camento per le persone che vi seggono. Ora il Metternich fece 
di tutto per togliere a’ sudditi que’ sentimenti verso i loro So- 
vrani. Fu desso che, chiamato Re Ferdinando al Congresso di Lu- 
biana e tenutolo lontano dal rappresentante del Governo costitu- 
zionale di Napoli, lo indusse a far richiesta dell’ intervento austriaco ; 
onde quel Re n’ebbe la vergogna di apparire fedifrago, avendo 
ottenuto dal Parlamento il permesso di recarsi a Lubiana non per 
altro che per sostenervi presso i Sovrani quivi riuniti i diritti del 
suo popolo. Cosi Re Ferdinando aggiungeva un nuovo spergiuro 
agli antichi. Se, invece di chiamare Re Ferdinando a Lubiana, il 
Metternich avesse da sé spedito gli austriaci a Napoli, gli avrebbe 
reso un servizio grato a’ suoi popoli (1). 

Né verso gli altri principi italiani il Metternich tenne miglior 
contegno, anzi fece loro sfregi che ne scemarono l’autorita. Carlo 
Felice aveva insistito pel richiamo delle truppe austriache, ed il 
Metternich a ritardarlo avanzo il pretesto che doveva esservi au- 
torizzato dalle altre grandi Potenze, cosicché quello non avvenne 
che nel 1823 dopo il Congresso di Verona. Il papa Pio VII, nel 
consentire che le truppe austriache attraversassero i suoi Stati 
per occupare le provincie napoletane pose per condizione che non 
occupassero Ancona. Il generale Frimont se ne rise ed occupo An- 
cona non ostante le proteste delle autorita pontificie. La Toscana 
nel 1821 era rimasta tranquilla grazie al mite Governo di Ferdi- 
nando III, fratello dell’ Imperatore d’Austria; ma quella mitezza 
non faceva i conti del Metternich e ad onta delle proteste del 
Granduca truppe austriache occuparono pare, sebbene per breve 
tempo, alcune localita toscane. 


(1) Quando nel Congresso di Lubiana del 1821 si discuteva degli affari 
di Napoli, il Conte Capodistria, ministro russo, chiese al Metternich se 
I'Imperatore d’Austria fosse veramente deciso di non assentire a quel Go- 
verno nulla che avesse qualche attinenza col sistema rappresentativo. Vi- 
sibilmente sorpreso a tale dimanda, il Metternich, dopo un istante di si- 
lenzio, rispose: « L’Imperatore, mio Signore, anziché assentirvi, farebbe la 
guerra. » Ma, riprese Capodistria, se il Re di Napoli volesse di sua spon- 
tanea volonta adottare un tale sistema di cose? « L’Imperatore farebbe ugual- 
mente la guerra » rispose il Metternich. 
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Avessero almeno l’Imperatore Francesco I ed il Metternich 
procurato di tenere, se non paghe, il che era impossibile, almeno 
almeno non malcontente le popolazioni delle provincie italiane loro 
soggette! Ma a’modi di Governo che ho di sopra ricordati ag- 
giunsero persecuzioni e spietate condanne contro uomini fra’ pit 
eminenti. I maltrattamenti e le odiose sevizie imposte per volere 
espresso dell’ Imperatore a’ prigionieri dello Spielberg, Confalonieri, 
Arese, Pallavicini, Silvio Pellico ed altri non erano fatti che po- 
tessero ispirare altri sentimenti che quelli dell’odio contro la do- 
minazione straniera. 


¥. 


Le sorti della Germania furono men dure di quelle dell’ Italia 
in quel periodo di tempo, ma anche su di esse non manco il ma- 
lefico influsso dell’Austria. 

Per le vittorie delle armi francesi l’antico Sacro Romano Im- 
pero erasi sfasciato e cosi erano sparite le centinaia di piccoli e 
minuscoli dominii che avevano ridotto la Germania in pillole; non 
piu principi ecclesiastici, conventi, badie, conti, baroni, cavalieri 
imperiali, ordine teutonico, citta libere imperiali, tutti con poteri 
sovrani. Delle ruine di quel decrepito edifizio, la Francia tolse per 
sé tutti gli Stati sulla sinistra del Reno: del resto Napoleone di- 
spose come meglio gli gradiva. L’ Elettore di Baviera ed il conte 
di Wiirtemberg, elevati alla dignita reale, videro immensamente 
accresciuti i loro dominii e cosi pure il Margravio di Baden ele- 
vato alla dignita granducale, L’ Elettore di Sassonia ricevette an- 
ch’egli la corona reale, ed il granduca di Assia Darmstadt come 
il duca di Nassau vennero onorati di nuove dignita e nuovi do- 
minii. Tutti questi mutamenti pero pe’ quali erano dinastie indigene 
quelle che erano vantaggiate, si restrinsero alla Germania meri- 
dionale; la parte settentrionale ebbe altre sorti. De’ dominii del- 
l’Assia Cassel, e di altri piccoli principi delle parti della Vestfalia 
tolta alla Prussia, Napoleone cred pel suo fratello Girolamo il 
Regno di Vestfalia, e di vari possedimenti sul Reno cred il gran- 
ducato di Berg. Il resto lungo il mare del nord, e comprendente 
l’Annover, fu occupato militarmente, sotto il nome di 32* divisione 
militare, nome ricordato tuttora con aborrimento in Germania per 
le estorsioni, sevizie e brutalita di ogni sorta quivicommesse dai 
francesi. De’ regni e ducati cosi creati Napoleone costitui la Confe- 
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derazione renana sotto il suo protettorato, escludendone !’Austria 
e la Prussia. 

Rovesciato l’ Impero napoleonico, anche la sua Confederazione 
fu sciolta e i due principati napoleonici cessarono, e le antiche 
provincie tedesche sulla sinistra del Reno ritornarono alla Ger- 
mania, ma tutt’i mutamenti avvenuti nella dignita e ne’ dominii 
de’ Principi nella parte meridionale furono a costoro riconosciuti 
e garentiti dalle grandi Potenze alleate, anzi la Baviera si vide 
ancora pill ingrandita pel ritorno al suo dominio del Palatinato 
renano oltre il Reno. Nella Germania settentrionale, l’ Annover, 
ingrandito di molto ed elevato a regno, ritornd ad essere un pos- 
sedimento della casa Briinswick-Annover che regnava in Inghil- 
terra. Il Duca di Briinswick fu di nuovo istallato nei suoi domini. 
Altri piccoli Principi o non avevan mai abbandonato le loro sedi 
o vi ritornarono, fra’ quali il pid importante era il Granduca di 
Assia Cassel non inferiore nella sua ferocia reazionaria al Duca 
di Modena. Il Re di Olanda ebbe il Lussemburgo ma separatamente 
dal suo regno. La Danimarca, oltre a conservare |’ Holstein, rice- 
vette il Ducato di Launeburgo. 

La Prussia, oltre al ricuperare quanto avea prima della pace 
di Tilsitt, prendeva parte della Sassonia e poi la Vestfalia e le 
provincie renane. L’ Austria si contentd del Vescovado di Sali- 
sburgo che arrotondiva‘le sue frontiere. 

Con questi ordinamenti, come si vede, rimaneva confermato 
a’ Principi della Germania meridionale quanto in dignita ed accre- 
scimento di dominii avevano acquistato, cosicché non vi era mo- 
tivo né a rancori, né a vendette, né a reazioni. Tutto l’opposto. 
Siccome per l'art. 13 del patto federale, era stabilito che ciascuno 
Stato dovesse avere le sue Camere (Stdénde), cosi iSovrani di Sas- 
sonia- Weimar, di Nassau, di Baden, di Wurtemberg, e di Baviera 
ne istituirono fin da’ primi anni della restaurazione. 

Il contrario avvenne nella Germania settentrionale. I governi 
dell’Annover, del Mecklenburgo, dell‘Oldemburgo, dell’Assia Cassel, 
distruggendo ferocemente quanto la rivoluzione vi aveva introdotto, 
restituirono tutto agli antichi ordini feudali. Non pitt codice na- 
poleonico, non pitt pubblicita di dibattimenti e giurati, non pit 
uguaglianza di diritti, ma risurrezione di tutt’i i pid esosi privi- 
legi feudali. 

La Sassonia non rimase indietro agli altri Stati nella sua 
reazione. 





232 IL REGNO D’ ITALIA E L’ IMPERO DI GERMANIA 


Se non che in tutto cid mancava una cosa ch’era diventata 
essenziale pe’ tedeschi. Nella guerra per la liberazione della Ger- 
mania dal giogo napoleonico, nell’entusiasmo della vittoria a cosi 
caro prezzo conseguita, siera destato lo spirito di nazionalita. Le 
vittorie non dovevano soltanto ridare il Reno alla patria, ma ri- 
condur questa all’antico lustro dell’ impero degli Ottoni e degli 
Hohenstauffen. La Germania doveva essere unita e grande. Gli 
effetti della pace di Vestfalia del 17° secolo, della lacerazione ed 
impotenza che n’eran seguiti dovevano essere spenti per sempre. 
Cid si era cantato da’ poeti, ispirato da’ professori nelle Univer- 
sita, fatto balenare fino da’ Principi, era stato il grido di guerra 
di tutto un popolo. La gioventii che aveva cosi strenuamente com- 
battuto, ritornando in patria dalla invasione della Francia, si aspet- 
tava questo guiderdone de’suoi sagrifici. Essa sperava da’ suoi 
Principi e dalle grandi Potenze alleate istituti politici atti a rap- 
presentare gl’ interessi della nazione tedesca, e render paghe le sue 
aspirazioni alla grandezza della patria, a darle insomma I’ essere 
di nazione. Ed invero nel trattato di Parigi del 20 maggio 1814 
fu determinato che la Germania dovesse essere riunita in un corpo 
politico. 

Ma in qual guisa fu dalle grandi Potenze dato effetto a quelle 
larghe promesse? Non in altro modo che con una miserabile Con- 
federazione della quale avean diritto di disporre Potenze straniere, 
quali l’Austria, la Danimarca, I’'Olanda, il Re d’ Inghilterra (non 
questa Potenza), nella quale gli Stati veramente tedeschi, anche i 
pii minuscoli, erano dichiarati indipendenti, e con nessun altro 
comune istituto a rappresentarla che una Dieta federale impotente. 

La Confederazione, secondo il patto federale del di 8 giugno 
1815, si componeva di 39 Stati, comprese le cinque Potenze stra- 
niere dette di sopra. I Principi tutti eran dichiarati indipendenti 
e con uguali diritti, salvo le restrizioni nascenti dal vincolo fede- 
rale; mal’Austria e la Prussia si riservavano espressamente tutt’i 
loro diritti quali grandi potenze europee, Dov’era dunque, in tutto 
questo caos, la Germania? 

Scopo della Confederazione era il procurare la sicurezza in- 
terna ed esterna degli Stati confederati, ma a provare come si vo- 
lesse conservare la quasi indipendeénza di ciascuno Stato era stabilito 
che in tutti i pid importanti oggetti, quali mutamenti costituzionali 
e istituti permanenti federali, occorresse il consentimento di tutti 
gli Stati, grandi o piccoli. Di guisa che in tali affari bastava il di- 
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niego di un Principe minuscolo di Waldeck o di Schaumburgo per 
render nulli i voti dell’Austria, della Prussia e della Baviera. 

A ciascuno Stato era lecito fare con altri Stati confederati ogni 
accordo, purché non fosse contrario al fine della Confederazione, e 
rispetto alle altre Potenze ciascuno Stato avea facolta d’inviare e 
ricevere legazioni permanenti e anche stringere trattati, sotto la 
sola riserva che non fossero indirizzati contro la sicurezza della 
Germania. La Confederazione, come tale, non avea rappresentanti 
propri presso nessuna Potenza. 

Il potere federale era riunito in una Dieta federale sotto la pre- 
sidenza dell’Austria con sede in Francoforte sul Meno, e composta 
di 17 voti, di cui 11 spettavano aciascuno de’ maggiori Stati e 6 
agli Stati minori, riuniti in altrettante Curie. Cid pel corso ordinario 
degli affari, ma negli altri pit importanti si aveva il cosi detto 
Plenum, nel quale i voti erano 70, divisi in diverso modo fra tutti 
gli Stati secondo la loro importanza; se non che nel Plenwm non 
era ammessa discussione ma soltanto approvazione o rigetto delle 
proposte della Dieta. La trattazione degli affari in questa era con- 
dotta in modo da potersi giungere solo dopo lungo tempo, se pure 
vi si giungeva, ad una risoluzione. 

Coll’art. 13 poi del patto federale era stabilito che ciascuno degli 
Stati avrebbe istituzioni rappresentative (Stdnde), i cosi detti Stati. 
I quali non sono da confondere con le assemblee legislative, come 
noi siamo abituati ad intenderle; loro istituto principale era il ga- 
rantire i privilegi feudali di tutti iconti, baroni e cavalieri, che 
aveano perduto i diritti di sovranita; nell’intendimento di coloro 
che patrocinarono quelle istituzioni ne’ diversi paesi tedeschi, queste 
doveano essere istrumenti di conservazione non di progresso. 

Uno de’ due uffizi della Confederazione, era, come ho detto la 
sicurezza contro lo straniero. Come vi fu provveduto? Occorsero sei 
anni dal 1815 al 1821 prima che si venisse ad una decisione, e, questa 
presa, corsero quattro altri anni prima che si formassero i due corpi 
d’armata spettanti alla Sassonia, all’Annover ed altri piccoli Stati 
settentrionali. Tutti rifuggivano dalle spese e da’ carichi di una 
buona organizzazione militare; la loro fiducia stava nelle armi austria- 
che e prussiane. L’esercito federale dovea consistere di dieci corpi, 
di 30,000 soldati ciascuno, da fornirsi tre dall’Austria, tre dalla 
Prussia, uno dalla Baviera, i rimanenti tre dagli altri Stati insieme; 
ma nessuna autorita centrale dirigeva l’organizzazione, l‘armamento, 
la disciplina, le nomine de’ capi; tutto era abbandonato all’arbitrio 
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de’ diversi governi. Nessuna bandiera federale, nessun comandante 
in capo in tempo di pace; in tempo di guerra la Dieta federale ne 
nominava uno, ma dipendente da essa e da un Comitato militare, e 
circondato nel suo quartiere generale da ufficiali superiori quivi 
destinati da ciascun governo che forniva il contingente militare. 

Ad una forza militare navale nessuno pensava. L’ Austria e la 
Prussia avevano le loro indipendenti dalla Confederazione, nella 
loro qualita di grandi potenze. 

A tali meschini risultamenti era giunta l’opera de’ diplomatici 
delle grandi potenze nel Congresso di Vienna. Non é quindi da 
maravigliare se un tale aborto fosse accolto con ischerno dalla 
grande massa del popolo tedesco e con fredda indifferenza da molti 
de’ principi stessi. Chiedevasi invano dove fosse quel potere cen- 
trale che potesse rappresentare la nazionalita tedesca, farne va- 
lere Pinteresse generale sugl’interessi opposti di grandi e piccoli 
e microscopici Stati, e coordinare tutte le forze morali e militari 
al bene nazionale. Il potere per quel modo creato non era atto 
ad altro che ad impedire ogni rigoglio della vita nazionale e tale 
si mostré difatti durante tutta la sua vita. 

Il malumore non tardo a manifestarsi in mille modi in tutta 
la Germania. La studentesca, sempre e da per tutto pil vivace, 
si riuni in associazioni patriottiche (la Birschenfat), e ad essa 
si aggiunsero le societa di ginnastica in tutta la Germania e nelle 
loro riunioni e feste s’inneggiava alla grande Germania ed all’odio 
contro i tiranni. La stampa le infervorava. Si aggiungevano i re- 
clami delle assemblee rappresentative ne’ pochi Stati ove se ne 
erano istituite, per una estensione delle loro prerogative sulla 
amministrazione e sulla legislazione, per pid sicure garantie dei 
diritti e della liberta, e la pretesa, orribile a pensarvi, di avere 
una migliore organizzazione federale. Tutti questi fatti intimidivano 
i governi, come minaccevoli per la sicurezza dei troni, quando 
avvennero due casi che accrebbero i loro timori; l’assassinio del 
poeta Kotzebue, creduto spia della Russia, per opera dello studente 
Sand, avvenuto in Mannheim il 23 marzo 1819 ed un simile tenta< 
tivo non riuscito contro un ministro assiano. 

Il Metternich non era uomo da lasciarsi sfuggire l’occasione 
per menare ad atto in Germania la politica sua e del suo Impe- 
ratore, quale l’ho spiegata di sopra e quale andava applicandoin - 
Italia. La Germania doveva persuadersi che quella Confederazione 
non era stata istituita a vantaggio della nazionalita tedesca, ma 
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quale istrumento meglio atto a reprimere ogni aspirazione alla 
nazionalita ed alla unita ed alla liberta. Chi volesse ancora illudersi 
ne sopporterebbe la pena. 

Senza perder tempo, esagerando i pericoli, agitando innanzi agli 
occhi de’ principi lo spettro sanguinoso della rivoluzione, li invitd 
a porsi seco lui di accordo, per provvedere. Guerra a morte alle 
associazioni ginnastiche e degli studenti, alle Universita, alla stampa 
ed alle Camere rappresentative; ecco il suo programma. Trovan- 
dosi in viaggio in Italia coll’Imperatore Francesco I, quando gli 
giunsero le notizie dell’assassinio del Kotzebue, invitd le Corti di 
otto de’ principali Stati della Confederazione a inviare a Carlsbad 
nel mese di agosto i loro rappresentanti per prendere gli opportuni 
provvedimenti. 

Intanto in una lettera da Perugia del 17 giugno confidava al 
Gentz, depositario de’ pit intimi pensieri, acciocché se ne servisse 
nelle note diplomatiche, negli articoli de’ giornali, e negli opuscolir 
quali dovessero essere gli argomenti atti ad imporre a tutti i Principi 
tedeschi cid che egli desiderava. La sostanza della sua lettera é 
questa: 

« Scopo della Confederazione é la sua sicurezza interna e cia- 
«scuno Stato, come membro della Confederazione, é tenuto a con- 
« corrervi. Ora la tranquillita interna di questa pud essere com- 
« promessa e anche turbata non soltanto da usurpazioni materiali 
« di uno Stato su’ diritti di altri Stati, ma anche dalla influenza 
« morale che un governo puo esercitare su altri governi confederati 
« oppure dagl’ intrighi di un partito qualunque. Se quest’ intrighi 
«non sono repressi, se a quella influenza morale non si pone un 
« freno, il governo che cid tollera si rende colpevole di fedlonia 
« verso la Confederazione intera. E poiché questa influenza morale» 
« quest’ intrighi di partiti nascono dalle associazioni liberali, dalla» 
« stampa, dalle Universita e dalle Camere, é debito della Confede. 
« razione l’obbligare i governi colpevoli a reprimerli, e, se nol fanno, 
«la Confederazione deve intervenire. » 

Con un tale sofisma, addio la sovranita degli Stati confederati 
che pur erano dichiarati indipendenti; non potevansi quindi impor 
loro e codici penali ed ordinamenti polizieschi? Come mai? Di due 
Stati confinanti, I’uno retto con ordini liberi é tranquillo perché 
i suoi sudditi sono soddisfatti del loro governo, l’altro é retto con 
ordini dispotici ed arbitrari ed i suoi sudditi sono per conseguenza 
malcontenti e riottosi e molto pit perché presso a loro viyono po- 
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polazioni libere. Secondo la teoria del Metternich, il perturbatore 
della tranquillita dello Stato malcontento non é il suo governo, 
ma bensi lo Stato retto da un governo piu liberale. L’ influenza 
morale che questo esercita é una fellonia meritevole di ogni puni- 
zione. Il tipo del buon governo, cui tutti gli altri debbono model- 
larsi non é, secondo il Metternich, quello di cui un popolo é sod- 
disfatto, ma quello contro il quale pel suo oscurantismo, pel suo 
dispotismo, il popolo ricalcitra! 

Quanto poi alle assemblee, gli Stande, il Metternich asseriva 
vivere nell’errore coloro che opinavano esser esse Camere legi- 
slative, come le francesi 0 le inglesi; cid ripugnava a tutta la storia 
della Germania. Esse non doveano esser altro che assemblee delle 
classi privilegiate per conservare i loro privilegi e per consentire 
alle imposte; ogni altra organizzazione, ogni altra facolta doveva 
loro essere interdetta. 

Con questi ragionamenti riuni intorno a sé il Metternich le 
celebri conferenze di Carlsbad, nell’agosto del 1819; conferenze che 
erano un nuovo attacco, nel modo com’eran tenute, contro lo spi- 
rito della Confederazione. 

Unico potere legislativo per la Confederazione, secondo l’atto 
federale del 1815, erala Dieta di Francoforte, dove, come ho detto, 
tutti gli Stati erano rappresentati, alcuni, i maggiori, con singoli 
voti, altri, i minori, con voti per curie. Era dunque innanzi a questa 
Dieta che doveansi portare le proposte de’ provvedimenti da pi- 
gliare. Se non che il Metternich temeva della pubblicita delle sue 
proposte, e della discussione cui esse sarebbero sottoposte presso 
ciascun governo, tanto pil che fino parecchi Principi vi avreb- 
bero ricalcitrato, come lesive de’ loro diritti sovrani. Il rumore pit 
chiassoso che erasi fatto per l’assassinio del Kotzebue era rivolto 
contro I’ Universita di Jena dond’era uscito il Sand e il Duca di 
Sassonia-Weimar, che tanto favoriva quella sua Universita, non 
si sarebbe mai prestato a recarle danno. 

Ad evitare tutti quest’ impedimenti, il Metternich stimd oppor- 
tuno consiglio di riunire intorno a sé a private conferenze alcuni 
soli de’ ministri de’maggiori Stati, dopo essersi assicurato del pieno 
consentimento del Re di Prussia. E da queste conferenze risulta- 
rono le cosi dette Risoluzioni del 20 settembre 1819, colle quali 
fu fatto chiaro a chi ancora ne avesse avuto dubbio a qual fine 
Austria intendeva che la Confederazione servir dovesse. Con 
quelle risoluzioni le Universita di studi furono sottoposte ad una 
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severa vigilanza, fu istituita la censura su tutte le gazzette ed 
opere periodiche e su’libri di meno di venti fogli, furon messi 
freni alle pretese delle assemblee rappresentative; e fu infine isti- 
tuita in Magonza una Commissione Centrale d’inchiesta su tutte 
le associazioni segrete, per denunziarle a’ poteri pubblici e farne 
punire i componenti. Dopo di che, questo prezioso dono fatto alla 
liberta tedesca fu presentato alla Dieta federale, edi piccoli Stati 
sotto la pressione degli Stati pid grossi dovettero accettarlo. 

Di tutto cid non soddisfatto ancora, il Metternich convocod per 
la fine del novembre in Vienna i rappresentanti di tutti gli Stati 
tedeschi per meglio determinare le facolta rispettive della Dieta 
e de’diversi Stati e delle loro assemblee rappresentative, dove gia 
ve n’erano, dalle quali conferenze usci quello che fu chiamato l’atto 
finale di Vienna del di 8 giugno 1820. L’ importante di questo atto 
per la liberta furono le decisioni che in ogni disputa fra sovrani 
e Camere di rappresentanti spettasse alla Dieta il derimere le ver- 
tenze, e che i sovrani non potessero essere per niun modo impe- 
diti dalle Camere nell’adempimento de’ loro doveri federali. 

La Baviera, il Wurtemberg ed altri Stati rimostrarono invano 
contro tali eccessivi poteri che si davano alla Dieta; la volonta 
deJl’Austria e della Prussia, appoggiata dalla influenza e dalle mi- 
naccie della Russia, era legge. Ed affinché il pubblico ignorasse le 
opposizioni che i rappresentanti di quegli Stati faceano nella Dieta, 
e specialmente il Wangenheim, rappresentante del Wirtemberg, 
e pel timore che di tali opposizioni si vantaggiasse l’opinione pub- 
blica, il Metternich ottenne dalla Dieta nell’agosto 1824 un decreto 
per la soppressione della pubblicita de’ suoi protocolli, da’ quali potea 
giudicarsi dell’ indirizzo di ciascun Governo, e la restrizione della 
pubblicita delle discussioni delle assemblee rappresentative di cia- 
scun Stato; nelle quali discussioni si trovavano non di rado proteste 
contro la tirannia della Dieta federale. Né di cid pago, ottenne 
il Metternich dal Re del Wurtemberg il richiamo del Wangen- 
heim da Francoforte e la dimissione del ministro degli affari esteri, 
il Wintzingerode. 

Negli Stati meridionali, ad onta di tali pressioni della Dieta 
federale, si mantenne invero uno stato di cose pil libero. Poiché 
la censura sulla stampa spettava a ciascun Governo, quegli Stati 
la esercitarono con grande mitezza. Le loro Camere, non lascian- 
dosi intimidire dalle minacce del Metternich, non cessavano di 
esigere da’ loro Governi maggiori prerogative sia nella legislazione, 
sia nelle pubbliche spese e nell’ordinamento delle finanze. Da tutto 
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cid nacque che il mezzogiorno della Germania fu quello che tenne 
piu viva la fiaccola della liberta e dell’unita della Germania. 

I Principi stessi mal comportavano quell’assoluta predominanza 
dell’Austria e della Prussia che li riduceva ad esser sovrani di 
nome e li esponeva al malcontento de’ loro sudditi. Oltre di che 
non conveniva loro l’organizzazione delle Camere quale la inten- 
deva il Metternich, perché ne avrebbe avuto danno il loro Go- 
verno. Quegli Stati meridionali essendosi ingranditi principalmente 
per lo spodestamento di una infinita di conti e baroni e corpora- 
zioni e citta libere, tutti costoro avrebbero preteso il rinnova- 
mento de’ loro rivilegi nelle Camere, qualora dovessero rivivere 
integri gli antichi privilegi. 

Nella parte settentrionale non fu cosi. Lasciando stare la Prus- 
sia di cui diré or ora, gli altri Stati tennero fermo agli antichi ordi- 
namenti feudali; cosicché dove erano gli Stdnde, come nell’Annover, 
nel Mechlemburgo, nello Holstein, essi non rappresentavano altro 
che i privilegi della nobilta e delle vecchie corporazioni. Que’ Go- 
verni nulla concedevano allo spirito moderno. Vi facea difetto una 
borghesia forte e numerosa e la nobilta, l’ordine equestre, la Ritter- 
schaft, vi dominava fino su’ loro sovrani, e le popolazioni, com- 
poste in massima parte di contadini, dotati di un carattere piu flem- 
matico delle popolazioni meridionali, non si agitavano, tanto pid che 
la loro condizione non era stata mutata dalla rivoluzione francese. 


VI. 


A fronte di tanta baldanza dell’Austria verso i principi e i 
popoli tedeschi, di tanta audacia per ridurre la Confederazione ad 
un cieco istrumento della sua politica e del rinnegamento della 
liberta e della nazionalita, sorge spontanea la dimanda: e la 
Prussia ? 

Come mai, anziché opporsi a quella infausta politica, essa vi 
cooperd cosi efficacemente e di lieto animo? La Prussia innalzata 
per opera di Federico il grande a potenza di primo ordine, e per 
cid fatta pari all’Austria, rendersi umile sua ancella e rinunziare 
al suo alto grado! Essa che nella guerra di liberazione contro la 
Francia avea trascinato la Russia, suo malgrado, fino a Parigi, 
che aveva quasi obbligato gli altri Stati tedeschi a concorrervi, 
che avea maggiormente contribuito alla vittoria pel valore del suo 
esercito e per l’'audacia dei suoi generali, perché mai si lascid to- 
gliere dalle sue mani l’indirizzo della politica tedesca per abban- 
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donarlo alle arti astute del Metternich ed all’egoismo degli altri 
principi? Perché mai, quando i suoi trionfi eran dovuti all’entu- 
siasmo del suo popolo ed alla prontezza ad ogni sacrifizio, il suo 
Re ed il suo Governo negarono a questo popolo l’adempimento 
delle speranze fatte loro concepire nel momento del pericolo? Per- 
ché mai, sommettendosi al giogo della sua mortale rivale e ne- 
mica, Federico Guglielmo III si aliend gli animi di tutta la Ger- 
mania? Perché mai egli rinunzid alla missione che al suo Stato 
aveano assegnato il Grande Elettore e Federico il grande? 

E triste il confessarlo. Questo suicidio della Prussia fu opera 
del suo Re, sventuratamente seguito, non ostante alcune velleita 
di resipiscenza, dal suo successore Federico Guglielmo IV. Era 
serbato al suo fratello, Guglielmo, il futuro Imperatore di Ger- 
mania, ricondurre la Prussia ai suoi alti destini. 

Federico Guglielmo III era principe buono, di costumi irre- 
prensibili, amante del bene del suo popolo, ma gli faceano difetto 
le qualita necessarie a dominare i fortunosi avvenimenti del lungo 
suo regno. Modesto, incerto sempre, pauroso innanzi ad ogni de- 
cisione pronta, vigorosa, ardita, si vide trascinato, per que’ difetti 
appunto, e quasi senza volerlo, alla guerra contro Napoleone nel 
momento di maggior gloria e fortuna di costui, dopo la battaglia 
di Austerlitz contro l’Austria. La disfatta di Jena nel 1806 e quella 
di Friedland-Eylau nel 1807, subita insieme alla Russia, non solo 
gli fecero perdere gran parte de’ suoi Stati, e lo ridussero a cercar 
rifugio nell’ estremo punto della Prussia orientale, in Memel, ma 
gl’inflissero gravi carichi e l’umiliazione di veder occupate dalle 
armi francesi molte fortezze e fino la sua capitale, Berlino. Peggio 
ancora di questi dannie di queste onte, egli vide lo sfacelo della 
monarchia e l’esercito disperso e demoralizzato. Il suo animo, sco- 
raggiato ed accasciato da tante miserie, non vide altra salvezza che 
nel sommettersi sempre pit alla brutalita di Napoleone. 

La Provvidenza intanto, cui pareva essere la Prussia pill a 
cuore che al suo Re, gl’invid due uomini di alto ingegno e di 
grande energia, il barone di Stein e lo Scharnhorst; l’uno per ri- 
formare non solo l’amministrazione, ma anche tutto l’ordinamento 
sociale con togliere vincoli feudali e barriere all’ industria, l’altro 
per creargli, sotto gli occhi del sospettoso vincitore, un nuovo 
esercito colle norme che han servito in seguito di tempo a for- 
mare i vittoriosi eserciti di Sadowa e di Sédan. Federico Guglielmo 
subi l’ascendente di questi uomini provvidenziali, ma non ebbe mai 
in loro fiducia; ne subi l’azione, ma non vi pose mai il suo cuore, 
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Nelle riforme dello Stein vedeva |l’introduzione dello spirito rivo- 
luzionario ne’ suoi fedeli sudditi; in quelle dello Scharnhorst gli 
facea paura il veder armato tutto un popolo. La sua fiducia era 
riposta solo negli uomini mediocri e timidi. 

Alla guerra di liberazione della Germania, dopo i disastri della 
grande armata nella folle campagna di Russia, egli fu trascinato 
dall’entusiasmo del suo popolo, non dette l'impulso: questo venne 
dall’audacia dello Stein, il quale era riuscito ad impegnarvi la Rus- 
sia. Né de’ trionfi del suo prode esercito seppe poi alla pace ge- 
nerale trarre profitti adeguati; li lascid guadagnare dalla Russia 
e dall’Austria. 

I suoi ministri nel Congresso di Vienna fecero invano ogni 
sforzo per assicurare alla Prussia una influenza preponderante 
nella Germania. Per la quistione polacca, nella quale Federico Gu- 
glielmo erasi troppo impegnato colla Russia, egli ebbe contro di 
sé, oltre l’Austria, anche I’ Inghilterra e la Francia, e dovette con- 
tentarsi di compensi territoriali non adeguati a’ sacrifizi fatti ed 
alla gloria acquistata dalle sue armi. Nella Confederazione poi fu 
posto a pari della Baviera e di altri piccoli Stati. 

Per altra via gli sarebbe riuscito a pigliare la rivincita con- 
tro l Austria e la Baviera, per quella della nazionalita, della liberta; 
per essa egli avrebbe sfatato tutte le arti del Metternich e resi 
vani i suoi intrighi a danno della indipendenza della Germania. 
Non é questa forse la via per la quale Vittorio Emanuele sconfisse 
la politica austriaca in Italia? Ma le sventure e le umiliazioni 
sofferte per opera della rivoluzione e pit dell’Impero aveano fatto 
concepire al Re un terrore innanzi a tutto cid che paresse at- 
tinger vita dalle idee della rivoluzione. 

Sebbene, con editto strappatogli dall’ Hardenberg del 22 mag- 
gio 1815, avesse promesso come pegno di fiducia a’ suoi popoli una 
rappresentanza permanente del popolo, ne differi sempre l'effet- 
tuazione. Quella promessa era fatta ne’ giorni ne’ quali il ritorno 
di Napoleone dall’ Elba imponeva alla Prussia nuovi sagrifizi, ma 
sparito il pericolo per la battaglia di Waterloo, Federico Guglielmo 
la dimenticO. Una spietata reazione contro ogni aspirazione libe- 
rale si dette libera mano, e si giunse fino colle cosidette dichia- 
razioni a procurare di scemare gli effetti delle riforme dello Stein 
e dell'Hardenberg tanto ne’ rapporti de’ grandi proprietari nobili 
contro i contadini, quanto nell’amministrazione de’ comuni rurali, 
non osandosi di sopprimere quelle riforme con nuovi editti. Il par- 
tito feudale ed il partito pietista presero il soprayvento nell’ indi- 
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rizzo del governo, persuadendo il Re che solo in essi era la sal- 
vezza del trono e la sua saldezza. 

Il Metternich, com’ era naturale, veniva in loro appoggio ac- 
crescendo sempre pit i timori di Federico Guglielmo per le mene 
rivoluzionarie e ispirandogli diffidenza contro l’Hardenberg ed altri 
ministri ed alti uffiziali che non erano venduti al partito reazio- 
nario. Nulla tanto temeva il Metternich quanto il pericolo che il 
Re tenendosi impegnato verso i suoi sudditi dal suddetto editto 
del 22 maggio 1815, istituisse veramente una rappresentanza na- 
zionale di tutto il Reame, tanto pil ch’egli sapeva essere sempre 
allo studio il modo come avesse a comporsi e a funzionare. Qua- 
lora cid avvenisse, tutto |’ edifizio da lui eretto a repressione di 
ogni idea liberale sarebbe caduto in frantumi, perché |’ esempio 
del maggiore Stato tedesco avrebbe costretto que’ Privcipi che 
nulla aveano concesso ad imitarlo, ed avrebbe incoraggiato le rap- 
presentanze in quegli Stati ove si trovavano istituite ad ottenere 
maggiori facolta. Doveva incutersi spavento al debole Federico 
Guglielmo innanzi a quel disegno. La Prussia, egli scriveva al 
Witgenstein, ministro della casa reale e perché reazionario della 
pid bell’acqua gradito al Re, é uno Stato composto di parti sle- 
gate fra loro: fra le sue antiche provincie orientali e le occiden- 
tali nuovamente acquistate vi ha un cuneo, per l’Annover ed al- 
cuni piccoli Stati, che ne rende distinti e spesso contrari gl’interessi; 
le provincie antiche sono legate per le loro tradizioni alla dinastia ; 
le nuove e principalmente le renane sono infette dai principii della 
rivoluzione, avendo fatto parte dell’ Impero francese durante venti 
anni; le istituzioni di queste, la loro organizzazione sociale demo- 
cratica sono opposte a quelle delle antiche provincie; quindi una 
assemblea deliberante e legislativa che riunisca i rappresentanti 
delle une e delle altre provincie non pud produrre altro che l’anar- 
chia, mentre il governo ha bisogno di tutto il suo potere per farle 
servire tutte ugualmente al bene dello Stato. Concedansi pure 
Diete provinciali per gl’ interessi di ciascuna provincia; siano que- 
ste Diete, non per grandi provincie, ma seguendo gli antichi pic- 
coli dominii; cid basta. 

Allorché poi il Metternich si accingeva alle conferenze di 
Carlsbad, si reco prima a Toplitz dov’era il Re Federico Guglielmo 
per esser sicuro del suo pieno ed incondizionato assentimento alle 
risoluzioni ch’egli avea preparato. Presentate queste come lavoro 
comune, i sette ministri degli altri Stati non avrebbero osato ri- 
gettarli. Vi riusci pienamente, tantoché annunziava trionfalmente 
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al suo Imperatore che i] suo soggiorno a Téplitz aveva avuto pieno, 
felice successo. 

Ma a tanta umiliazione della Prussia, a tanto assoggettamento 
verso il Metternich, non tutti i ministri seppero acconciarsi. Quando 
quelle risoluzioni furono pubblicate, l’uno de’ ministri, Guglielmo 
di Humboldt, disse in pieno Consiglio che il Bernstorf, |’ inviato 
prussiano, doveva esser sottoposto a giudizio per aver sacrificato 
i diritti sovrani del Re di Prussia ponendo la sua firma ad un 
atto col quale i sudditi prussiani erano sottoposti ad essere giu- 
dicati dalla Commissione d’inchiesta di Magonza. Se non che di- 
chiarandosi il Re soddisfatto di quelle risoluzioni, l’Humboldt si 
dimise e dopo di lui due altri ministri, il Beyme ed il Boyen. 

Infieri cosi la reazione. Una severa censura sw’ libri e su’ gior- 
nali, divieto della ristampa de’ discorsi del Fichte, che aveano de- 
stato l’entusiasmo per la liberazione della Germania, destituzione 
di professori delle Universita, chiusura delle sale di ginnastica, 
odiose inquisizioni fino su persone come il barone di Stein, Gnei- 
seinau, Arndt, Griincer, le prediche dell’illustre Schleyermacher sot- 
toposte a censura, arresti e condanne, alle quali alcuni si sottras- 
sero rifugiandosi nella Svizzera ed oltre i mari. 

Intanto a scemare nel partito patriottico prussiano le sinistre 
impressioni prodotte dalla reazione, l’Hardenberg era riuscito a 
fargli pubblicare nel 1820 un Editto col quale si dichiarava che 
in avvenire, sempreché fosse occorso di contrarre un debito per 
lo Stato, una rappresentanza nazionale sarebbe convocata alla 
quale sarebbe sottoposto lo stato delle finanze. E poiché una tale 
rappresentanza non doveva risultare di suffragi diretti, ma bensi 
da deputazioni elette dalle rappresentanze provinciali, cosi inca- 
ricd il suo figlio, che poi gli successe, Federico Guglielmo IV, di 
proporre l’ordinamento di questi Stati provinciali. Or qual altro 
ordinamento poteva attendersi da costui se non il risveglio di tutto 
cid che poteva idearsi di pili feudale e reazionario? Egli era pro- 
fondamente ispirato da tali idee, vivendo colla sua viva immagi- 
nazione nel medio evo il pit lontano, cid che fu poi l’origine di 
tutte le fortunose vicende del suo Regno e delle umiliazioni cui 
sottomise sé stesso e la Prussia, come vedremo in seguito. 

Nel 1823 fu pubblicata la legge sulle Diete provinciali, nelle 
quali la parte preponderante era data alla proprieta nobiliare (la 
Ritterschaft) sia pel numero sia per la votazione a parte, e il resto 
a corporazioni ed una minima parte alla citta ed a’ comuni rurali* 
la loro competenza sugli affari era ristretta ne’ pid angusti limiti, 
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le loro deliberazioni non aveano altro valore che il consultivo; 
e cid che pit importa, era vietata la pubblicita de’ loro atti. Era 
una mistificazione per tutti, perché il modo di loro composizione 
non soddisfaceva alle aspettative del pubblico, e perché d’altra 
parte il partito feudale si attendeva ad una pil estesa com- 
petenza ed autorita. Chi trionfava era la burocrazia ed il potere 
del governo. 

Ma chi trionfava pure era il Metternich, il quale vedeva me- 
nati ad atto i suoi disegni, quali li avea manifestati come or ora 
ho detto. E procurd immediatamente di farne suo pro a danno 
delle rappresentanze in tutti gli altri Stati, proponendo alla Dieta 
federale di Francoforte que’ provvedimenti del 1824 che ho di sopra 
ricordato, pe’ quali fu vietata la pubblicazione degli atti di tutte 
le rappresentanze. Di che fu totalmente soddisfatto il Re di Prussia 
che scrisse al Metternich il 29 settembre una lettera di congratu- 
lazioni e di ringraziamenti per l’opera cosi felicemente compiuta. 

Con tali procedimenti Re Federico Guglielmo [II perdette ogni 
simpatia nella Germania meridionale, e fece svanire dalla memoria 
di tutti i tedeschi i meriti che la Prussia si era guadagnati per la 
causa tedesca nella guerra di liberazione. Un cosi umiliante assog- 
gettamento al Metternich di una grande potenza, qual’era la Prussia, 
pareva un’onta a tutta la Germania. Nella Prussia medesima molti 
fra’ pitt fedeli realisti si ribellarono contro questa dipendenza in 
cui il Regno di Federico il grande si poneva verso la sua impla- 
cabile rivale, non per altra causa che pel cieco timore della rivo- 
luzione. Il secondogenito del Re, il principe Guglielmo, il futuro 
Imperatore di tutta la Germania, il quale dovea, 32 anni dopo, a 
Sadowa lavare quell’onta e le altre subite dal suo fratello, cosi 
scriveva il 31 marzo 1824: « Se la nazione nel 1813 avesse sa- 
« puto che undici anni dopo aver raggiunto un alto grado di splen- 
«dore, di gloria e di rispetto null’altro dovesse rimanerle che una 
« rimembranza ma pessuna realta, chi avrebbe per un tale risul- 
« tamento tutto sacrificato? Il porsi una tale dimanda obbliga per 
« quanto vi ha di sacro di conservare ad un popolo di undici mi- 
« lioni il posto che per que’ sacrifizi ha raggiunto. » 


VIL. 
Fino alla meta dell’anno 1830 potevan dunque |’ Imperatore 


d’Austria ed il Metternich esser paghi della loro opera. La poli- 
tica della immobilita, della cristallizzazione, era pienamente riu- 
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scita. Nella Germania come nell’ Italia ogni aspirazione alla indipen- 
denza dall’Austria, ad un vivere libero era stata repressa. E maggior 
motivo di compiacimento poteva essere per loro l’osservare come, 
anziché incontrare opposizione o contrasti, la loro politica fosse 
cordialmente accettata, e, peggio ancora, favorita e promossa da 
que’ principi a cui danno essa operava. 

Infatti in Italia, Carlo Felice nel Piemonte, Leone XII in Roma, 
Francesco I in Napoli, il Duchino di Modena, (la sola Toscana eccet- 
tuata) non arrossivano di fondare tutte le loro speranze sulle forze 
uustriache. Vi era senza dubbio nel Piemonte, anche frai piu fedeli 
realisti, una scuola diplomatica che giudicava giustamente degl’ in- 
tenti dell’ Austria, ma il timore della rivoluzione, l’aborrimento 
contro i frutti della rivoluzione francese facevano chiudere gli occhi 
sugli altri e pit seri pericoli onde l’influenza austriaca minacciava 
i Principi. 

Ma vi era il rovescio della medaglia. Se i Sovrani si erano ac- 
conciati a quella servitu, le popolazioni si ribellavano, e concepivano 
disprezzo verso di quelli, come odio profondo contro I Austria, lo 
straniero. Si spregiavano i Principi perché davano essi medesimi 
prova della loro debolezza appoggiandosi sullo straniero; si dete- 
stava l’Austria come la sola causa della pertinacia de’ Sovrani nel 
resistere ad ogni concessione. Se non che appariva al maggior nu- 
mero inutile anzi dannoso ogni nuovo tentativo di insurrezione, le 
forze dell’Austria essendosi mostrate capaci di reprimerla, tanto 
pit che esse erano appoggiate da quelle della Sant’ Alleanza, della 
Russia e della Prussia né impedite dalla Francia, retta dal governo 
reazionario di Carlo X. Da cid lo scoraggiamento e la sfiducia in- 
vasero gli animi, i quali si rivolsero a procurare distrazioni che fa- 
cessero loro sentire men grave il peso delle loro miserie. Un’opera 
del Rossini, una valente cantante, una vezzosa ballerina erano causa 
di entusiasmi e di occupazioni quasi come fossero avvenimenti im- 
portanti per la nazione. 

Ma al disotto di queste frivolezze continuava il lavorio delle 
sette e quello della letteratura. Le sette si moltiplicarono, ma in con- 
seguenza di quanto ho detto, mutarono d’ indirizzo. Mentre che nei 
primi anni non aspiravano che a gover ni costituzionali monarchici, 
diventarono repubblicane, tanto era il discredito che sul principio 
monarchico aveva accumulato la stolta politica del Metternich. Se 
nel solo Piemonte tenevasi ancora alla monarchia e l’odio era solo 
contro l’Austria, in Genova, alla quale rincresceva sempre la sua 
forzata unione al Piemonte, l’idea repubblicana trovava terreno 
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propizio. Non pensavasi ancora ad una repubblica unica per tutta 
Italia, ma a tante repubblichette confederate fra loro. Il pensiero 
della unita d’ Italia sotto un solo governo repubblicano surse in se- 
guito, quando emigrati politici da tutte le parti d’Italia si trovarono 
riuniti nella Svizzera, nella Francia e nell’ Inghilterra e specialmente 
per opera del Mazzini. 

La letteratura, la quale anche inconsciamente ésempre |’espres- 
sione pil viva e piu nitida di vaghi sentimenti popolari, non trascuré 
il suo nobile uffizio di mantener vivo l'‘aborrimento contro il giogo 
straniero e contro l’abiezione in cui erano cadutii Principi. A tacere 
di molti altri, le poesie del Berchet, lombardo, del Rossetti, abruzzese, 
tenevan desti que’ sentimenti anzi li infiammavano e cosi facevano 
le canzoni del Leopardi all’ Italia ed al cardinal Mai. L’Austria e i 
Principi italiani aveano bel fare, ma que’ versi infuocati circola- 
vano da pertutto. Nel Canton Ticino si stampavano libri ed opu- 
scoli tutti ispirati da que’sentimenti. Fino sotto agli occhi del 
sospettoso Governo austriaco, in Milano, il Manzoni pubblicava 
le tragedie, il Conte di Carmagnola e |’Adelchi ed il romanzo i Pro- 
messi Sposi. Nel Conte di Carmagnola si mostravano tutt’i danni 
delle guerre fra italiani e italiani; nell’Adelchi il servaggio sem- 
pre piu duro risultante per l’italiano dalle guerre di uno straniero 
contro altro straniero sul suo suolo; ne’Promessi Sposi infine 
lonta del dominio straniero era dipinta con colori che il tempo 
finora trascorso non ha fatto svanire (1). 

La scuola romantica cui il Manzoni apparteneva non si lascid 
mai abbandonare alle ubbie della scuola tedesca. Il feudalismo e 
l'Impero e il Papato non evocarono negl’ italiani che memorie di 
sventure, la loro gloria nazionale la trovavano nella storia de’ co- 


(1) Chi ha fatto colpa al Manzoni di avere nel suo romanzo idealiz- 
zato il cattolicismo non ha badato che ne’ caratteri de’ personaggi ecclesia- 
stici da lui creati si ha la condanna pil severa che potea proclamarsi 
contro il contegno del clero al tempo in cui egli scriveva. Un umile frati- 
cello, Fra Cristofaro, il quale affronta persecuzioni e punizioni per voler 
proteggere due poveri popolani, un cardinale, il Borromeo, il quale fa in- 
chinare innanzi a sé l’orgoglioso e fiero Innominato per salvar l’onore di 
una povera fanciulla, e prodiga agli appestati la sua persona, queste im- 
magini ideali del clero secondo il vero spirito del Vangelo, quando erano 
poste a fronte delle opere de’ gesuiti e dei cardinali Albani e Rivarolo, fe- 
roci ministri della reazione, improntavano un marchio d'infamia su quei 
tristi che pur si davano per ministri dell’Evangelo, 
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muni e della Repubblica Veneziana. Lo scuola romantica non si- 
gnificd altro per noi che la liberazione dalle forme di un classi- 
cismo spurio e dalle smancerie dell’Arcadia. Né, per le medesime 
cause, la scuola neo-guelfa ebbe fautori; essa appari solo e per 
breve tempo e poco innanzi al Pontificato di Pio IX. 

Un altro servizio rese la letteratura col ridestare I’ italianita 
nel concetto e nello stile, richiamandoli alle loro pure origini ita- 
liane e purgandoli del manierismo spagnuolo del seicento e de’ fran- 
cesismi del settecento. 

Nella Germania |l’Austria era riuscita meglio che in Italia ad 
ottenere il trionfo della sua politica di compressione e nel tempo 
medesimo a rendersi meno odiosa. 

Cola pure avea conseguito il suo intento, ma a questo avean 
cospirato con essa gran parte de’ principi tedeschi e segnatamente 
la Prussia. Di che nacque che l'odio delle popolazioni non avendo 
un dato obiettivo, si disperse. Negli Stati meridionali, provveduti 
di rappresentanze politiche, vedendosi come la Prussia avesse 
cooperato eflicacemente e di lieto animo a tutti i provvedimenti a 
loro danno, li avesse imposti con minacce, il malanimo contro 
quella potenza fu forse anche maggiore che contro I’ Austria. 
Imperciocché in quegli Stati il popelo e i sovrani, conoscendo 
come fosse sempre vivo nella Prussia un forte partito che non 
altro sognava che l’ingrandimento della Prussia ed un’autorita 
maggiore nella Confederazione, tutti ne temevano e per cid erano 
meglio disposti verso l’Austria, la quale almeno colle sue forze li 
garentiva contro quegli ambiziosi disegni. Il Re di Baviera, Massi- 
miliano Giuseppe I, si fissO a massima del suo governo: « non fare 
« cid che fa la Prussia, fare cid che non fa la Prussia. » 

Pel medesimo motivo gli Stati settentrionali e principalmente 
l’Annover e la Sassonia eran ligi all’Austria e sospettosi della Prus- 
sia, e ve n’era anche un altro. In quegli Stati il feudalismo era 
riuscito a conservarsi pil forte e vedeva nell’Austria il suo pal- 
ladio. Le popolazioni invece non eran contente di questo stato di 
cose, e lo provarono negli anni seguenti, ma il loro malanimo era 
rivolto contro tutti; contro i loro sovrani e contro l’Austria, ma 
principalmente contro la Prussia. 

Da queste condizioni speciali hanno origine tutte le difficolta 
gravissime che la Germania ha incontrato dal 1814 al 1866 per 
diventare un Impero. 
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Negli Stati meridionali, maggiormente offesi dall’Austria e dalla 
Prussia, sorse pil volte l’idea di formare un’unione piu stretta 
affine di opporsi alla loro pressione, e in generale gli animi, di- 
sgustati della Confederazione, si attaccarono sempre pit a’ loro 
governi, donde fu rinforzato quello spirito di particolarismo che 
faceva obliare quello di nazionalita. 

Innanzi a tanti disinganni di speranze, allo spettacolo di de- 
gradazione in cui la patria era caduta, e della miseria della realta, 
la scuola romantica tedesca rifuggi da questa e cercé nell’ideale 
un appagamento delle sue aspirazioni. Sotto I’ influenza predomi- 
nante della reazione contro il razionalismo del secolo passato, essa 
cercd alimento alla sua pit sregolata fantasia nelle epoche della 
storia e ne’ popoli che presentavano maggiore contrasto alla vita 
ed alle idee moderne. La cavalleria, il misticismo, il cattolicismo 
del medio evo, la superstizione nell’ Europa, e l’Oriente specialmente 
? India ebbero l’onore del suo culto. Alcuni de’ pit ferventi adepti 
della scuola spinsero questa fino a convertirsi al cattolicismo, quali 
uno dei fratelli Schiegal, Adamo Miller, Zaccaria Werner e lo Stol- 
berg. Cid che caratterizzava quella scuola, scriveva il Gervinus, era 
«il volo nelle regioni sopraterrestri e sottoterrestri, nel regno de’ 
« sogni e degli spiriti, nel lontano de’ tempi e de’ popoli, la risur- 
« rezione della loro idealita; il rinnegamento del presente, de’ nuovi 
« tempi, e di tutta la vita reale. » 

Questa scuola fu fatale alla Germania, perché vi scemo l’idea 
della nazionalita, devid le menti dalla ricerca dei mezzi per rom- 
pere le catene che tenevano serva la patria, e favori la politica del 
Metternich ch’era la negazione della vita moderna. 

Un solo e grande servigio essa rese alla Germania. Gli eruditi 
di cui é stata sempre ricca quella nazione, spinti da quella scuola, 
si posero colla tenacia loro propria a studiare quelle epoche e 
quei popoli che erano cosi richiamati in vita per comprenderli 
nella loro vita reale; donde ebbero origine que’ lavori storici che 
sono anche oggi il vanto di quella terra. 

Col 1830 intanto ebbe inizio una nuova vita nell’ Europa, i cui 
effetti furono risentiti in Germania ed in Italia e quindi nelle loro 
relazioni coll’Austria e che prepard gli avvenimenti da’ quali sor- 
sero l’Impero Germanico e il Regno d’ Italia, 


(Continua), 
COSTANTINO BAER. 











GESU CRISTO E 1 SUOL RECENTI BIOGRARI 


PARTE SECONDA ED ULTIMA. 


III. 


Se la vita dello spirito é nella storia, tale deve essere la con- 
dizione di quella che é stata la piu alta manifestazione dello spi- 
rito, la coscienza di Gest il Galileo. Che questa abbia avuto, du- 
rante la vita pubblica di lui, un suo svolgimento intimo, e che 
questo possa trasparire dalla narrazione evangelica, é un principio 
a cui riesce la critica storica, che applica i suoi metodi allo studio 
di questo supremo fatto religioso dell’umanitaé. Ma nemmeno, a 
tutto rigore, pud essere respinto dalla teologia ortodossa, se pure 
essa vuol prendere sul serio la presenza dell’elemento umano in 
Gesu, e non yuol ritornare sott’altra forma, col ridurlo ad una 
pura apparenza, all’ antica eresia dei Docetisti. E vero che in ge- 
nerale si suol rappresentare Gest come se avesse fino da principio 
fissato immutabilmente il piano dell’opera sua, che poi avrebbe len- 
tamente eseguito. Poiché a molti se non a tutti i credenti sembra 
che il soprannaturale escluda la vita e il progresso, e che sia irri- 
verente l’ammettere che in Gest l’idea messianica sia venuta su a 
poco a poco, attraverso ad una lotta vivace e dolorosa, dal fondo 
umano della sua coscienza. I] silenzio che egli serba sulla sua pas- 
sione e sulla sua morte prima dell’ultimo periodo, sarebbe voluto, 
calcolato, intenzionale; e intenzionale, secondo anche il padre Di- 
don, dovrebbe dirsi la diversita della predicazione della Galilea da 


(1) V. i fascicoli del 1° e 16 aprile 1891. 
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quella di Gerusalemme. Gest voleva adattare gli atti suoi e la sua 
parola alle circostanze e all’ambiente vario in cui si trovava: e cosi 
l’incantevole e sereno maestro della Galilea, diviene il profeta pieno 
d'ardore e d’audacia di martire in Gerusalemme. 

E pure nella idea della rivelazione, ha scritto recentemente il 
Max Miiller (1), nulla esclude il progresso; poiché se I’ elemento 
divino nella rivelazione é immutabile, non é tale invece l’elemento 
umano, che si collega con le accidentalita e con le imperfezioni 
della natura umana. Converrebbe, altrimenti, negare anche ogni 
progresso della coscienza morale e religiosa dall’antico al nuovo 
Testamento, dal mosaismo al cristianesimo. Ma anche quanto alla 
persona di Gesu, i recenti biografi, sebbene non riconoscano in mas- 
sima un tale svolgimento, lo riconoscono tuttavia nel fatto, come 
una necessita psicologica e storica. Cosi, sebbene il Delff seguendo 
la narrazione e la cronologia di Giovanni, affermi che lo svolgimento 
delle intuizioni religiose di Gesu fosse gid compiuto quando entré 
nella vita pubblica, concede, come fa anche il padre Didon, che le 
esperienze nuove e le condizioni diverse in cui si trovava, offri- 
vano a Gesu il destro e l’opportunita di applicazioni e di svolgi- 
menti svariati della sua dottrina, e di mutamenti nel suo contegno 
e nei suoi atti (2). Concessione questa ben naturale per biografi, 
e senza la quale si pud fare opera di fede, ma non opera di 
scienza; si pud scrivere una cristologia dogmatica, ma non una 
vita e una storia di Gest. D'altra parte si deve riconoscere 
che si é ecceduto da alcuni, a cominciare dal Renan, nel rappre- 
sentare come un idillio la prima predicazione di Galilea e con 
l'ammettere una specie di dualita in Gesu dalla Galilea a Gerusa- 
lemme; né ha sufficiente fondamento l’ipotesi di altri che attribui- 
scono questi due diversi aspetti della figura di Gesu alla origine 
diversa delle tradizioni seguite nei vari evangeli (8). Poiché fino 


(1) Max Miter, Natural Religion (The Gifford Lectures) London 1889, 
pag. 9. 

(2) De.rr, op. cit., pag. 251 ss. Anche storici e biografi ortodossi lo con- 
sentono. Il Bryscutac, Das Leben Jesu I pag. 220 ss. scrive « der Gang 
seiner Sache war ihm nicht im voraus Klar». Sraprer, La Palestine aux 
temps de Jes. Chr., p.467 ss. E che non sia incompatibile i] concetto della 
rivelazione col concetto storico anche quanto alla coscienza di Gesu lo ri- 
conosce ora anche il NogsGEn, Gesch. der neutestamentl. Offenbarung, | Bd, 
Niinchen 1891, p. 84-91. 

(3) Cosi il DEtFF, anche nel recente scritto Das vierte Evangelium 
Husum 1890, cfr. Horrzmann, Handcommentar, IV, p. 3 s. 1890. 
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dai primi giorni della Galilea quando il Maestro di Nazareth in- 
cominciava a spargere il seme dell’evangelio, e nelle altezze lumi- 
nose della montagna di Genezareth sentiva e faceva sentire Dio, 
la sua parola penetrava nelle anime libera e ardita, non molle- 
mente pastorale. L’aria della montagna non ha la mollezza tepente 
e carezzevole dello zeffiro che sfiora i prati, ma con le sue acute 
fragranze silvestri, @ salubre e vivificante. Cosi quando dall’alto 
della montagna di Keren-Attin (1), il maestro saluta e chiama 
beati tutti i miseri e i perseguitati e fa sentire vivace il contrasto 
fra la sua nuova dottrina senza dogmi e senza sacerdoti e il Fa- 
riseismo teocratico, non appare meno audace ‘di quando scaglia le 
sue veem:nti invettive contro i Farisei in Gerusalemme. Né meno 
animosa é allora la sua parola di pace e di mansuetudine percheé 
scende in mezzo a una popolazione fanatica ed agitata, che poco 
tempo prima si era sollevata con Giuda il Gaulonita contro le fi- 
scalita dell’amministrazione romana, ed aveva dato sempre da fare 
ai procuratori imperiali della Giudea. 

C’é, dunque, una profonda uniia nella persona e nell’attitudine 
di Gest dal principio alla fine dell’opera sua. Ma questo non toglie 
punto che nel breve e rapido cammino della vita pubblica di Gesu, 
la psicologia non ritrovi le leggi della vita e dell’operare umano, 
secondo la stessa narrazione evangelica, poiche lo studio della dot- 
trina di Gesu é inseparabile dalla storia delle sue manifestazioni 
e dalla sua vita intima (2). La stessa idea della natura paterna 
di Dio che é come il centro e I’ anima del suo insegnamento, é 
quasi il riflesso della coscienza sempre pil chiara che Gesu ha di 
essere « figlio di Dio »; nello stesso modo che il sentimento della 
sua missione messianica si determina in lui, a mano a mano che 
penetra nella sua anima lidea della passione, ispirandogli il con- 
cetto di una forma spirituale delle relazioni fra ’uomo e la divi- 
nita, dell’uomo cogli altri uomini. Dell’opera di Gesu che, di fronte 
al giudaismo, fu una rivoluzione principalmente religiosa, e, di 
fronte all’ Ellenismo, rivoluzione principalmente sociale, la prima 
ragione deve, dunque, cercarsi nella persona di lui e nel processo 
intimo della sua coscienza. Ora per ricomporre questo in tutti i 
suoi momenti e in tutti i suoi piu delicati passaggi converrebbe 
che la critica potesse anche ristabilire la cronologia dei fatti evan- 


(1) Cfr. Coqueret, La Galilée, p.71. 
(2) Wenpt, Die Lehre Jesu 2 Th. Gottingen 1890 p. 130 ss. 
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gelici. E il tentarlo solo pud parer temerario, tanta é la incertezza 
della narrazione evangelica rispetto all’ordine cronologico. Ma se 
ci contentiamo solo d’una relativa approssimazione, dove ci vien 
meno l'aiuto diretto delle fonti ci soccorre la critica psicologica 
che pud seguire, almeno nei suoi momenti essenziali, lo svolgersi 
della vita interna di Gest e servirci come di orientazione nella 
intricata tela della narrazione evangelica. Nel qual rispetto, come 
notammo, puod sopra gli altri servire di misura e di guida il se- 
condo evangelio, come quello in cui |’ urdine dei fatti é nell’ in- 
sieme piu chiaramente conservato, e proveniente da una tradi- 
zione piu antica. 

Dal fondo oscuro della narrazione evangelica si staccano difatti 
alcuni punti luminosi, quasi pietre miliari nel cammino dell’opera 
di lui. Il punto di partenza, specialmente nell’evangelio di Marco, 
é segnato dal suo entrare nella vita pubblica, dall’ incontro di Gest 
col Battista, e dal battesimo nel Giordano. Tutto cid che precede 
questo momento, nella narrazione cosi diffusa di Matteo e di Luca 
della nascita e della giovinezza di Gesu, non ci offre che pochi 
ed incerti elementi per conoscere a qual segno fosse giunta la 
sua coscienza messianica. Se i dottori del tempio stupivano del 
suo senno e delle sue risposte, (Luc. 2, 46) é naturale che gia 
fin d’allora al suo spirito religioso repugnasse la rigidita del 
Farisaismo di Gerusalemme. Egli usciva da una famiglia che par- 
tecipava vivacemente alle speranze messianiche ed apocalittiche 
di quel tempo, come apparisce dall’impeto profetico del meravi- 
glioso cantico di Maria (Luc. 1, 41 s.),e dalle salutazioni d’Elisa- 
betta e di Zaccaria, congiunti di lui (Luc. I, 42 ss., 67 ss.); ed egli 
aveva, come sembra, dapprima aderito pienamente a siffatte idee 
(Luc. 2, 51). Ma il regno di Dio s’avvicinava, ed egli che sentiva 
come lo spirito del Signore fosse su lui (Luc. 4, 18) aspettava una 
ispirazione dall’alto, un segno della sua vocazione. Quando suond 
sulle rive del Giordano la voce dell’austero profeta che annunziava 
il regno della penitenza e vaticinava che dopo di lui sarebbe ve- 
nuto uno piu potente di lui. Quella parola fatidica, quella chiamata 
al battesimo della penitenza risuond nell’animo di lui come una 
voce dai cieli (Marc., 11, 30), e gli apparve come un raggio che 
illumina dall’alto. E in quel momento solenne in cui anch’egli, 
come gli altri venuti al Giordano, entrava nelle acque lustrali, si 
senti figliuolo di Dio e si affermé intimamente come Messia. 
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La relazione dei Sinottici sul battesimo mostra quale impor- 
tanza ed efficacia capitale avesse questo avvenimento, ed anche i 
biografi moderni s’accordano qui tutti nel riconoscerlo (1). Benché 
sia rappresentato dagli evangelisti secondo le intuizioni del tempo, 
come apparisce dai simboli tradizionali della voce celeste, della 
colomba, il fatto racchiudeva un’ idea essenzialmente nuova; poiché 
il giudaismo, come dimostra |’ Edersheim, (2) non sapeva nulla del 
battesimo del Messia; e ben si pud dire che il Giordano e la via 
di Damasco segnino i due grandi punti geografici nélla storia del 
cristianesimo del primo secolo. Ma se nessuno ne contesta |’im- 
portanza, non tutti s’accordano nel definirne la natura; poiche gli 
uni vedono in quel fatto come una rivelazione soprannaturale che 
si manifesta in segni esteriori e sensibili, altri vi riconoscono ua 
fatto intimo edi natura essenzialmente religiosa. E innegabile ad 
ogni modo che, nella stessa narrazione sinottica, vi sono alcuni 
indizi che accennano ad una rivelazione interiore. Le parole della 
voce che scende dall’alto non sono che riproduzioni dell’Antico Te- 
stamento (Psalm., 2, 7, cambiato con Isai., 42,1), cioé di parole ben 
note a Gest, quasi esse risuonassero in quel momento nell’animo 
suo, prendendovi come un senso personale, quasi una divina voca- 
zione di lui. D’altronde il paragone delle tre narrazioni del batte- 
simo nei Sinottici riesce anche qui a confermare la priorita della 
tradizione di Marco, perché pili semplice e perché da a questo 
atto un significato pit spirituale delle altre. Matteo, d’accordo con 
¢Luca, descrive difatti l’aprirsi dei cieli come un fenomeno obiet- 
tivo, mentre in Marco é Gesu solo che « vide aprirsi i cieli » (1, 10). 


(1) Eprersuemm, I, 275. Detrr, p. 225. Il Keim chiamd il battesimo la 
« vocazione spirituale di Gesu, » e con lui sostanzialmente consentono da 
punti diversi il Beyscuiaa, I, 212 s. e il Votkmar, Jesus Nazar., p. 145. 
A torto quindi il Renan, Vie de Jésus, p. 94 ss.. rappresenta I’ incontro di 
Gest col Battista come avvenuto quando gia egli aveva formata intorno a 
sé una piccola scuola. 

(2) Epgrsnerm, I, 385. Sembra che anche nelle cOmunita cristiane pri- 
mitive l’idea che il figlio di Dio si sottoponesse al battesimo incontrasse 
difficolta. A queste forse si deve il racconto delle dichiarazioni precedenti 
a quell’atto che Giovanni fa a Gesu, e che non si trovano se non in Matteo 
(3, 14 s.), e certo poi il particolare narrato da un frammento dell’evangelio 
degli Ebrei, e dalla cosi detta Predicazione di Pietro (presso HaNpMANN, 
Das Hebriier Evang., p. 67, Rescu, Agrapha, p. 344 ss.), secondo il quale 
Gest si sarebbe mostrato riluttante all’andare al battesimo, e vi si sarebbe 
solo indotto per consiglio della madre e dei suoi. Cfr. anche HitGENFELD, 
Nov. Test. extra Can., 2 ed., p. 15. 
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E mentre in Matteo la voce del cielo suona come qualche cosa di 
esterno, ed é@ udita da tutti i presenti perché espressa in terza per- 
sona « questo é il mio diletto figliuolo, » Marco, seguito in questo 
da Luca, sembra accennare piuttosto ad una rivelazione personale 
di Gest, poiché parla di una voce che é solo ripercossa nella co- 
scienza di lui « tu sei il mio diletto figliuolo » (1). Questo carattere 
intimo e personale dell’avvenimento apparisce anche pit chiaro 
da un frammento notevolissimo dell’ antico evangelio secondo gli 
Ebrei, conservatoci da S. Girolamo (2); perché non solo la voce 
celeste anche qui é udita soltanto da Gesi, ma vi manca anche il 
simbolo sensibile della colomba, e invece discende su lui la fons 
omnis spiritus sancti. 

E veramente fu per lui battesimo di spirito, consacrazione 
solenne della missione sua, e in quel momento si aprirono i cieli 
della divina sua anima. Gest usci dalle acque del Giordano con 
ferma e chiara la coscienza di essere egli l’aspettato Messia. Se un 
giorno, quasi cinque secoli prima, l’oracolo di Delfi, interrogato 
da Cherefonte, aveva dichiarato che Socrate era l'uomo piu sa- 
piente della Grecia, di questa divina parola si era meravigliato 
sopra tutti Socrate stesso, a cui parve non testimonianza di un 
fatto, ma divina chiamata ad una missione alla quale egli non 
si sentiva preparato. C’era in quella rivelazione qualche cosa di 
esterno, d’inaccessibile alla sua coscienza. Invece la natura pro- 
fondamente religiosa della vocazione di Gest sul Giordano ne illu- 
mina pienamente lo spirito e gli segna la via della sua opera 
pubblica. Quando Gest sente che in lui vive Dio, gid sente questo 
come suo padre celeste (Matt., 11, 27) ed ha annullata la trascen- 
denza del Dio d’Israele con tutte le conseguenze che ne derivano; 
poiché l’essere suo é prova che Dio si pud manifestare nel mondo 
ed avvicinarsi all’uomo, in una forma intima, personale, che scio- 


(1) Ha ragione percid il P. Divon, I, 153, di non decidersi sulla que- 
stione se le manifestazioni celesti nel momento del battesimo furono acces- 
sibili anche alle turbe circostanti. Ma la ragione é da cercarsi nella diver- 
sita del racconto presso i Sinottici. Invece in Giovanni (1, 32) troviamo 
un’altra narrazione, accettata p. e. dal Beyscutac (Leben Jesu, 1, p. 212), 
secondo Ja quale solo il Battista avrebbe partecipato a quella visione, e che 
poi avrebbe egli narrato il fatto. 

(2) Hieron. ad Jes., 11, 1. HanpMann, Das Hebrderer, p.68.Sulle varie 
recensioni del racconto battesimale confronta il Rescu, Agrapha, p. 350 
e 362. 
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glie dai vincoli esterni della legge ed apre la via al nuovo regno 
dello spirito e della verité. Se non che certo tutto questo insieme 
di verité non nasce in lui per un processo razionale, ma da un 
moto intimamente religioso. Or questo vuol dire che non si poteva 
formare senza scosse violente dell’animo; e che, come tutte le grandi 
anime, anche quella del figliuol dell’uomo, non poteva sottrarsi a 
quelle dolorose crisi interiori che sono proprie della natura umanae 
precedono sempre I’azione. L’ idea messianica del suo tempo e del 
suo popolo con tutte le sue esigenze esterne, con tutte le sue pro- 
messe sensibili sorgeva ora tanto pili imperiosa dopo che la consa- 
crazione del Giordano lo aveva designato il Messia. Dinanzi alla sua 
coscienza si delineava il problema nascente del contrasto fra tutto 
un ordine d’idee tradizionali e secolari, e l’esperienza dei fatti che 
smentiva agli occhi suoi crudamente la possibilita di adempiere a 
quelle speranze nazionali. Ed ecco che appunto nella narrazione 
sinottica al racconto del battesimo tien dietro immediatamente 
quello delle tentazioni; poiché lo stesso spirito che lo aveva con- 
dotto sul Giordano lo conduce ora nel deserto della Giudea (Marc., 
3, 12, Matt., 4, 1, Luc., 4, 1). 

Come il battesimo del Giordano cosi questo delle tentazioni é 
un avyvenimento di una verita storica e psicologica incontestabile ; 
momento solenne, nella storia intima di Gesu, nel quale scende come 
una nube di dubbio e di esitanza nella sua coscienza gid prima 
illuminata dal raggio dei cieli. Gli atti e i momenti di questo dramma 
tenebroso, nel modo in cui sono narrati da Matteo e da Luca (Marco 
non ha piu che un cenno 1, 12-13), rispondono ai motivi inerenti 
nella coscienza giudaica che si riflettevano nello spirito di Gesi. 
L’aspettazione di un segno celeste, rivelatore della sua natura di 
Messia taumaturgo, nella sfida che gli falo spirito del deserto di 
mutare le pietre in pane e di far venire gli angeli che lo sosten- 
gano quando cada git dal tetto del tempio. L’aspettazione popolare 
d'un Messia politico e conquistatore nella promessa che gli fa Sa- 
tana di dargli in potere tutti quei regni che gli addita dalla cima 
d’un altissimo monte. Ma é una Jotta dalla quale esce vittorioso e 
fermo oramai nel pensiero che il nuovo regno di Dio doveva fon- 
darsi nell’intimo dell’animo e nella fede. E poiché |’ impedimento 
massimo veniva dal peccato, anch’egli riprende la parola di Gio- - 
vanni, rispondente ad una dottrinae ad un sentimento molto dif- 
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fuso nel giudaismo degli ultimi tempi (1), « fate penitenza: il re- 
gno dei cieli 6 vicino » (Mare. 1, 15 Matt. 4, 17); e non l’annunzia 
come una fase precedente all’ eta messianica, ma come una pre- 
parazione intima alla venuta del nuovo regno. Cosi la predicazione 
di Gesi comincia quando é terminata lopera del Battista (Marc. 
1, 14), ed apparisce come una continuazione di questa (M. 6, 14; 
8, 28 e paralleli), nonostante la diversita profonda della sua intona- 
zione. Non ha da principio, come centro, la sua persona di legi- 
slatore, e di Messia, ma piuttosto, secondo la narrazione di Marco, 
la sua opera, la fondazione di una nuova comunanza spirituale del 
regno di Dio, a cui accedono coloro che sono purificati dal lavacro 
della penitenza. Non é una proclamazione dellasua autorita di Si- 
gnore ere, ma un annunzio di questa interna rigenerazione, e un 
invito ad entrare nel nuovo regno. E se fin da principio anche in 
Marco troviamo unite le due espressioni « il tempo é compiuto », 
e «il regnu di Dio @ vicino » (Mare. 1, 15. Matt. 10, 7), l’allusione 
alla sua persona, come si vede, é molto oscura. Conveniva prima 
preparare le condizioni necessarie all’efficacia del suo insegnamento 
e alla rivelazione del suo essere. 


E cosi avviene che l’azione di lui apparisce in questo primo 


periodo rapida e risoluta (2). Il primo atto che gl’impone la neces- 
sité del suo apostolato é@ la creazione dei discepoli. Ne elegge in 
numero di dodici come concessione alla idea nazionale delle dodici 
trib d’Israele (Matt. 19, 28), e impone ad essi di predicare solo 
al gregge del suo popolo che il regno dei cieli é vicino (Matt. 10, 
61. Marc. 3, 14). Ma la sua parola é un seme. Or questo non tutto 
cade su buon terreno. Talora la semenza germoglia come il semi- 
natore non sa (Marc. 4, 27) ed ei che sente la resistenza, le diffi- 
colta che incontra la costituzione del nuovo regno, lo significa con 
efficacia scultoria, dicendo che, dopo Giovanni, si é fatta « violenza 
al regno dei cieli » (Matt. 11, 12). Ora la violenza sta in questo: 
che mentre il Messianismo apocalittico, popolare e farisaico, aspet- 
tava la venuta del regno dei cieli e la fine dei tempi, egli, senza 
punto escludere il ritorno del figliuol dell’uomo come ultimo avve- 


(1) BatpENspERGER, Das Selbstben, Jesu, p. 95 ss. 

(2) L’'Hottrzmann ha giustamente osservato che, secondo la primitiva 
fonte di Marco, il cominciamento dell’azione di Gest presenta il carattere 
d’un impeto irresistibile. Siamo molto lontani dunque dalla deliziosa pasto- 
rale del Renan. 
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nimento, va sempre pil mettendo in luce il carattere spirituale e 
la presenza efficace del regno di Dio nell’intimo degli animi; « il 
regno di Dio non verra in maniera che si possa osservare... peroc- 
ché ecco, il regno di Dio @ dentro di voi » (Luc. 17, 20). 

Nulladimeno Gest non poteva né voleva, come a ragione dice 
il Weiss, distaccarsi interamente dalle idee messianiche del suo 
popolo senza togliere efficacia e diffusione alla sua parola. E che 
a codesta efficacia pratica soprattutto ei tenesse fisso lo sguardo, 
apparisce da vari segni che hanno una verita psicologica profonda, 
Di tempo in tempo lo vediamo cercare la solitudine, quasi obbe- 
dendo ad un bisogno di raccoglimento (Mare. 1, 35, 45; 3, 7; 6, 31); 
e nel principio dell’opera sua insiste spesso nel proibire a molti 
dei sanati da lui di diffondere il suo nome e le sue opere (Marc. 1, 
24 s, 34, 44; 3, ll s.; 5, 43; 7, 36; 8, 26, 30), quasiché il presenti- 
mento che l’autorita politica col suo intervento avesse potuto im- 
pedirgli d’adempiere prima l’opera sua gl’imponesse di circondare 
come di mistero la sua persona. A lui non poteva sfuggire che la 
polizia romana, la quale pei movimenti di simil natura aveva come 
gli occhi d’Argo e, quasi sempre senza ricercarne il carattere e le 
cause, poneva mano a reprimerli, non avrebbe potuto tollerare a 
lungo chi si annunziava come « figlio di David » come « re d’ Is- 
raele » quand’anche avesse avutala persuasione che, quanto alla per- 
sona di lui, la missione aveva carattere esclusivamente religioso, 
non politico. Questo sentimento apparisce talora evidente in quel 
divieto che fa anche ai discepoli di rivelare il segreto messianico 
(Marc. 8,30); tal’altra é coordinato al fine piu alto di stornare gli 
animi da un concetto politico e materiale dell’opera del Messia, di 
raccogliere l’attenzione popolare pit che sugli atti miracolosi sullo 
spirito della sua dottrina. Ma via via che s’avvicina al compimento 
dell’opera sua messianica, s’avvicinava anche l’ora solenne in cui 
il mistero dell’essere suo doveva svelarsi. 

Ora questo momento decisivo e capitale é la testimonianza pre- 
cisa che, per bocéa di Simon Pietro, gli rendono i discepoli sulla via 
di Cesarea di Filippo. Nella incerta cronologia dei nostri evangeli, é 
questo un altro punto fisso, di cui la Chiesa cattolica ha profonda- 
mente sentita la solennita in quanto vi ha riconosciuta la sua isti- 
tuzione e consacrazione dinanzi alla storia. Quando Gesu chiede ai 
suoi quali fossero le opinioni correnti fra il popolo intorno alla sua 
persona, ed avutane la risposta che lo tenevano o per Giovanni ri- 
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sorto, o per Elia, o per un profeta, domanda a Simone chi fosse egli 
per lui, ci fa intravedere che, prima di questo momento, non si erano 
aperti gli occhi dei suoi discepoli; che avevano essi bensi potuto 
oscuramente sentirlo, senza avere avuto mai chiara coscienza che 
egli fosse proprio il Cristo aspettato da secoli e senza aver quindi 
fatta a lui un’ aperta testimonianza. L’ interrogazione di Gest sa- 
rebbe, altrimenti, inesplicabile. Mentre, difatti, per l’innanzi si chie- 
devano « chi é costui a cui obbediscono i venti e il mare? (Marc. 4, 41 
Matt. 8, 27 Mare. 6, 51) e lo tenevano per un profeta « ricco di se- 
gni e di parole di sapienza », ora dopoché Simone, nell’impeto della 
sua fede, aveva esclamato « tu sei il Cristo, il figlio del Dio vi- 
vente », lo confessano apertamente e senza esitazione alcuna. Il 
velo era oramai caduto dai loro occhi, poi che Gesu si era rivelato 
a loro pienamente. Non é una conferma della loro fede in lui che 
Gest. chiede ad essi, come alcuni interpreti hanno supposto, (1); 
e nemmeno una rivelazione di Gest a sé stesso, un riconoscimento 
intimo della sua qualita di Messia, come affermarono lo Strauss nella 
prima vita di Gest e lo Schenkel (2); ma una rivelazione piena di 
lui ai suoi seguaci dei quali s’ illumina per la prima volta pienamente 
lo spirito. Fu in quell’istante come un risvegliarsi delle loro coscienze 
ad una fede viva e nuova. La via pittoresca e ridente da Dalmanutha 
a Cesarea fu per costoro quello che la via di Damasco doveva poi 
essere per Saulo di Tarso, e le grandi cime nevose dell’Hermon e 
del Libano videro in quel giorno memorando una nuova luce che 
doveva illuminare il mondo. 


(1) Cosi il Weiss, Das Leben Jesu Il, 244 ss. Il significato e 1’ impor- 
tanza di questo fatto sparisce, ammessa una tale interpretazione. 

(2) ScuENKEL, Das Carakterbild Jesu, 1864, p. 137. Il Keim aveva giu- 
stamente osservato che sarebbe, in tal caso, inesplicabile che in un punto 
solo egli si fosse conosciuto Messia, e avesse annunziato la sua morte, come 
resulta da Marco 8, 31 e dai luoghi paralleli. Se le dichiarazioni che fa 
Gesi, in risposta alle domande suggestive di Giovanni sull’essere suo (Mait, 
11, 4-6) precederono cronologicamente la testimonianza resa da Pietro sulla 
via di Cesarea, come tutto fa credere, si vede chiaro come il Maestro 
avesse, prima d’allora, mirato di proposito a precludere la via ad ogni ri- 
velazione di simile natura. Ed ¢ quindi logico che tutti quei luoghi in cui 
prima della testimonianza di Pietro, Gest applica a sé il nome di « figliuol 
dell’uomo » (p. e. Mare. 2, 10, 27) si debbano riferire ad avvenimenti po- 
steriori ad essa. Su questo punto rinvio al BALDENSPERGER, op. cit. p. 179 ss. 
PFLEIDERER, Urchristensthum p. 328 ss. Wenpt, Lehre Jesu |, 191. 
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Ma in quel punto stesso in cui gli animi dei discepoli s’aprono 
a questa ferma persuasione che il Maestro sia veramente il Messia 
vaticinato, egli fa sentir loro, per la prima volta, la nota dolorosa 
del suo presentimento funesto, e sul raggio luminoso che investe 
i loro cuori passa, in quel momento, una nube di mestizia pre- 
saga. Non appena Pietro lo ha riconosciuto, egli vieta a lui ed 
agli altri di rivelar questo ad alcuno (Marc. 8, 20, Matt. 16, 20); 
poichée non vuole che, col proclamarlo pubblicamente Messia, si 
ravvivassero nell’animo popolare le speranze politiche che si col- 
legavano a quella venuta, e che egli appunto mirava a purificare. 
Ei si sapeva chiamato ad essere non gia un erve popolare o un 
re, come aspettavano i Giudei, ma un rinnovatore e un salvatore 
spirituale del suo popolo; e sapeva che codesto fine non era possi- 
bile raggiungerlo con un’agitazione violenta, ma solo con un’opera 
quieta, tranquilla, longanime d’insegnamento, secondo che aveva 
un tempo attestato Isaia. Ora é ben naturale, ed anche qui la nar- 
razione evangelica ci presenta un tratto di una evidenza psicolo- 
gica innegabile, che in quel momento in cui corse per la prima 
volta sulle labbra dei discepoliil nome di Messia, egli accennasse 
anche all’altro aspetto che presentava la figura del figlio di Dio 
descritta dall’antico profeta. Gia l’esempio della sorte toccata al 
Battista (Luc. 13, 31), la durezza di cuore e la instabilita popolare 
che aveva sperimentata (Marc. 4, 12), e soprattutto il contegno mi- 
naccioso dei Farisei (Marc. 3, 6; 12, 13), gli avevano talora sug- 
gerito di sfuggire al pericolo ritirandosi in luoghi solitari (Marc. 6, 
31; 7, 24, 31; 8, 27). Ma in quelle ore di raccoglimento profondo 
idea della conseguenza inevitabile dell’opera sua, cioé della pas- 
sione, gli si presentava sempre pil chiara e precisa alla mente. 
Tutti gli accenni che la letteratura religiosa del suo popolo con- 
teneva ad un periodo di dolori e di sofferenze collegati coll’ av- 
vento del Messia, gli risuonavano ora nell’anima pit distinti e piu 
necessari, e quasi vi prendevan forma in una nuova idea, che il 
figliuol dell’uomo doveva dare la sua vita peri peccati di molti. E 
in questa egli trovava oramai la risoluzione del problema che agi- 
tava l’umanita dell’essere suo, in qual modo, cioé, si potesse con- 
ciliare la spiritualita del regno di Dio che egli predicava colla sua 
opera di Messia. Sentiva, dunque, che quest’opera iniziata nella 
vita avrebbe avuta la sua sanzione nella sua morte e il compi- 
mento nel suo ritorno finale, e il suo sepolcro sarebbe divenuto la 
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pietra angolare del nuovo regno. Cosi nella sua parola che prende, 
negli ultimi ammonimenti che ei rivolge ai discepoli, il tono di 
vaticinio e di promessa, (1) riapparisce il concetto apocalittico po- 
polare, ma colorito in un modo pit spirituale e celestiale. ll ri- 
torno del Messia che egli annunzia non ha pit carattere politico, 
ma trae l’essere suo e la sua efficacia da un motivo morale, sem- 
pre pil prevalente, cioé che la sua morte espiatrice e redentrice, 
termine del regno della penitenza, dovra precedere al suo ritorno 
come giudice dei peccati degli uomini. Prima di esser re, dovra 
ricomparire come giudice sulle nubi dei cieli, il regno nuovo di 
Dio deve inaugurarsi come regno di giustizia. 

Intanto l’annuncio della sua imminente passione in quel me- 
morabile momento in cui i suoi seguaci lo riconoscono Cristo, 
getta lo sgomento negli animi loro. Le parole ansiose e quasi in 
tono di rimprovero che Pietro rivolge subito a Gesu riflettono co- 
desto sgomento e danno al pathos altissimo della scena che ne 
segue un’efficacia e un’evidenza drammatica non inferiore se non 
a quella dell’ ultima cena. Ma oramai ogni mistero é svelato, e col 
mistero deve dileguarsi ogni dubbio e ogni titubanza. Dopo la dura 
rampogna che rivolge a Pietro (Marc. 8, 33), colla quale respinge 
in modo risoluto ogni elemento dell’ ideale davidico del Messia, 
come qualche cosa di satanico (Matt. 4, 10), il Maestro parla a 
tutti i suoi seguaci senza reticenze ed aperto: « Chiunque vuol 
venir dietro a me, rinunzi a sé stesso, tolga Ja sua croce, e mi se- 
gua. » (Marc. 8, 34 e parall.). Coloro che non credono, 0 a cui 
non da l’animo di farsi « eunuchi pel regno dei cieli » (Matt. 19, 12), 
ei li allontana da sé (Joan. 8, 67); e « da quell’ora molti dei 
suoi discepoli si tiravano in dietro e non andavano pil attorno 
a lui » (Joan. 8, 68). (2) Né é@ soltanto la parola, ma anche l’azione 
di Gesu che diviene, dopo quel momento, risoluta ed energica. 
Salvo un momento di dolorosa esitazione nel Gethsemane, e una 
parola che, sulla croce, il dolore strappa alla sua natura umana 
« Eloi, Eloi, perché mi hai abbandonato, » ogni sua parola, ogni 
suo atto é come un passo risoluto che egli fa nella via del suo 
sacrificio, termine designato alla sua missione messianica. La ne- 


(1) Matt. 24, 4 ss. Marc. 13, 5 ss. Luc. 21, 8 ss. Joan. 16, 2 ss. 
(2) Riconosco col Weiss che qui il quarto evangelio ha conservato un 
tratto storico primitivo. 
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cessita del fatto, diviene per lui necessita interiore. E un batte- 
simo di fuoco quello che lo aspetta e gli si impone come inevita- 
bile (Luc. 12, 50); onde ai suoi discepoli parla oramai aperto della 
sua morte e del suo ritorno; « ecco che il figliuol dell’uomo se ne 
va » (Marc. 14, 21 cfr. 10, 32 Matt. 26, 24). Con una visione lucida 
ed esatta del futuro sa e sente che Gerusalemme é il suo termine, 
perché niun profeta deve morire fuori della cittaé santa (Luc. 13, 
33 ss. Matt. 16,21. Mare. 9, 12). Dal Nord della Galilea dove l’ave- 
vano di nuovo ridotto le resistenze del Farisaismo nella sua prima 
visita a Gerusalemme, e dove aveva ripresa l'efficace predicazione 
del regno di Dio, ora delibera di trasportare il suo centro d’azione 
nella Giudea, in Gerusalemme, nella sede stessa dei suoi nemici, ri- 
soluto oramai di adempiere la sua missione e di morire. All’avvici- 
narsi della primavera, dato l’ultimo saluto alla sua Galilea si unisce 
ai pellegrini che salgono a Gerusalemme in pittoresche carovane 
per Ja gran festa di Pasqua; e quando, sulla via di Gerico, giunto a 
Betania scuopre dall’alto Gerusalemme, lascia cader come l’ultimo 
velo dagli occhi, ed anche egli piange. 

Cosi oramai tutto cospira a precipitare la catastrofe del dramma 
sublime. Invano si levano incontro a lui, che entra per l’ultima volta 
in Gerusalemme, gli Osanna messianici; invano la turba festante 
sparge di rami d’olivo e di palma la via, e lo saluta figlio di David. 
Non é che un entusiasmo passeggero di tali che aspettavano da lui 
la resurrezione della grandezza politica d’Israele, che Gesu invece 
era ben lungi dal voler operare. Il problema messianico é posto ora 
quindi in tutta la sua acutezza;i due termini sono quello che il 
popolo spera da lui e quello a cui egli sente di andare incontro. Ma 
poiché i suoi hanno gia cominciato ad abbandonarlo o ad allonta- 
narsi da lui, l’atto audace del cacciarei profanatori dal tempio, 
che gli evangeli sinottici a ragione pongono in quest’ultimo pe- 
riodo, (1) gli solleva contro i sommi sacerdoti e i capi del popolo 


(1) Giovanni invece (2,14) pone questo avvenimento nella seconda vi- 
sita a Gerusalemme. E seguono questa versione anche il P. Didon e il 
Bonghi fra gli altri. Ora questo é inverosimile. Dopo un tale atto era im- 
possibile che non si rivoltasse contro Gesv il furore dell’autorita sacerdotale 
di Gerusalemme, e che egli potesse pit a lungo continuare tranquillamente 
opera sua. Se Gesii avesse avuta una missione politica era quello il mo- 
mento di tentare come un colpo di Stato. Ma poiché questo non era, la 
cacciata dal tempio dové porre il colmo alle ire dei suoi nemici contro di lui. 
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(Mare. 11, 18. Matt. 21, 15, Luc. 19, 47) ai quali é facile di associarsi 
con alcuno dei seguaci del Galileo. Ed egli, coll’ intuito fine e pene- 
trativo proprio delle grandi ed elette anime e fatto sempre pili acuto 
in tali momenti, indovina codesta cospirazione e il tradimento, e lo 
annuncia apertamente nel sublime momento dell’ultima cena, che é 
insieme l’addio supremo ai suoie il suo testamento spirituale. Ma 
perché la sua condanna possa esser proclamata convien che non 
solo l'autorita sacerdotale e politica, ma anche |l’opinione popolare 
gli si volga contro Ora é appunto la parola, l’attitudine di Gesi che 
determina ed affretta ultima crisi. Come Socrate nel cospetto degli 
Eliasti quattro secoli prima si decretava arditamente un luogo di 
onore nel Pritaneo Ateniese, provocando cosi la sua condanna di 
morte, cosi Gest ora sfida le ire dei suoi nemici dichiarando che egli 
avrebbe disfatto il tempio e ne avrebbe riedificato in tre giorni uno 
non fatto d’opera di mano, e rendendo solenne testimonianza a sé 
stesso: « si io sono il Cristo: e vedrete il figliuol dell’uomo sedere alla 
destra della potenza e venire sulle nubi del cielo » (Marc. 14, 62). 
Dopo tali parole lautorita sacerdotale sente di non aver piu bisogno 
di testimoni. E il favor popolare che allora vien meno a Gesu, e 
losanna di pochi giorni prima si cangia nell’ostinato grido di tutti: 
« Crocifiggilo, crocifiggilo. » La santa bestemmia uscita dalla sua 


bocca di prufeta e di Messia lo ha reso reo di morte, e il gran sole 
del giorno solenne della Pasqua lo vede affisso sulla croce, e in atto 
di cordoglio si vela la faccia. 


(Fine). 


ALESSANDRO CHIAPPELLI. 


Vol. XXXIII, Serie IIE — 16 Maggio 1891. 











LA FATICA ETA LEGGE DELL? ESAGRIMENTO 


Ii consumo del nostro corpo non cresce in proporzione del 
lavoro. Se faccio un lavoro eguale ad uno non si pud dire che 
avro uno di fatica, e che per due, o per tre di lavoro successivo, 
avro due o tre di fatica di piu. 

Il dottor Maggiora, con una serie di ricerche fatte nel mio 
Laboratorio, (1) ha dimostrato, che il /avoro compiutlo da un mu- 
scolo, quando é gia stanco, gli nuoce di pi che un lavoro mag- 
giore compiutlo in condizioni normal. 

[1 metodo da lui adoperato fu il seguente. Si stabili con una 
serie preliminare di ricerche, che occorrevano due ore di riposo, 
prima che nei muscoli flessori delle dita, esauriti con una serie 
di contrazioni fatte nell’evgografo scomparisse ogni traccia della 
fatica precedente. Questa era la durata del riposo che il dottor 
Maggiora, ad esempio, doveva concedere ai suoi muscoli, per can- 
cellare ogni residuo della stanchezza. Se si diminuiva il tempo del 
riposo, se ad esempio tra una serie di contrazioni e l’altra si la- 
sciaya trascorrere solo un’ora invece di due, era naturale che il 
muscolo desse un lavoro minore, perché non si era riposato ab- 
bastanza. 

Ma si puo anche ridurre il lavoro a meta e ridurre pure a 
meta il riposo. Supponiamo che un muscolo per esaurirsi comple- 


(1) Arnatpo Maaetora, Le leggi della fatica studiate nei muscoli del- 
Puomo. R. Accademia dei Lincei. Vol. V, 1888. 
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tamente, avesse bisogno di fare trenta contrazioni, si trovd che 
facendogliene fare meta, cioé solo quindici, si poteva ridurre il 
riposo ad un quarto, cioé a solo mezz’ora, senza che il muscolo 
risentisse gli effetti della maggiore brevita del riposo. Queste os- 
servazioni dimostrano che l’esaurimento della forza nelle prime 
quindici contrazioni e assai minore che nelle susseguenti; e che 
la stanchezza non cresce in proporzione del lavoro fatto. Ed invero, 
sommando le altezze successive alle quali venne alzato il peso, si 
ottiene nelle prime contrazioni una quantita di lavoro meccanico 
molto superiore a quella, che venne eseguita nelle successive 
quindici. 

In ciascuna di queste esperienze si cominciava il mattino e 
continuavasi fino alla sera, ripetendo ogni mezz’ora il tracciato 
che corrispondeva a 15 sollevamenti. E questo periodo vedevasi 
che era sufficiente per lasciar riposare il muscolo, perché i trac- 
ciati erano tutti eguali in altezza dal primo allultimo. Da questa 
esperienza, che io pero non riferisco in tutti i suoi particolari, 
risultO che se non si esaurisce completamente la forza del mu- 
scolo, e lo si esonera dalle ultime contrazioni che esso compie, si 
stanca assai meno, e resta capace di produrre una quantita di 
lavoro meccanico superiore al doppio di quanto produrrebbe, la- 


vorando sino a completa stanchezza nelle condizioni pit favore- 


voli di riposo. 

Chiunque abbia fatto un’ascensione sopra una montagna, si 
sara accorto che l’ultima parte della salita per toccare la vetta, 
costa uno sforzo assai maggiore che ci costassero altri passi pid 
difficili, quando si era meno stanchi. Il nostro corpo non é fatto 
come una locomotiva, la quale consuma sempre la stessa quantita 
di carbone per ogni chilogrammetro di lavoro. In noi quando si é 
stanchi una quantita anche piccola di lavoro meccanico produce 
degli effetti disastrosi. Una delle ragioni di questo fatto é che il 
muscolo avendo consumata nel lavoro normale tutta l’energia della 
quale poteva disporre, si trova obbligato per un soprappiu di la- 
voro ad intaccare, per cosi dire, altre provvigioni di forza che 
teneva in riserbo; ed a far questo occorre che il sistema nervoso 
lo aiuti con una maggiore intensita di sforzo. Ma quantunque lo 
sforzo neryoso sia maggiore, il muscolo stanco si contrae meno 
fortemeate. 
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Quando solleviamo un peso vi sono in noi due parti che si 
affaticano: luna é@ centrale, puramente nervosa, cioé la parte 
impulsiva della volonta, l’altra é periferica, ed é il lavoro chimico 
che si trasforma in lavoro meccanico, dentro alle fibre muscolari. 

Il prof. Kronecker dell’Universita di Berna, uno dei fisiologi 
che pit si distinse nello studio delle leggi della fatica; aveva gia 
detto che il peso non stanca, ma che él’eccitamento che stanca, 
Egli faceva le sue ricerche sui muscoli delle rane staccati dal corpo 
ed eccitava in essi la contrazione per mezzo di correnti elettri- 
che. In queste condizioni un muscolo contraendosi 100 0 200 volte 
di seguito si esaurisce, e le contrazioni vanno decrescendo in al- 
tezza. La fatica perd non sembra dipendere dal peso; il muscolo 
si stanca in modo eguale tanto quando il peso @ grande, come 
quando esso é piccolo. Io ho voluto provare, se questa legge tro- 
vata nelle rane @ pure vera per l’uomo. 

Allo strumento che ho costrutto per scrivere il lavoro che 
fanno i muscoli della mano ed al quale diedi il nome di ergogra/o, 
adattai una vite che serve ad esonerare i muscoli flessori delle 
dita di una parte del peso che essi devono sollevare. Il dito medio 
che lavora viene in questo modo ad essere liberato per un breve 
tempo dal peso nel principio della sua contrazione. Si fa prima 
una serie di contrazioni fino a che i muscoli flessori delle dita 
siano esauriti. L’ergografo scrive la curva della fatica durante 
questa prima esperienza. Dopo due ore, quando Ja persona sia 
bene riposata, si ripete un altra serie di contrazioni collo stesso 
ritmo; ma mentre il muscolo si contrae noi giriamo la vite in 
modo che il dito piegandosi prenda il peso a mezza strada. Lo si 
libera cosi di meta del lavoro e cid nuilameno la curva della fa- 
tica rimane eguale a quella di prima e il muscolo si affatica nello 
stesso modo. 

I] muscolo quando e nella pienezza delle sue forze pare dunque 
indifferente al peso che solleva. Una volta dato l’ordine al mu- 
scolo di contrarsi, questo produce il massimo del suo raccorcia- 
mento, sia che il peso debba sollevarlo per tutta la contrazione 
o solo durante una parte della medesima. In questa prima serie 
di esperienze, venne dunque confermato quanto Kronecker aveva 
osservato per la prima volta nelle rane. Ma questa legge non pud 
pia applicarsi al muscolo stanco. In un’altra serie di espe- 
rienze ho trovato che, quando lenergia del muscolo é diminuita 
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per effetto della fatica, il muscolo sente un beneficio se lo si sca- 
rica, dandogli un appoggio che lo liberi da una parte del peso. 

Chi dopo essersi affaticato solleva con stento 50 chilogrammi, 
trovera che uno di pil é troppo pesante. Ma se non é stanco e 
pud sollevare 80 0 100 chilogrammi, uno di piu oltre il cinquan- 
tesimo passa inavvertito. 

Vediamo ripetersi qui, se vogliamo paragonare i movimenti alle 
sensazioni, cid che tutti abbiamo provato in un concerto, dove non 
ci accorgiamo se nell’orchestra vi siano 350 40 violini; 0, per ser- 
virmi di un altro esempio, entrando in una sala sfarzosamente illu- 
minata, non ci accorgiamo se le candele accese siano 900 100; ma 
quando non visono pit che due candele accese, 0 due violini che 
sonano, ci accorgiamo subito se uno di questi cessa di sonare 0 una 
di quelle di splendere. Cosi noi intravediamo una prima legge della 
fatica e delle sensazioni, che cioé l’intensita loro non é del tutto 
proporzionale all’ intensita della causa esteriore che le provoca. 


Il. 


Esaminando cid che succede nella fatica, due serie di fenomeni 
richiamano la nostra attenzione. La prima, éla diminuzione della 
forza muscolare; la seconda é la fatica come sensazione interna. Ab- 
biamo cioé un fatto fisico, che possiamo misurare e paragonare, ed 
uno psichico che sfugge alle misure ed ai raffronti. Succede del sen- 
timento della fatica cid che succede di tutti gli eccitamenti i quali 
agiscono sui nostri nervi, che cominciamo a percepirli solo nel mo- 
mento, che hanno raggiunto una certa intensita. 

La luce come il suono, come l’odore, ha bisogno di una certa 
intensita prima che noi la possiamo avvertire. Oltre a cid la sensa- 
zione, dal momento che si produce in noi, va sempre scemando di 
forza, non ostante che si mantenga tale quale all’esterno la cagione 
che la produce. Delbceuf ha espresso bene questo principio fonda- 
mentale quando disse: 

« L’ intensité de la sensation ne dépend pas uniquement de 
l'intensité de la cause excitante, mais encore de la masse de 
la sensibilité, ou de la force que les organes interessés possédent 
ace moment (1). » Si direbbe quasi che al secondo colpo l’eccita- 


(1) J. Detsaeur, Eléments de Psycophysique. Paris 1883, pag. 41. 
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zione agisca sopra un individuo che ha una sensibilita differente 
da quella che aveva quando ricevette il primo colpo. 

Due sono le condizioni fisiologiche le quali ci rendono insen- 
sibili alla fatica. La prima é l'abitudine; cosi che stando in una 
sala dove vi sono molte persone, non ci accorgiamo dell’altera- 


zione grave che subisce l’aria. 

L’altra é la diminuzione di eccitabilita, la quale si fa maggiore 
amano a mano che cresce la stanchezza. L’occhio che fissa una 
fiamma, nel principio prova lo stimolo della luce nella sua inten- 
sita completa, dopo scema rapidamente l’eccitabilita sua; e, passato 
questo primo periodo della stanchezza, la sensibilita che rimane va 


scemando pit lentamente. 

La stanchezza degli occhi segue dunque un decorso che ras- 
somiglia a quello dell’esaurimento nella forza dei muscoli. La dif- 
ficolta consiste nel determinare le leggi che seguono questi feno- 
meni, i quali hanno probabilmente la stessa natura, sia che succedano 
nel cervello, sia che nei muscoli. 

Cercher6d di raccogliere e di ordinare il maggior numero di 
osservazioni che potei fare intorno a questo soggetto, e, per bre- 
vita di linguaggio, chiamerd col nome di legge deil’esaurimento 
tutte le norme complesse, certo incomplete nelle esplicazioni loro, 
colle quali vedremo scemare l’eccitabilita e l’attitudine al moto du- 
rante la fatica. 

Un impiegato postale mi raccontava che al mattino egli di- 
stingue facilmente se una lettera pesa quindici grammi e mezzo, 
invece di quindici; ma che alla sera quando é stanco non riesce 
pid a distinguere con sicurezza questa differenza di mezzo grammo. 
Ed io ebbi ad assicurarmi che cid era vero. 

Avremo pit tardi occasione di riferire altri esempi, i quali 
provano che la fatica, nel maggior numero dei casi, diminuisce la 
sensibilita. Basti per ora questo cenno per far comprendere che 
quanto a primo aspetto pud sembrare una imperfezione del nostro 
corpo, he @ invece una delle sue perfezioni pid maravigliose. La 
fatica crescendo pit rapidamente del lavoro compiuto, ci salva dal 
danno che recherebbe all’organismo la minore sensibilita. 

Delbceuf da detto (1): « La formule de I’épuisement nous a paru 
rétive a |’expérimentation.» Certo la formula dei rapporti tra la 


(1) Opera citata, pag. 92. 
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fatica e il lavoro, é una cosa estremamente complessa, per la mol- 
teplicita dei fattori che vi prendono parte, e I’ intreccio quasi ine- 
stricabile delle curve diverse, colle quali questi fattori variano a 
misura che il lavoro oltrepassa i limiti della razione normale; ma 
non possiamo dubitare che uno studio fatto con metodi esatti, che 
un esame di questo problema preso sotto i suoi molteplici aspetti, 
non conduca alla determinazione della risultante che rappresenta 
la legge dell’esaurimento. 

Questa legge perd non si pud disgiungere dallo studio della 
riparazione delle forze. Mentre il lavoro consuma l’organismo, una 
tendenza benefica della vita provvede a ristorarne le forze. Mat- 
teucci aveva gia notato che un nervo riacquista tanto pil presto 
la sua eccitabilita, quanto questa era maggiore. Vi sarebhe dunque 
un cerchio fatale per il debole. 

L’operaio che persiste nel lavoro quando é gia stanco, produce 
non solo un effetto utile e meccanico minore, ma risente un ef- 
fetto nocivo ed organico maggiore. 

I periodi di riposo fra uno sforzo e l’altro, devono essere pit 
lunghi quando si é stanchi, perché si ristabilisce meno rapidamente 
la forza, essendo per la stanchezza divenuta minore la eccitabilita 
del nervo e del muscolo. 

Lo stimolo nervoso che nel principio produce un raccorcia- 
mento del muscolo, che é circa un terzo della sua lunghezza, dopo 
che siamo stanchi non lo produce pil; e ci accorgiamo facilmente 
di questa difficolta malgrado lo sforzo nervoso maggiore che noi 
facciamo, dal modo col quale strascichiamo i piedi quando siamo 
stanchi dopo una marcia. 


III. 


I bambini poveri muoiono in maggior numero che noni bam- 
bini delle classi agiate, 0, crescendo, vengono su meno prosperosi, 
perché il vitto loro é insufficiente, o perché risentono gli effetti 
della fatica che sopportarono le loro madri durante la gravi- 
danza. 

Dopo le celebri ricerche di Quetelet sull’accrescimento dei 
fanciulli, parecchi fisiologi ci dettero delle misure importanti sullo 
sviluppo dell’organismo, Citero fra questi i lavori fondamentali del 
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Pagliani, del Bowditch e del Key. Il prof. Pagliani (1) fece, nella 
eitta di Torino, una serie di misure antropometriche, paragonando 


il peso, la statura, la circonferenza del torace, la capacita vitale, 


e la forza muscolare, nei ragazzi poveri e nei ragazzi agiati. 

Il nostro corpo non cresce sempre in eguale proporzione, e vi 
sono degli anni, come quelii per esempio, tra i 10 ed i 15, nei quali 
vli aumenti sono pit forti e si sentono assai pil gli effetti nocivi 
della nutrizione insufficiente. Dagli studi del prof. Pagliani risulté 
che i poveri crescono assai pili stentatamente; e la differenza in 
peso raggiunge in media tre chilogrammi nelleta dai sedici ai di- 
ciannove anni. Raffrontando l’altezza, trové che i giovani agiati 
sono pit alti dei poveri. La differenza é tale che un povero, all'eta 
di diciassette anni, ha la statura di un ricco all’eta di quattordici; 
a diciannove anni il povero ha la statura di un ricco a quindici 
anni. A quell’eta che é l'ultima studiata dal prof. Pagliani, il povero 
© pil basso del ricco di dodici centimetri. 

Eguali differenze si trovano nella capaci/d vitale, ossia nella 
quantita d’aria che introduciamo nei polmoni. La capacila vilale 
del ricco, a diciannove anni, é circa ottocento centimetri cubici 
inaggiore di quella del povero. 

La rovina, che l’esaurimento della fatica produce nell'uomo, 
appare evidente nella degenerazione della nostra razza in alcune 
regioni d'Italia. Nella provincia di Caltanissetta, per esempio, nei 
quattro anni che passarono dal 1881 al 1884, su 3672 lavoranti 
delle solfare che si presentarono alla leva, soltanto 203 furono 
dichiarati abili al servizio militare; 1634 furono riformati; 1835 
rimandati per un nuovo esame alle leve successive; 1249 furono 
riformati per difetto di statura; 69 per deficienza di ampiezza to- 
racica; 64 per costituzione debole; 25 per cattiva conformazione 
del torace; 43 per ernia; 48 per gobba; 20 per altre deformazioni 
del corpo; 7 per cirsocele voluminoso; 18 per cachessia palustre; 
13 per cecita e 73 per altre cause diverse (2). Ecco dunque una 
provincia sotto il cielo splendido d’ Italia, in un suolo ferace, su di 


(1) L. Pacuiant, Sopra aleuni fattori dello sviluppo umano. Atti R. Ac- 
cademia delle Scienze di Torino, 1876. 

(2) Rivista del servizio minerario. Annali del Ministero di agricoltura, 
1885. — Virrorio Savorini, Condizioni economiche e morali dei lavoratori 
delle miniere di zolfo e degli agricoltori nella provincia di Girgenti. Girgenti, 
Stamperia di S. Montes, 1881. 
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una terra feconda di ingegni, che, su 3672 giovani di vent’ anni, 
ne conta solo 203 che siano abili a tenere le armi contro il ne- 
mico. Ed @ con grande dolore e sconforto che noi leggiamo queste 
cifre, pensando alla patria. 

Nelle altre provincie della Sicilia, allo stesso tempo, dei ri- 
formati per deficienza di statura ve ne erano circa L2 per cento. 
Su 3672 coscritti dovevano esservi dunque circa 440 riformati per 
bassa statura: invece a Caltanissetta ve ne furono 1249, cioé circa 
tre volte di piu. 

La prima volta che andai in Sicilia vi fui mandato in qualita 
di medico militare, e mi affidarono le operazioni della leva nel- 
l'interno dell’isola. Mi ricordo ancora, come fosse oggi, una piccola 
chiesa, dove stavano presso l’altare i sindaci, il tenente dei cara- 
binieri e la folla rumorosa fuori della balaustra. Io visitava i co- 
scritti dietro l’altare maggiore, nel coro, ed aveva intorno a me 
una fila di giovani nudi, anneriti, magri, e frammezzo ad essi al- 
cuni uomini grassi, paffuti, bianchi come se fossero di un’altra 
razza. Erano i poveri ed i ricchi. Talora ci passavano dinanzi tutti 
i coscritti di comuni interi, tra i quali non poteva trovarsi un 
giovane che fosse abile alle armi, tanto gli stenti e la fatica ave- 
vano deformate e rese deboli quelle popolazioni. 

[ sindaci erano umiliati di tanta degradazione. Sono carusi, 
mi dicevano; cioé operai che fino da fanciulli hanno lavorato a 
portare lo zolfo. 

Uscito da quella chiesa ho conservato per lungo tempo una 
amarezza nel cuore. Il cielo cosi bello e sereno, il sole splenden- 
tissimo che animava una vegetazione dei tropici, gli aranci, le 
Vigne, gli alberi di oleandro giganteschi ricoperti di fiori: tutto mi 
diceva che la natura non era complice di quella disuguaglianza 
terribile fra eli uomini, che offendeva non solo lo stomaco, mai 
muscoli e lo scheletro, e il diritto sacro alla vita. Mi ricordava 
che la Sicilia era stata il granaio d'Italia, ai tempi della re- 
pubblica romana. 

La fama della fertilita di quell’isola, é perd fatalmente con- 
giunta col ricordo triste delle antiche guerre che hanno combat- 
tuto gli schiavi. E mi sovvenivano le miserie e i patimenti che 
avevano dovuto accumularsi, perché scoppiasse una ribellione nella 
quale c’erano settantamila schiavi atti alle armi; perché nella Si- 
cilia divenisse cosi vasta la guerra sociale da sconfiggere quattro 
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pretori ed un console inviati da Roma; perche si impiegassero tre 
anni a soffocare nel sangue quella rivolta; perché la Sicilia desse 
il primo esempio di una guerra che incominciata dagli schiavi, 


sono piu di duemila anni, minaccia anche ora, con forme e con- 
dizioni diverse, di turbare la pace di altri paesi d’ Europa. 

Queste parole scrivo con un sentimento di pieta, come mi 
vengono dettate da una triste ricordanza, e sono certo che nes- 
suno di quegli sventurati che soffrono le leggera mai. 

La Sicilia non é@ un paese povero. La provincia di Caltanissetta, 
che insieme a quella di Messina io conosco meglio, ha un clima 
eccellente e temperato. Non é paragone tra la fertilita di questa 
provincia e quella che ho veduto in molti paesi della Gerinania e 
dell’ Inghilterra, tanto sono pil favorite queste nostre popolazioni 
dalla natura. E cid malgrado vivono nella miseria. Qui da noi 
manca una coltura razionale, perché i terreni appartengono a 
pochi padroni che non hanno le conoscenze pratiche neé scientifiche 
per far fruttare il suolo. Ad essi fa difetto anche il danaro che 
occorre ai miglioramenti dei poderi. Se pure avessero i mezzi, la 
mancanza di istruzione li rende indifferenti ad ogni progresso. Ho 
veduto queste cose coi miei occhi; ma, perché non sembri che io 
esageri, citerd alcuni frammenti della grande relazione pubblicata 
dal Governo, sulle condizioni della classe agricola (1). 

« Del terreno undici parti su cento sono lasciate incolte. L’olio 
ed il vino hanno un gusto sgradevole perché sono fatti con pro- 
cessi primitivi. Gli animali domestici sono di una razza degradata 
piena di difetti in causa del soverchio lavoro a cui vengono sot- 
toposti nella loro giovane eta e per il magro alimento che viene 
loro apprestato. Vi sono dei grandi possessi chiamati ex-feudi, 
perche ritraggono la loro origine dall’antico feudalismo, i quali 
raggiungono anche la estensione di mille ettari. Le imposte aggra- 
vano i possessi del 32 al 50 per cento del reddito netto. La mag- 
gior parte della popolazione é di proletari che vivono agglomerati 
nelle citta e nei paesi, e ogni giorno devono camminare molte 
miglia per arrivare nei poderi dove lavorano. 

« La giornata di lavoro di un uomo adulto é pagata una lira 
o al piu due, colle quali egli deve pensare al vitto, all’alloggio ed 


(1) Atti della Giunta per la inchiesta agraria. Vol. XIII, tomo Il, fasci- 
colo IV, pag. 3. 
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ai bisogni della sua famiglia; ma spesso non si trova lavoro nep- 
pure per questa mercede. Il vitto e la casa di questi poveri coloni 
sono miserabilissimi. Una stanza terrena comunica direttamente 
colla stalla, o pure serve di stalla essa stessa, e tutta la famiglia 
vive insieme col bestiame in questi luridi tuguri. Il contadino é 
di natura sobrio, laborioso, intelligente, paziente, religioso, ma igno- 
rante. » 

L’inchiesta agraria dice ancora a pagina 18: « Nulli 0 quasi 
nulli sono stati i progressi fatti in agricoltura dopo il risorgimento 
nazionale, e nulla ha fatto il governo per promuoverli. » 

E una triste e dolorosa confessione, perché il lavoro della terra 
é il pid adatto alla natura umana e la nobilita, é quello che ar- 
ricchisce di pill il paese, e che rende la popolazione pit morale. 


TY. 


L’esaurimento pil grave delle forze e lo strapazzo non suc- 
cede nella campagna ma nelle miniere dello zolfo. Pasquale Villari, 
il celebre storico, l’'autore della Sloria di Girolamo Savonarola e 
di quella di Niccold Macchiavelli, scrisse gia un libro sulla que- 
stione sociale dell’ Italia meridionale (1). 

« La creatura umana, egli dice, é sottoposta ad un lavoro che, 
descritto ogni giorno, sembra ogni giorno piu crudele e quasi im- 
possibile. Centinaia e centinaia di fanciulli e fanciulle scendono 
per ripide scarpe o disagevoli scale, cavate in un suolo franoso e 
spesso bagnato. Arrivati nel fondo della miniera, sono caricati del 
minerale, che debbono riportare su la schiena, col pericolo, sdruc- 
ciolando su quel terreno rapido e mal fido, di andar git e perdere 
la vita. E noto a tutti, é stato mille volte ripetuto che questo 
lavoro fa strage indescrivibile fra quella gente. Molti ne muoiono, 
moltissimi ne restano storpiati, deformi o malati per tutta la vita. 
Ei cosa che meite terrore. » 

Queste cose il Villari scriveva nel 1875. Cinque anni dopo il 
Governo volle procedere ad una legge sul lavoro dei fanciulli e 
delle donne. Si invitarono i prefetti, le autorita, gli ingegneri delle 
miniere, le societa di mutuo soccorso, gli industriali, a dare il loro 


(1) P. Vittari,” Lettere meridionali, Firenze 1878, p. 21. 
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parere e a descrivere le condizioni delle industrie. Dal volume che 
pubblico il Ministro di agricoltura e commercio; prendo qualche 
frammento, perché il lettore per mezzo di documenti ufficiali co- 
nosca quale é lo stato delle cose, che da parte di un semplice 
scrittore riterrebbe come una esagerazione (1). 

La deputazione provinciale di Caltanissetta mando al Governo 
per mezzo del Prefetto il seguente rapporto (p. 689). 

« La Deputazione ha constatato che nelle miniere di zolfo, esi- 
stenti in numero assai notevole in questo territorio, sono adope- 
rati fanciulli anche in eta inferiore agli anni undici. 

« E considerato che il lavoro giornaliero, al quale sono as- 
soggettati i fanciulli stessi, sotto la direzione dei cosi detti picconieri 
cottimanti, adoperati nell’estrazione dello zolfo, 6 superiore alle 
forze di quei giovanetti; 

« Che le fatiche da questi sostenute non solo impediscono il 
loro regolare sviluppo fisico, ma concorrono anche ad alterarne 
sostanzialmente la loro costituzione organica, e preparano una ge- 
nerazione di giovani poco atti al lavoro, che perd se fosse imme- 
diatamente vietato il lavoro di detti fanciulli, alla pubblicazione 
della legge sarebbe inevitabile la chiusura di non poche di dette 
miniere tenute dai proprietari in esercizio con scarsi mezzi pecu- 
niari, e dove non potrebbero essere sostituiti i congegni mecca- 
nici al lavoro manuale, appunto perché la miniera non darebbe 
un prodotto proporzionato al capitale impiegatovi, e d’altra parte 
la mano d’opera degli adulti costerebbe un prezzo superiore ai be- 
nefizi che se ne ritraggono; 

« Considerato, ecc... » E finisce col proporre delle misure tran- 
sitorie che cambiano poco lo stato delle cose e rassomigliano alla 
massima famosa della scuola di Manchester: laisser faire, laisser 
passer. 

Ma il Consiglio sanitario si ribella all’indegnita di questa tor- 
tura, e il dottor Lombardo scrive una relazione che i suoi colleghi 
approvano e che ci mostra l’obbrobrio di questo commercio e ci 
fa arrossire che nell’ Italia possano ancora succedere cose tanto 
immani e feroci (2). 


(1) Annali dell’industria e del commercio, 1880, N. 15. Sul lavoro dei 
fanciulli e delle donne. Koma, 1880. 
(2) Opera cit., p. 699, 
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« Nella sola nostra provincia abbiamo per lo meno un cinque- 
mila fanciulli operai impiegati nell’ estrazione dello zolfo presso 
delle miniere. 

«Io so che in una sola zolfara di questo territorio di Calta- 
nissetta lavorano trecento fanciulli. I modi che gli intraprenditori 
di questi fanciulli adoperano per sollecitarli nel trasporto dello 
zolfo sono dapprimai piu crudeli pizzicotti, tali da lasciare nelle 
carni delle lividezze e suggellature per molti giorni; poscia quando 
questi non bastano, bruciano o fanno bruciare dai loro commessi 
per mezzo delle lucerne accese i garretti, 0 i polpacci delle gambe 
dei poveri fanciulli, sino a produrre delle scottature ed escare 
sulla cute. Io sono stato chiamato parecchie volte dagli istruttori 
e dai pretori per riferire sulla natura e sulla causa di siffatta ma- 
niera di violenze. Io ne posso fare testimonianza. 

« Tuttavia questi modi di trattamento, per quanto siano bru- 
tali, non hanno conseguenze durevoli, e passano inosservati. Cid 
che é veramente deplorabile, e che forma la sorte infelice di questi 
fanciulli delle nostre miniere, é questo: che il materiale da tra- 
sporto che s’impone sopra ie loro spalle, é troppo sproporzionato 
alle loro forze ed eta. Sotto i gravi pesi le loro ossa tenere ce- 
dono, s’incurvano, e si torcono; sicché queste povere creature 
rimangono deformate e storpie per tutta la vita. Gli ossi, che pit 
deviano dalla loro direzione e forma normale, sono quelli delle 
spalle, le scapule, e quelli della colonna vertebrale. Per lo piu 
una spalla rimane pil’ bassa dell’altra; aleuni hanno la gobba 
avanti il petto, altri dietro sul dorso; tutti, chi pid chi meno, rie- 
scono con la gabbia del torace viziata. Perloché il male non si 
limita solamente all’esterna configurazione e direzione delle ossa 
I visceri contenuti nella cavita del petto, in ispecie gli organi 
della respirazione e della circolazione sono compressi, spostati pit 
o meno dal loro sito, ed impediti nella loro funzione, e nel loro 
sviluppo. » 

Segue la deliberazione del Consiglio : 

« Il Consiglio trovando la precedente relazione conforme alla 
verita e giustizia, e cotanto reclamata dalla umanita nell’ interesse 
della classe infelice e sacrificata dei fanciulli, i quali, prima dello 
sviluppo fisico naturale vengono come tanti schiavi destinati a la- 
vorare nelle miniere e nelle fabbriche, esprime unanime avviso di 
potersi il progetto in parola approvare:%come ancora convalida il 
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voto espresso non é guari dal signor prefetto in Consiglio provin- 
ciale, perche sulla somma di lire 80,000 che si spende dalla provin- 
cia e dai comuni pel mantenimento degli esposti, sia eretto un isti- 
tuto per il ricovero dei detti fanciulli, i quali nel sistema ora vi- 
gente in queste provincie, si trovano affatto abbandonati a se 
stessi dopo il settimo anno di eta, e sono ordinariamente reclutati 
dai picconieri delle miniere per far loro sostenere fatiche supc- 
riori al naturale sviluppo. » 

E poi vengono altre relazioni che destano ribrezzo, con la 
narrazione di cose alle quali la ragione ed il cuore ripugnano, 
Leggendo questi fatti io mi domando se non dobbiamo arrossire 
di rimanere inerti, dinanzi allo spettacolo di si crudele schiavitu. 

Forse alcuni nella facile quiescenza del loro sentimentalismo, 
penseranno che ora c’ é una legge la quale prescrive, all’articolo 3°, 
« che i fanciulli d’eta inferiore ad 11 anni compiuti, non possono 
essere impiegati in lavori sotterranei notturni od insalubri, e che 
pei fanciulli dai 9 a 11 anni compiuti il lavoro giornaliero non 
potra eccedere le otto ore, ovvero di sei ore senza riposo. » 

La nostra legge non basta; almeno si fosse copiata quella in- 
glese del 1878, che é assai pili fisiologica della nostra. I padroni 
aumenteranno il peso sulle spalle dei fanciulli e faranno movere 
pid in fretta le loro gambe, ecco tutto. Ogni picconiere continuera 
a lavorare con tre o quattro ragazzi e li fara correre brutalmente 
nei sotterranei e su per le scale, fino all’esaurimento delle forze e 
sussisteranno gli stessi mali. 

E questi infelici ragazzi, forse finché viviamo noi, e mentre 
funzionano e crescono di numero le societa di protezione degli ani- 
mali, continueranno ad essere soggiogati, mutilati, evirati da un 
lavoro precoce. La maggior parte di questi trovatelli muore: quelli 


che soprayvivono e scampano diventano malvagi e feroci; il sen- 
timento di umanitaé non puo attecchire nella galera cui sono con- 
dannati questi giovani; e saranno loro che diventeranno per la 
fame i carnefici di altri poveri carus?. E tale ingiustizia rimarra 
invendicata e continueranno a nascere altre vittime predestinate 
a morire sotto il peso del lavoro, tormentate, uccise dalle sevizie. 
Per questi innocenti la vita é peggio della schiaviti, peggio del- 


Vergastolo ! 
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V. 


Se ci voltiamo indietro nella storia degli ultimi secoli, ve- 
diamo che tutti i popoli sono dominati da una preoccupazione 
costante, quella di rendere pit intenso il lavoro del cervello e delle 
braccia. 

La societa moderna si affatica con moto sempre pit rapido, con 
strumenti sempre meglio adatti a moltiplicare e rendere pit fe- 
condo il lavoro dei muscoli e dell intelligenza. L’allargamento pro- 
digioso delle industrie, la velocita accresciuta delle macchine ci 
incalzano, e la fretta ci spingera sempre piu, e crescera fino allo 
estremo, fino la dove la legge dell’esaurimento mettera un limite 
insuperabile all’ ingordigia del guadagno. 

E accaduto delle macchine cid che successe della scrittura. 
Nel principio si fecero i libri per aiutare la memoria e parve fos- 
sero una grande invenzione: perché la leggenda, e i canti, e la 
storia, non dovevano pit tramandarsi con fatica dalla memoria e 
dalla voce di padre in figlio. Ma la scrittura e il libro, invece di 
lasciare che si riposasse ]a memoria, sono divenuti poco per volta 
essi stessi una delle pil grandi fatiche dell’ intelligenza e quasi un 
tormento del cervello umano. Perché il libro @ ad un tempo il fine 
elo strumento della fatica intellettuale. 

I bassorilievi di Tebe ci mostranv che per lo spazio di tremila 
anni s’é@ poco mutata la vita dell’operaio, gli strumenti che ado- 
peravano gli egiziani ai tempi dei Faraoni, i martelli, le ascie, le 
seghe, i telai, sono poco diversi da quelli che erano in uso nel 
principio di questo secolo. 

Ed ora tutto @ cosi mutato che riesce impossibile un raffronto. 
L’applicazione del vapore apri un’epoca nuova nella storia della 
umanita. La meccanica, la matematica e pili che tutto la chimica, 
crearono l’industria moderna, e diedero tale impulso all’organa- 
mento delle fabbriche che produssero delle condizioni nuove presso 
i popoli inciviliti. L’operaio che lavora nella casa, in mezzo alla 
sua famiglia, educando la sua prole, riposandosi la domenica, andra 
poco per volta scomparendo; alle madri oneste, alle fanciulle ti- 
mide, alla pace della famiglia si prepara un avvenire oscuro, cer- 
tamente meno tranquillo, e pieno di fatiche piu gravi. L’operaio a 
sé, tra le sue pareti non durera a lungo, perché egli non potra far 
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concorrenza colle sue braccia al lavoro titanico delle macchine. 
Resistera qualche tempo ancora, raddoppiando la fatica e dimi- 
nuendo il suo guadagno, ma poi dovra scomparire. 

Nelle fabbriche, negli opifici, le macchine diventano sempre 
pil: poderose, e gli organi dei vari congegni prendono dimensioni 
sempre maggiori, e va crescendo la velocita del loro moto e la pro- 
duttivita del loro esercizio; e per quanto abbiano gia superato 
quel limite che poteva prima immaginarsi, continuano a crescere 
ancora. 

Le mazze piu pesanti che si fossero adoperate fino al principio 
del secolo, sono quelle che anche oggi battono sopra I’ incudine dei 
fabbri, e il maglio di ferro attaccato al lungo manico pesa circa 
dieci chilogrammi. Solamente in qualche fucina si vedevano mossi 
dall’'acqua dei magli di 5000 chilogrammi. Adesso nelle fucine di 
Terni un martello pesa centomila chilogrammi, ed ogni suo colpo 
corrisponde alla forza di diecimila uomini; ma esso cade dal- 
l’'altezza di 5 metri, mentre che la mazza del fabbro cade appena 
dall’altezza di un metro e mezzo; di quello ogni colpo produce il 
lavoro di 500,000 chilogrammetri. Un uomoe lavorando tutto il giorno 
nel sollevare un peso, produce colle due mani 73,000 chilogram- 
metri. Il martello di Terni produce dunque per ogni colpo piu 
lavoro che in una giornata produrrebbero sei operai. Ma il 
martello che é mosso dal vapore supera in rapidita di colpi le 
braccia dell’uomo, perché pud fare anche 100 colpi al minuto, e se 
pensiamo che non si affatica e che lavora la notte, impassibile fino 
a che dura il carbone che lo alimenta, noi rimaniamo sbalorditi 
della potenza di queste macchine. 

Non solo nella forza e nella velocita, ma anche nella destrezza 
per i piccoli lavori, la macchina fece incredibili progressi, Un uomo 
pud a macchina fare in un giorno tante calze, quante ne fa la mi- 
eliore calzettaia in un mese; e le macchine a cucire fanno 1200 
a 1500 punti al minuto, mentre unabile cucitrice ne fa solo 50, 

i una impressione che sbalordisce quella che si proya_ Visi- 


tando per la prima volta una grande officina. Da lontano l’aspetto 
uniforme del caseggiato, e il profilo monotono degli enormi camini, 


non lascia sospettare che sotto quelle mura annerite vi sia una at- 
tivita cosi grande. Appena entrati ci sorprende lo sfoggio smisurato 
della forza. I forni che sfayillano in mezzo al fumo, le braccia gi- 
gantesche degli stantufti che funzionano, la corsa vertiginosa dei vo- 
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lanti, la trasmissione della forza per mezzo degli assi e delle cor- 
reggie e delle corde d’acciaio, i cilindri e le ruote che frullano, il 
frastuono dei congegni e delle leve che scattano, e tutti quegli 
scheletri fantastici di macchine, che sembrano vivi e si snodano e 
si fermano e rispondono obbedienti all’uomo, ciriempiono di am- 
mirazione per l’ijndustria moderna. 

Si comprende pero subito che quelle macchine non sono fatte 
per alleggerire la fatica dell’uomo, come avevano sognato i poeti. 
La velocita con cui volano le ruote, il rullare dei martelli e la furia 
con cui tutto cammina, ci dicono che il tempo entra come un fat- 
tore prezioso nel movimento dell’ industria, e che 1a dentro I’atti- 
vita degli operai deve vincere le forze della natura. E dinanzi a 
quelle macchine che ruggiscono, si vedono degli uomini seminudi, 
grondanti di sudore, che seguono frettolosi dei pesi enormi, i qual 
girano intorno come se una mano misteriosa li sollevasse. Il sibilo 
del vapore, il cigolare delle carrucole, l’agitarsi delle articolazioni, 
il modo con cui sbuffano quegli automi giganti, ci avvertono che 
assi procedono inesorabili nel loro moto, che l’uomo é condannato 
a seguirli, che non vi é pitt riposo per lui, perché ogni minuto di 
svago consuma il tempo che vale danaro, perché annienta I’ ali- 
mentazione e il moto di quei colossi. Ogni distrazione, ogni svista 
pud trascinare quegli operai negli ingranaggi, fra i denti delle ruote 
che li stritolano; e Il’ immaginazione ricorre paurosa alle mutila- 
zioni, agli omicidi che quei mostri fanno intorno per ogni piccola 
imprevidenza, per ogni esitazione di chi li governa. 


VI. 


La macchina non riconosce altro limite nella sua velocita 
che la debolezza dell’uomo la quale deve darle aiuto. La capacita 
di azione della forza umana fu detto che sta in ragione inversa 
del tempo nel quale agisce. Ma i libri di economia politica conten- 
gono poche notizie sicure su questo argomento. Lo stesso Marx 
che scrisse certo il libro migliore della letteratura socialistica, non 
“da nell’opera sua il Capitale prove serie ed inoppugnabili, dello 
esaurimento che le macchine producano nell’operaio. Le statistiche 
delle tante Commissioni d’ inchiesta, che da oltre quarant’anni 
vanno pubblicando i governi, per dimostrare l’azione nociva del 
lavoro sui fancijulli e sulle donne non soddisfano completamente 
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la scienza (1). Si richiedono nuove indagini fatte da uomini inten- 
denti e da fisiologi, senza preoccupazioni politiche, né umanitarie, 
né sociali. Occorre che altre inchieste sieno fatte da medici che 
pensino a trovare i dati, e le misure ed i valori che ci mancano, 
e che questo argomento venga studiato con maggior scrupolo 
scientifico, con tutta l’esattezza di una ricerca fisiologica. 

Marx nel suo celebre libro (2) consacra un capitolo al mac- 
chinismo, e conchiude che tutte le invenzioni fatte non diminui- 
rono la fatica dell’uomo, ma solo il prezzo della mercanzia; che 
le macchine hanno peggiorato anzi le condizioni dell’operaio, per- 
ché non essendo pili necessaria la forza dell'uomo robusto, hanno 
aggiogato a sé i fanciulli e le donne, perché invece di diminuire 
hanno prolungato la giornata del lavoro, invece di alleggerire, 
hanno reso pill grave la fatica; che all’accentramento delia ric- 
chezza corrisponde un aumento del pauperismo, che per mezzo 
delle macchine la societa si allontana sempre pit dal suo ideale, 
che la realté non ha corrisposto alle speranze. 

Ed invero la macchina tende a concentrare i beni della for- 
tuna e l’agiatezza nelle mani di pochi, per guisa che si stabilisce 
uno squilibrio sempre pit grande tra gli uomini. I deboli diven- 
tano i servi e le vittime di coloro che hanno i mezzi per met- 
tere in moto le forze della natura che sostituiscono l’uomo. Ai 
grandi automi delia meccanica manca I’ intelligenza e il sistema 
nervoso: quello di una donna o di un fanciullo pud supplire, e 
guidare per mano questi giganti ciechi. Una grande accusa fu 
lanciata alla scienza col dire che, dominando essa le forze della 
natura, tende a costituire un monopolio delle macchine, e rende 
loperaio schiavo del capitale. Vi 6 pure chi teme che la fatica del- 
l’uomo andra perdendo sempre pit di valore, che gli operai sa- 


(1) Fra gli studi migliori che vennero pubblicati su questo argomento 
merita speciale menzione quello di Fr. ErismMann, professore d’Igiene a 
Mosea: Untersuchungen tiber die kirperliche Entwicklung der Fabriksarbeiter 
in Central-Russland ; Einfluss der Beschdftigungsart. — VII. Internationaler 
Congress fiir Hygiene und Demographie zu Wien 1887. — Ergiinzungen 
zu den Heften I bis XXXIII, pag. 118. In questo lavoro sono riferite 
eirca 100,000 osservazioni su persone di amendue i sessi, dall’eta di 8 anni 
fino ad 80, occupati come operai nelle fabbriche. Il prof. Erismann esamind 
su queste 100,000 persone lo sviluppo in statura, il peso, la circonferenza 
toracica e le forza muscolare. 

(2) Le Capital, par Karl Marx, pag. 161. 
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ranno poco per volta eliminati e messi a riposo senza mezzi di 
sussistenza; che anche l’ingegno del popolo si strema, perché 
quanto pid si perfezionano le macchine, tanto meno é ricercata la 
destrezza e la maestria dell’artefice. E tutti deploriamo che la ne- 
cessita di concentrare le industrie e le macchine negli opifici, 
abbia distrutto il consorzio e la vita serena e libera degli operai, 
e creato delle condizioni igieniche e morali malsane: che la ne- 
cessita ferrea di far lavorare le macchine e di sfruttarle la notte 
e il giorno, esaurisca e corrompa la natura umana. 

E certo che la societa subisce ora una evoluzione rapida 6 
profonda, intorno alla quale é impossibile ogni previsione. Alcuni 
credono che la soluzione del problema sociale potra trovarsi nel 
comunismo. Ma non sara mai che si trovi un organamento della 
societa, nel quale gli uomini non abbiano a faticare, nel quale non si 
distinguano quelli che lavorano colle braccia da quelli che lavo- 
rano col cervello. 

Gli uomini sono gia, nascendo, fisiologicamente diversi. Per 
quanto si risalga in alto nella leggenda e nellastoria, si trovano 
gli uomini che per vivere faticano, e gli uomini che per accre- 
scersi il godimento della vita fanno faticare. Anche se una legge 
ci mettesse tutti nella medesima condizione, sarebbe presto infranta: 
perché la legge non potrebbe mai vincere la natura; e gli uomini 
si dividerebbero subito secondo le attitudini particolari che hanno 
avuto nascendo. E una legge della natura che i deboli obbediscano 
ai forti, e i pid forti siano guidati da coloro che sono piu abili 
e pia astuti. Chi nasce con pill ingegno e squisitezza di sensi, 
sara sempre colui che comanda: perché l’oculatezza, la perseve- 
ranza, la prudenza, la temperanza, l’attitudine ad adattarsi e la 
svegliatezza della mente, non sono doni che la natura regali a 
tutti gli uomini, e chi nasce con essi sapra farsi obbedire. 

La scomparsa delle differenze sociali é sfortunatamente un so- 
gno, pili assai che non sia la fratellanza universale dei popoli. Perd 
in mezzo all’agitazione che va crescendo, e che alcuni vorrebbero 
affrettare verso la rivoluzione sociale, bisogna ammettere che il be- 
nessere del proletario é cresciuto da per tutto, o che almeno 
in nessuna parte é peggiorato. In questo secolo la popolazione 
si é raddoppiata nell’ Europa (1), e la vita dell’uomo é divenuta 


(1) Nel 1810 la popolazione dell’ Europa era calcolata a 180 milioni; 
nel 1886 a 847 milioni. 
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piu lunga. Per il vitto, per l’istruzione e I’ igiene, da per tutto é pro- 
gresso. Il timore che aveva l’operaio che gli mancassero i mezzi di 
sussistenza, perché le macchine lo avrebbero sostituito, non si é ve- 
rificato. La richiesta del lavoro invece di scemare é cresciuta. E la 
macchina ha messo alla portata del popolo gran parte di cid che 
prima era riservato al ricco. Le pretese maggiori che ora accampano 
gli operai, nascono da cid, che essi hanno un ideale pit elevato della 
loro esistenza, e che la civilta ha loro creato dei bisogni, che prima 
ad essi erano affatto sconosciuti. 

Tutto oggi nobilita la fatica. Crescendo la civilta, crebbe il de- 
siderio del lavoro, come il mezzo di soddisfare ai cresciuti bisogni, 
e mitigare le ingiustizie e la disparita della fortuna. 

Il mondo antico poggiava sulla schiavitt del lavoro, e nessuno 
dei grandi pensatori della Grecia e di Roma si oppose mai a quella; 
perché la fatica materiale dell’'uomo era messa alla pari di quella 
delle bestie, e lo schiavo non era un cittadino, ma una cosa. 

Fu il cristianesimo che proclamdéd l'eguaglianza degli uomini, 
e ci fece intravedere per la prima volta la comunanza dei beni. 
A mano a mano che crebbe il progresso civile, gli uomini si an- 
darono uguagliando sempre pia, fino a che la nobilta ed i privilegi 
sono caduti. Ma lumanita non si arresta nei suoi progressi, ed 
oggi siamo travagliati dal problema grave e pauroso di un’egua- 
glianza pili radicale. Questa é la grande difficolta, della quale si 
preoccupano tutti coloro cui sta a cuore la liberta, e la dignita 
umana. E non é pid una questione di partito, non é pill un’agi- 
tazione che si faccia con intenti sovversivi; 6 una convinzione 
profonda, é un sentimento sacro di moralita, che ci spinge a stu- 
diare i mezzi perché la proprieta si divida senza fare violenza, 
senza sparger sangue, perché chi da il lavoro lo conceda in virti 
di leggi umane, perché chi lo riceve non diventi uno schiavo, per- 
ché la razza umana non degeneri sotto l’usura della fatica. 


ANGELO Mosso.- 











L’ ULTIMO DEL PITTORT ROMANTICI® 


VUI. 


Si accendeva presto il nostro pittor veneziano. Gli bastava 
dall’alto di una scala a piuoli vedere, oltre la cinta d’un convento, 
le educande svagarsi all’ora della ricreazione, e fra quelle sco- 
prirne una svelia e graziosa, perché il cuore gli battesse forte. E 
tornd sulla scala il giorno seguente a continuare per alcuni suoi 
compagni architetti la copia dei grifi nel fregio del Tempio della 
Pace, come aveva copiato ornamenti e figure, arrampicandosi, non 
senza qualche pericolo, su altri ruderi di Campo Vaccino. Ma il 
lavoro questa volta andava per le lunghe. La fanciulla, staccan- 
dosi dalle amiche, scuoteva i rami d’un albero fronzuto per farsi 
sentire, e fissava ansiosa il disegnatore; gia rispondeva al saluto 
della mano; gia replicava alle parole tenere, e sospirava, e arros- 
siva. Un idillio; mala positura su quella lunga e traballante scala 
era troppo incomoda. 

Non tutte le avventure del giovinotto furono innocenti del 
pari. Aveva conosciuto una famiglia (dice il manoscritto inedito), 
dove si poteva andare a tutte le ore del giorno, anche la mattina 
per tempo. Il padre, poeta arcade, proclamava di essere stato se- 
gretario del conte Vittorio Alfieri; ma, per fortuna, non lo si ve- 
deva quasi mai, poiché di giorno era sempre fuori e la sera presto 
se ne andava a letto. La madre all’incontro riesciva piuttosto ug- 


(1) Vedi il fascicolo del 1° maggio 1891. 
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giosa, con quel suo continuo sdottoreggiare di Dante, Petrarca e 
Alfieri, tanto che faceva venire in odio i poeti; ma servivano di 
compenso le quattro figliuole. La casa, frequentata da parecchi 
artisti italiani e francesi, era tutta allegria: ridendo, scherzando, 
passavano le ore come un lampo. Bensi, crediatelo, nessuno avrebbe 
potuto trovarci a ridire un ette, perché le quattro amabili e colte 
fanciulle erano proprio savissime, « ad eccezione di una, ed io 
(aggiunge |’ Hayez) io a ragione lo posso dire. » Non domandcremo 
i piu. 

Quel birbaccione di pittore non si contentava. E giacché si 
era messo a fare scappucci con esseri, come egli scrive; gentili, 
annodé una relazione non del tulto inutile con una nobil dama X 
negli X; e mettiamo IX tanto per rispettare l’incognito, benché si 
tratti di storie d’ottanta anni fa. Poi comincié la pratica per cui 
ebbe tanti fastidi, sino a rischiare di lasciarci la pelle. 

Stava abbozzando nel suo studio, ch’era posto, vi rammentate, 
nella torre del palazzo di Venezia, un vasto quadro, il quale fi- 
gurava Ulisse alla corte di Alcinoo, e fu poi compiuto per il re 
Gioachino Murat. Intanto le cose politiche andavano tutte sosso- 
pra. Napoleone tornava disfatto dalla campagna di Russia, si co- 
stituiva la settima coalizione, seguiva la battaglia di Lipsia, la 
Francia veniva invasa dagli alleati, Venezia rimaneva assediata 
dagli austriaci e dagli inglesi per terra e per mare: era un vor- 
ticoso e pauroso ballo di tutti i popoli, un pandemonio. Preghiamo 
Iddio per la pace, scriveva il Canova al Cicognara; /’umanita, 
gli studi, le arti la richiamano a lagrime di sangue. In tale 
intreccio di battaglie, in tale confusione di regni, che precipita- 
vano o sorgevano da un giorno all’altro, le pensioni agli artisti 
rimasero sospese; e se non fossero stati il Canova ed il Cicognara, 
che anticipavano, anzi davano di loro tasca, quei giovani non 
avrebbero saputo come campare. All’Hayez provvedeva sino dal 
gennaio 1813 il Canova solo; ma il giovane, in mezzo alle distra- 
zioni degli amici e delle amanti, rispondeva male al costante e 
indulgente affetto dello scultore benefico. 

Nel manoscritto stampato dall’Accademia di Brera la scap- 
pata di gioventt & appena accennata in poche righe: una sera 
un tale assali il pittore, lo colpi, lo getté a terra, e scappo via, _ 
lasciandogli la veste e la camicia tutte intrise di sangue: si trat- 
taya di una vendetta per faccende amorose. Ecco tutto, ed é poco; 
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basta solo a destare la curiosita, e a far supporre Dio sa quali 
delitti. Ma ci soccorre il manoscritto inedito, dove l’avventura é 
narrata per lungo e per largo con tanta schiettezza e minuzia di 
particolari che sarebbe davvero un peccato non riferire le pagine 
tali e quali: pagine, s’intende, non di letterato, ma di artista. E ser- 
yono anche ad alleviare un poco la responsabilita morale del 
giovane. 

« Fu nel palazzo di Venezia. A quel tempo erano rimaste an- 
cora nel palazzo le famiglie del medico, del maggiordomo e di 
altri. ch’erano stati al servizio degli ambasciatori veneti. Il mag- 
giordomo aveva due bellissime figlie ed un figlio, il quale eserci- 
tava la chirurgia ed era addetto all’ospitale della Consolazione. 
Questi aveva moglie e due figliuoletti: la moglie era una bella 
romana, brunetta, fiera negli occhi, ma col sorriso soave, e di sta- 
tura piuttosto maestosa. La camera da letto di questi coniugi stava 
precisamente di contro alla mia; e avevo gia contratto una certa 
amicizia con loro. In quell’anno m’ero dato un poco all’allegria ; 
la sera, cenando alla trattoria, si scherzava, si rideva, e tra il man- 
giare e il far chiasso, stanco pure qualche volta d’aver fatto lun- 
ghe camminate, mi ritiravo a casa con tale spossatezza e tal sonno, 
che, appena entrato, molte volte non pensando nemmeno a spc- 
gliarmi, mi gettavo sul letto e m’addormentavo cosi. 

« Una sera mi sveglio spaventato, e mi vedo accanto una fi- 
gura bianca, la quale mi dice: — Perché state con I’ uscio aperto? 
E vero che qui non c’é pericolo alcuno, ma I’aria vi pud far 
male. — Era la moglie del chirurgo. Io al momento, senz’altro pen- 
siero, credetti alle sue parole, la ringraziai e le dissi che un’altra 
sera avrei chiuso. Ella se ne ando. Allora, sapendo che il marito 
per essere addetto all’ospedale era obbligato a stare assente di 
casa la notte ogni tre settimane, pensai ch’ella avesse altro fine. 
La testa mi si riscaldé. Speravo la possibilita di una fortunata 
combinazione, e questa idea me la fece nascere... (Qui c’é una spez- 
zatura con la frase: Pazzie, ch’é inulile raccontare; ma il ma- 
noscritto ripiglia)... questa idea me la fece nascere qualche parola 
ch’ella mi disse il giorno di poi; poteva essere perd una mia falsa 
interpretazione. Venni dunque in pensiero di provare s’io m‘ero 
ingannato, e per qualche notte tenni chiuso I’ uscio, poi lo lasciai 
aperto. 

« Una sera, informato per via di suggestioni dal guardapor- 
tone che il maritoera veramente di guardia, la mia fantasia s’era 
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talmente infiammata, che gli stessi miei compagni non mi trova- 
rono durante la cena del solito umore; anzi, accusando un po’ di 
mal di testa, li lasciai e me ne venni a casa. Mi buttai sul letto, 
L’ uscio era socchiuso ; io stavo svegliato, il cuore mi batteva, mi 
sentivo bruciare dentro; ma ella non veniva, e non venne in tutta 
la notte. Restai mortificato, e dissi fra me ch’era stata una illu- 
sione. La mattina quando la vidi, che usciva dalla sua camera 
mentre uscivo dalla mia, non le dissi nulla, e lei pure rimase si- 
lenziosa, salutandomi solo cortesemente come di consueto. 

« Volli fare un altro tentativo. Poche sere dopo stetti sveglio 
con |’ uscio aperto; aspettai circa un’ora e mezzo; era gia tardi, 
e tutti nell’attiguo corridoio erano ritirati. Mi sentivo meno esal- 
tato di prima; ma, quando avevo perso quasi la speranza, ecco il 
desiderato fantasma... 

« Da quella sera divenni appassionato amante, e corrisposto 
in maniera, che essa stessa commise delle imprudenze, le quali 
furono causa per cui tanto i miei colleghi quanto la gente del 
palazzo entrassero in sospetto. Ella mi proibi intanto di andare 
piu a far visita alle sue cognate, le quali, come ho detto, erano 
due bellissime ragazze; e, obbedendo io al divieto, esse pure s’in- 
sospettirono e mi fecero dei rimproveri. Anche i miei lavori avreb- 
bero sofferto se lo studio non fosse stato cosi vicino alla mia ed 
alla sua camera, essendo diviso da una sola scala, la quale dal 
corridoio conduceya al primo piano della torre. Questo piano non 
aveva che due locali: il primo era un gran salone, il quale ser- 
viva solo di passaggio per andare negli appartamenti della torre, 
dove abitavyano vari miei colleghi e le due cognate con la fami- 
glia. L’altra sala era il mio studio, da cui si poteva girare intorno 
alla prima merlatura della torre, che guardava verso la piazza di 
Venezia dall’una parte, dall’altra verso la piazza di S. Marco, 
quasi sopra l’ingresso dalla chiesa. La necessita che avevano tutti 
di passare dalla prima sala, vera anticamera della torre, dava fa- 
cilita d’essere veduti; ed é@ percid che, destati i sospetti, fu sco- 
perta qualche volta la signora entrare furtivamente nel mio stu- 
dio. Vi fu chi riferi la cosa al chirurgo; percid, anche le sere in 
cui aveva la guardia all’ospedale, faceva a casa delle visite ina- 
spettate. Ed i miei colleghi, a forza di osservarmi di diverso umore, 
vennero a cognizione della causa che mi aveva mutato; ma da 
buoni amici seppero tacere, anzi, avendo udito di alcune espres- 
sioni profferite dal marito, cercarono di allontanarmi i pericoli. 
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« Cosi passarono molti mesi, ed intanto in me si era un poco 
raffreddata la passione, che da principio mi ayeva invaso con 
tanta forza. Meno accecato, potei ragionare freddamente, e giu- 
dicai che seguitare la mia relazione era dannoso per quella fami- 
glia, ove avevo gia messo il malumore. 

« Ebbi un avviso anonimo, in cui mi si diceva che dovessi 
cessare dal visitare la signora, altrimenti me ne sarei pentito. 
Confesso che, invece d’impaurirmi, cid valse a ridestar l’affetto 
alquanto sopito. Una sera, dopo essere stato da lei, uscendo solo 
sulle scale del palazzo, le quali erano piuttosto scure, mi sentii 
dare come un pugno da un uomo, il quale appena compiuto I’atto, 
scappo, e non potei riconoscerlo. Caddi a terra, non per la per- 
cossa, ma per la spinta, ricevuta in un momento in cui forse nello 
scendere i gradini stavo fuori d’equilibrio. Appunto allora il pensio- 
nato architetto Rossini di Bologna saliva, dopo avere incontrato la 
persona fuggente; non ne fece vaso finché, giunto al ramo di scala 
ove ero caduto, mi trovo in piedi, ma un poco alterato. Sentendo 
come erano andate le cose, mi disse: — Quello é Costanzo, il chi- 
rurgo. — L’affare si divulg6 per il palazzo; si formé un crocchio di 
persone, ed esaminandomi bene li dov’ero stato colpito, trovarono 
tagliati vicino ad un bottone di metallo il soprabito ed il giié, con 
la camicia tinta di sangue. Io, per dire la verita, non m’ero accorto 
d’essere ferito. » 

Il console Tambruni, avvertito del fatto, voleva procedere 
formalmente, ma |’ Hayez corse a pregarlo di mettere la cosa in 
tacere; poi, vedendo che il console non si rimuoveva, ando dalla 
moglie di lui, le si gettd ai piedi, la supplicd di ottenere dal ma- 
rito la grazia del silenzio, e l’ottenne, purché fosse troncata la 
relazione colpevole. Promise; mantenne la promessa per alcuni 
giorni, indi, la notte, quando il palazzo era ben chiuso e tutti 
russavano, ricasco nella pania. Il Canova lo riseppe o |’ indovind; 
e fu la volta che alla generosa longanimita subentro il rigore, tanto 
che al giovine, il quale balbettava scuse e pretesti, ordind, acci- 
gliato, di recarsi tosto a Firenze: e se non fosse partito con le 
buone, l’avrebbe fatto andare per forza. Quanto alle spese del 
viaggio, del soggiorno fuori di Roma e del resto, le avrebbe so- 
stenute lui, il grand’uomo adirato. Bisognava rassegnarsi; né la 
rassegnazione costd molto al pittore, dacché lo dice egli stesso: 
« In gioventi i dolori sono di corta durata. » Perd anche tor- 
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nando, non avrebbe piii potuto alloggiare nel palazzo di Venezia, 
accanto alla famiglia del chirurgo; bisognava dunque sgomberare 
camera e studio, noia non piccola. Soprattutto i serpenti di Lao- 
coonte gli davano pensiero. Che cosa farne? Era sull’imbrunire; 
ne piglid uno, e dai merli del palazzo lo fece scivolare git git sul 
selciato della piazza, ove in quel momento passava una processione. 
Figurarsi alla vista del rettile innocuo, ma cosi grosso e lungo, 
che s’agitava e s’attorcigliava, lo scompiglio, lo spavento del po- 
polo! E il pittore aspettd un poco, poi nel fosco della sera, mentre 
non c’era nessuno, prese l’altro serpe e lo porto in cortile, cac- 
ciandolo nel bacino della fontana, ove, scoperto dagli abitatori del 
palazzo, destéd nuove paure, sicché il console diede una gran la- 
vata di capo al giovine sventato, ed il Canova gli disse burbero 
in dialetto veneziano: Se’ un gran mato; vardé se dové far de 
ste robe! Ve compatisso perché se’ zovene; basta, adesso za 
andé a Firenze, e cussi se quietera tuto. 


IX. 


A Firenze non rimase un pezzo; ma, pure visitando i monu- 
menti, i dipinti antichi e gli studi degli artisti (fra gli altri quello 
del Fabre, l’amico della contessa d’Albany, il pittore elegante, come 
lo chiamava Ugo Foscolo) gli resté tempo di ammirare la figura 
giunonica della signora Albizzi e di praticare una bella fanciulla, 
che, quando fu venuto il desiderato momento di tornare a Roma, 
non sapeva come piantare, tanto le si era affezionato. 

Nel frattempo il re Murat, intercessore il conte Cicognara, 
aveva nominato l’Hayez suo pensionato a Roma con 70 scudi al 
mese, e gli aveva dato le aliogazioni di due quadri, |’ una delle 
quali andé in fumo, l’altra ebbe il suo compimento, ma non pii 
per lui. L’Hayez annota nel primo monoscritto: « Il passaggio 
delle truppe Anglo-Sicule-Tedesche non era da me veduto con 
piacere. Non potevo essere sicuro che il vecchio re Ferdi- 
nando fosse tanto amante delle arti da confermarmi il vantaggio 
avuto dal Murat. Le truppe degli alleati non ebbero molto da com- 
battere: ognuno sa la storia del regno di Murat e la sua tragica 
fine. » Infatti il Borbone, sospeso all’ Hayez ogni assegno mensuale, 
consenti a prendere |’ Ulisse alla corte di Alcinoo, dopo il voto 
favorevole di una commissione, composta del Camuccini, del Landi 





L’ ULTIMO DEI PITTORI ROMANTICI 287 


e del direttore dell’Accademia di Francia; ma se il pittore volle 
riscuotere i quattrini, dovette consentire a lasciarne una grossa 
parte nelle tasche di un incaricato d’affari alla Legazione napo- 
letana. 

Giudizio il nostro giovine continuava ad averne poco; sicché, 
scrivendo ai conte Cicognara, il Canova diceva con affetto e do- 
lore: Voi dovete ammonirlo che tenga pi conto del danaro; 
poiché io so che in sua mano spariscono le somme grosse in un 
momento. Non capisco [uso che ne faccia; certo si é che, per 
quanto riscuota, niente gli basta, e fa dei debiti ancora. Il Ca- 
nova sperava assai nella venuta in Roma dello zio antiquario, il 
quale, con costanza proprio genovese, non aveva perso la fiducia 
di tirare il giovane al mestiere del restauratore di quadri. L’anti- 
quario non venne solo; lo accompagnava la moglie, e l’incontro 
fra nipote e zia fu tenerissimo, quanto avrebbe potuto essere tra 
figliuolo e madre. Ma, dopo i primi saluti, l’ottima donna si tird 
indietro e con accento quasi di paura esclamé: Santo Dio, in che 
staio te vedo! L’aveva lasciato quasi ragazzo e vestito modesta- 
mente nella vecchia foggia; lo ritrovava con la barba intera, col 
costume alla maniera degli artisti studenti, massime dei tedeschi, 
detto alla Raffaello: caizoni aderenti alla gamba, eleganti co- 
turni, giustacuore tagliato alla guisa del cinquecento, capelli 
lunghi e berreito tondo. Ce ne volle a persuadere la vecchia ve- 
neziana, piena di timor di Dio, che quello non era poi Il’abbiglia- 
mento del diavolo. Dopo un mese ella parti con il marito, al quale 
oramai era svanita la speranza di portarsi a casa il rabberciatore 
delle sue vecchie tele affumicate. 

Qui c’é, al proposito di Antonio Canova, una curiosa notizia. 
Egli era partito per Parigi con un difficilissimo incarico, da lui 
presto compiuto al di la d’ogni ragionevole aspettazione: quello 
di riacquistare alla patria gli oggetti d’arte e di antichita rubati 
anni addietro dai francesi liberatori. Durante la sua assenza, la 
moglie del console Tambruni, bella e simpaticissima signora, prego 
l’Hayez di farle misteriosamente il ritratto, destinandolo essa in 
dono, per quando fosse tornato, al Canova; e, credendo di serbare 
meglio il segreto, combinarono che il pittore si sarebbe riaccon- 
ciato nel vecchio studio, entro al palazzo di Venezia, ove il con- 
sole continuava ad alloggiare. Principiarono le sedute, e, malau- 
guratamente, le investigazioni, le dicerie, i pettegolezzi, tanto che, 
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appena lo scultore plenipotenziario ebbe rivisto Roma «ci fu (dice 
l’Hayez nel manoscritto inedito) qualche maligno, che gli insinuéd 
un sospetto a mio carico, tosto chiarito dalla signora stessa »; 
anzi il Canova resto assai contento del lavoro e del dono, ed il 
pittore assai confuso, ma non dolente, di trovare nello studio, dopo 
una visita della bella dama, sotlo un pannolino un rotolo di 
luigi d’oro. 

Pio VII, non ostante le insinuazioni di quella buona lana di 
monsignor Cavalchini contro il famoso scultore, lo cred Marchese 
d’Ischia con 3000 scudi d’assegno annuo. Del titolo, poiché il papa, 
sebbene pregato, non volle ritirare il decreto, il Canova diceva 
con rassegnazione: Bisognara donca che me lo tegna? ma del da- 
naro dispose subito per farne varie parti, destinandole all’Acca- 
demia romana d’archeologia, a quella de’ Lincei, a quella di San 
Luca, a premi e pensioni per pittori, scultori ed architetti, a sov- 
venzioni per artisti vecchi ed inabili. Il primo anno fu aperta la 
gara fra i pittori, nella quale entrarono I’Ingres, lo Schnetz, 
!’ Hayez ed altri undici. Bisognava dipingere in sette ore un nudo, 
ed eseguire un quadro sul soggetto assai classico: Atleta trion- 
fante. L’ Hayez, come I’atleta, trionfo. Ma, non ostante queste 
vittorie, il giovine si smarriva, un po’ per cagione de’ suoi amori, 
un po’, lo torno a dire, per causa di quel troppo classicismo ro- 
mano, che attutiva il senso della natura, e non lasciava scorgere 
malgrado la presenza in Roma di tanti studenti stranieri, il movi- 
mento artistico assai bene iniziato in Francia e in Germania. Per. 
sino il Canova, avendo affidato all’Hayez come ad altri giovani la 
dipintura delle lunette nel Museo Chiaramonti, si lamentava che 
lo sbadato veneziano ne avesse eseguito due di veramente cattive; 
e l’'anno appresso ancora si rammaricava che non avesse avuto 
pix amore allo studio e all’arte, e bramava di vederlo vergo- 
gnarsi di sé. e delle neglette opere da lui fatte. Sfoghi rapidi, quasi 
involontari, subito compensati dalle larghe lodi e dalle parole amo- 
revoli, perché il Canova ebbe il cuore anche pit grande del gran- 
dissimo genio. 

Con quella facilita di rimanere trafitto dalle frecce d’amore e 
di mutar saette, pensd a pigliar moglie: una ragazza di buona fa- 
miglia, sorella d’un abile musaicista, promessa sposa ad un saggio 
impiegato del banco Torlonia, cui l’ Hayez fu lieto di rwbare, come 
egli dice, a conquista. Nella borsa contava appena appena ij 
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prezzo del quadro di Napoli, senza parlare del patrimonio delle 
speranze, straordinariamente pingue; la fidanzata Vincenza por- 
tava in dote 1500 scudi, oltre alla sua affezione per il giovine 
barbuto, vestito alla Raffaello. 

Era vivissimo desiderio della tenera mamma lI’avere un bel 
ritratto della figliuola, e ancora piii calda nel giovine la brama 
di farlo degno dell’originale. Le sedute stavano per finire, la tela 
si ammirava pressoché ultimata, quando un giorno, rientrando 
nello studio, il pittore trova l’uscio spalancato, e proprio sulla 
faccia dipinta della gentile Vincenza un lungo taglio, come una 
atroce ferita. Subito pensd che a commettere il delitto fosse stata 
la formosa bruna dagli occhi fieri e dal sorriso soave, la moglie 
del chirurgo, la quale infatti andava ripetendo agli altri inquilini 
del palazzo con imprudente soddisfazione: Almeno mi sono ven- 
dicata\! Per una romana s’era contentata di poco; né l’impeto di 
gelosia dovette spiacere al nostro don Giovanni, se conservd 
poi sempre la tela con quello sfregio quale cosa preziosa. 

Eccolo nella necessita di allontanarsi da Roma per un pezzo, 
avendogli il conte Cicognara procurato il lavoro di un quadro, che, 
insieme con parecchie altre opere d’arte, veniva destinato per omag- 
gio delle provincie venete alla imperatrice Carolina, sposa novella 
di Francesco I. Era stato il Cicognara a mettere innanzi l’idea di 
codesti doni artistici, tanto per aiutare e spingere in su pittori e 
scultori; ed ebbe lui l’incarico, poco agevole, di condurre a termine 
la faccenda. I] quadro doveva venire eseguito a Venezia. La Vincenza 
piangeva; |’ Hayez stava in un terribile bivio. Finalmente si risol- 
vette, in grazia di una ingenua argomentazione, che non si trova 
nel manoscritto stampato: « Ragionai fra me stesso cosi: — A que- 
sta giovane mia fidanzata io sono affezionato, ma cid non m’im- 
pedisce qualche distrazione (alla quale inclinavo facilmente); ora, 
se a Venezia trovassi chi mi facesse dimenticare la sposa, sarei . 
troppo dolente di mancare alla mia parola, tanto pit che la Vin- 
cenza mi ama di tutto cuore. — Volli manifestare questo dubbio 
sulla mia costanza al signor Canova, il quale mi disse: Alora félo 
adesso el matrimonio. » 

Infatti lo sposalizio ebbe luogo presto, il 13 aprile 1817, in pre- 
senza del padre dell’Hayez. E una delle rare volte che il pittore lo 
nomini, ma vi accenna con tenero affetto. Gia dalle lettere del 
Canova al Cicognara risultava come il vecchio ricevesse qualche 
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danaro dal figliuolo; ma ora questi gli stabilisce un assegno in vita 
ringraziando la provvidenza di poter compiere un sacro dovere, 
La luna di miele passO a Tivoli, vicino al tempio della Sibilla, nelle 
frescure dei viottoli ombrosi, incassati fra le roccie. Insomma bi- 
sogno decidersi. « Venuto il giorno della partenza montammo in 
carrozza, accompagnati sino alla Storta, dieci miglia fuori di Roma 
oltre Ponte Molle, dalla famiglia, dagli amici, dai colleghi in arte: 
a tutti promisi di ritornare, e ne avevo ferma intenzione, come 
succede agli artisti, che poterono trattenersi qualche anno in quella 
capitale delle arti. Mia moglie, dopo avere percorso circa quindici 
miglia, comincié a impallidire: l’intenso caldo della stagione e il 
movimento della carrozza ne erano le cause. Smontammo, perché mi 
dava troppa pena il vederla soffrire, e dovetti sostenere una disputa 
col vetturino, il quale, volendo arrivare prima di notte alla tappa 
stabilita, non intendeva fermarsi. Pochi momenti dopo ebbi la gioia 
di vedere la mia sposa riprendere i suoi colori, e potemmo segui- 
tare il viaggio. Avevo provato una profonda impressione ». 

Nel rivedere, dopo tanti anni, la sua cara Venezia, la citta degli 
allegri colori, il pittore si senti insieme commosso e gaio. 

Fu incaricato di ornare con dipintia buon fresco sale e ga- 
binetti nei palazzi di ricchi patrizi. Simboleggid, fra gli altri sog. 
getti gentili, i differenti Amori: l’Amor leggiero (e se ne intendeva) 
Amor feroce, l’Amor nobile e via via, con accompagnamento di 
farfalle, tigri, leoni ed altri convenienti animali e attributi. Erano 
lavori condotti alla lesta, senza troppi studi preparatorii, senza 
ricerche sul naturale; e l’artista ne aveva spesso rimorso, come di 
un’ onta fatta alla dignita dell’arte. Intanto conduceva a termine 
il quadro per l’imperatrice Carolina: La pieta di Ezechia, re 
a’ Israelio, o altrimenti: La purificazione del tempio di Gerusa- 
lemme. Il dipinto fu esposto all’Accademia di belle arti insieme con 
gli altri doni, fra cui primeggiava una statua del Canova, la Po- 
linnia, che, posta innanzi alla solenne Assunta del Vecellio, destd 
l’entusiasmo del pubblico; e di essa i poeti cantarono in pit di 
venti sonetti, e il Cicognara scrisse rettoricamente all’autore: Tro- 
neggia ammirata nel centro di quella gran sala, cui servono di 
tappezzeria i capolavori della pittura veneziana, fra i quali il 
piu bel Tiziano che occhio umano abbia visto, il quale pure im- 
pallidisce, e si contenta di fare da fondo alla vostra statua. Anche 
l Ezechia fu abbastanza lodato: ma non piacque l’argomento al 
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Giordani, che domandava al presidente dell’Accademia: Chi mai ti 
diede questo f.... soggetto? Mi par immaginato da un inquisi- 
tore. La filosofia sta benissimo colle belle arti, ma, per Dio, la 
maledetta feroce superstizione ! 

Nei tre anni che rimase a Venezia |’ Hayez trovd, si pud dire, 
spontaneamente la sua strada. Le grandi baruffe tra classici e ro- 
mantici, di cui erano gia intronate le orecchie dei milanesi, giunge- 
vano con eco flebile, destando piu la curiosita che la passione, entro 
ai casini ed ai caffé della Piazza di San Marco; né l’Hayez aveva 
tempo e costume di frequentarli. Egli stesso dichiaréd poi di avere 
ignorato allora quel luminoso movimento d’idee, che dalla letteratura 
e dalla poesia raggiava su tutto, persino sulla politica e sull’amore 
di patria. Jo mi trovavo, dice, all’unisono coi romantic, por tatovi 
dal puro sentimento dell’arte. Era una sua ribellione interna contro 
le formule ed i soggetti del modo classico, succeduto al barocco; 
e da un pezzo gli sembrava necessario guardare meglio al vero 
e ritemprarsi in esso. Coraggio all’Hayez non mancaya, e stava 
leggendo la Storia delle repubbliche italiane del Sismondi, nella 
quale si fermd a Pietro Rossi, quando, nel castello di Pontremoli, 
invitato da un messo della Repubblica veneta ad assumere il co- 
mando dell’armata, chiama la moglie ed i figli per abbracciarli 
innanzi di recarsi a combattere; e nel quadro le attitudini sono, in 
generale, semplici, e gli aggruppamenti non artificiosi, e le espres- 
sioni sufficientemente sincere. Oramai il pittore, prima di tuffarsi 
nel gran mare romantico milanese, aveva compiuto il suo primo 
saggio di romanticismo. 

L’arte, la moglie ed i suoi ventisei anni passati non l’avevano 
guarito da certi grilli. Rivede una rispettabile signora. « Bella di 
taglia e di simpatica fisonomia; aveva presso a poco la mia eta, 
e l'avevo conosciuta gidvinetta. Non dimenticavo che nel dolore 
da essa provato per la morte di sua madre, stette meco abbrac- 
ciata molti minuti: cosa che m’aveva fatto un gran senso. » Fin 
qui, per verita, non c’é niente di male, neanche nell’ intenzione; 
ma non si potrebbe dire altrettanto d’un fatterello da lui narrato 
nel primo manoscritto inedito e soppresso di pianta, al pari delle 
altre storie dianzi riferite, nel secondo manoscritto stampato. Ea 
me sembra che nel seguente raccontino si senta come un river- 
bero dei Ciasseti e spasseti de carneval e delle altre carnevalesche 
commedie veneziane dell’ inarrivabile suscitatore di schietto riso. 
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« Una sera tanto mia sorella quanto mia moglie, con le quali 
avevamo stabilito di andare al Ridotto, mi dissero che preferivano 
restare a casa; e mia moglie mi sollecitO ad andarmi a divertire, 
raccomandandomi solo di non rimanere assente troppo tardi. Andai 
passeggiando senza nessun progetto nella piazza di S. Marco; e 
mi fermai a guardare due maschere molto eleganti di figura, ma 
vestite semplicemente. Dal contorno mostravano d’essere giovani, 
piene d’anima, leste nei movimenti, ed una anche ciarliera. Questa 
si staccdé dalla compagna, che pareva preferisse di starsene seduta 
a riposare, e venne a tentarmi, dicendomi alcune cose mie intime, 
che pareva sapesse non del tutto esatte. La maschera cominciava 
ad interessarmi e per la sua figura e per la vivacita del discorso; 
cid che mi diede coraggio ad avanzare qualche proposizione, e 
mentre ella batteva chi osava toccarla, di me invece pareva non 
paventasse, anzi mi dava confidenza. Venimmo al punto che io la 
invitai a cena; ella accettd, dicendomi che voleva perd essere 
sola, perché doveva parlarmi: dal canto mio non cercavo di meglio. 
Al momento di metterci a tavola pregai la mia dama di levarsi 
la maschera, perché, a dire la verita, se avessi trovato invece di 
una giovane, come dimostrava essere, una vecchia o brutta, avevo 
fatto conto di abbandonarla senz’ altro. Ella rifiut6; ma la voce, 
le parti che non erano coperte e il tutto insieme mi davano lu- 
singa che non fosse un inganno. La maschera, essendo di quelle 
che si usano dalle veneziane, non impediva di mangiare; e gia 
cominciavamo ad assaporare le ostriche, quando venne mio co- 
gnato insieme con qualche altro amico e le rispettive mogli e la 
maschera rimasta in riposo. Cominciarono a burlarsi di me per la 
bella avventura, che sarebbero andati a raccontare a mia moglie, 
dicendo: Chi sa che brutta vecchia é nascosta sotto quel volto. 
Allora la dama si levd la maschera; e qual fu la mia sorpresa ri- 
conoscendo mia sorella. E inutile descrivere le risate che si fecero 
alle mie spalle..... Mia moglie prese pure parte all’allegria, ma non 
manco pil tardi di darmi qualche ammonizione per l’avvenire ». 

Non so se le ammonizioni sieno bastate. Quando la Vincenza, 
cinquant’anni dopo, era li li per spirare, l’Hayez getté sulla carta 
un confuso abbozzo di lettera, ove si legge a stento: La poveretta 
non @ che pelle ed ossa, e non ostante é ancora piena di coraggio, 
e fu cosi franca nel prepararsi a ricevere il Viatico, che re- 
stammo tutti, compreso il prete, maravigliati..... La perdita di 
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questa mia cara compagna da 52 anni mi rende voglioso di 
seguirla, come gia prevedo... Ella fu sempre buona, e seppe 
perdonarmi... 


X. 


La prima gita dell’ Hayez a Milano ebbe luogo nel 1818, ap- 
punto l’anno in cui succedevano cola due avvenimenti assai di- 
versi l’uno dall’altro: la pubblicazione del primo numero del Con- 
ciliatore in carta azzurrognola, percid soOprannominato Foglio 
azzurro, e \’ingresso dell’Arciduca Raineri, con variati spetta- 
coli, feste, luminarie, componimenti latini, sonetti italiani e versi 
milanesi. Nobili e plebei se la godevano ai teatri, ove cantavano 
i musici e si rappresentavano i balli del Vigand, all’Arena, ove 
correvano bighe e fantini, alla montagnola russa del Monte Tabor, 
mentre certi scatti improvvisi, quasi inconsapevoli, mostravano 
di quando in quando come bollissero dentro gli animi. Ogni oc- 
casione, anche insulsa, cominciava a servire. Si distribuivano, per 
esempio, i premi nella grande aula di Brera, presenti le gallonate 
autorita; ed ecco che il segretario chiama ad alta voce a pren- 
dersi una delle medaglie un ragazzo, che ha nome Napoleone: 
scoppia in tutta la sala un fragoroso, interminabile applauso. 

Curioso tempo di generosi sentimenti mascherati di futilita. 
Pareva che la inquietudine interna trovasse due vie per manife- 
starsi al di fuori: la smania del godimento e la polemica lette- 
raria. Classicisti e romanticisti si dileggiavano, si dilaniavano a 
vicenda. Mentre Carlo Botta chiamava i romantici ragazzacci, 
vili, schiavi delle idee forestiere, traditori della patria; mentre 
Vincenzo Monti definiva il romanticismo una epizoozia, cioé una 
malattia contagiosa di bestie domestiche, classicismo e classici 
erano staffilati a sangue nei sonetti con la coda e nelle sestine 
dalla sottile ironia del Porta: — Mi Romantegh? soo ben ch’el me 
cojonna! — .. Ma in un melodramma semieroico e tragicomico 
i romantici si fanno cantare cosi: — Procurerem travolgere — 
Del popolo il cervello: — Direm che il bello é brutto, — Direm che 
il brutto é bello; —e i ventagli e le tabacchiere mostrano dipinte 
0 incise caricature contro i romanticomani, contro i romantico- 
fobi; e il Corriere delle Dame stampa come le opere dei roman- 
tici passino, senza intermediari, dall’officina del tipografo alla bot- 
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tega del pizzicagnolo; ei pranzi in casa Confalonieri si chiamano 
romantici, all’opposto di quelli di casa Porro Lambertenghi, che 
sono detti classic; e la battaglia s’estende e diventa sempre pii 
accanita e ringhiosa, e son cannoni e bombarde gli articoli da 
giornale, gli epigrammi, gli opuscoli, gli almanacchi, gli apologhi, 
le falsificazioni letterarie, i sermoni. E intanto il romanticismo, 
per opera di alcuni arditi, ma savi ingegni, continuava la sua via, 
€ a poco a poco vinceva. 

L’ Hayez capitd nel fitto della mischia, quando Milano prin- 
cipiava gid ad essere chiamata Romanticopoli. Rivide tosto il 
suo buon amico Palagi; conobbe, oltre ai principali artisti, il Man- 
zoni, il Grossi, il Berchet, il Torti, Ermes Visconti, Pompeo Litta, 
Carlo Cattaneo, allora giovine e gioviale, e, nella famiglia Zucchi, 
il Donizzetti e il Bellini. Si presentO, appena arrivato, in casa Con- 
falonieri a consegnare alla contessa un involto per incarico della 
moglie del Cicognara. Lo ricevette il conte, asciutto, ghiacciato. 
Il secondo manoscritto, quello dato alle stampe, nasconde il nome 
del Confalonieri sotto ad una X, e leva via cid che pit importa, il 
seguente periodo: « Questo signore di portamento altero, di ma- 
niere piuttosto dure, dovevo conoscerlo pit tardi in casa Traversi, 
quando fu rito*nato dallo Spielberg, dove subi la condanna di 
quindici anni, e strinsi con lui una certa amicizia, trovandolo ben 
differente da quello che mi si era mostrato la prima volta: sempre 
pero osservai in lui una certa superbia, che non fu dumata nem- 
meno dalla prigionia. » 

Era il buon momento per un pittore. Le morti recentissime del 
Bossi e dell’Appiani, il pittor delle grazie, avevano lasciato un gran 
vuoto, che né il Palagi, né il Sabatelli, né i loro scarsi allievi ba- 
stavano a colmare. S’aggiunga che |’ Hayez aveva avutoin Venezia 
l’ispirazione quasi inconscia di quel Pielro Rossi, che pareva pro- 
prio, in grazia del soggetto, delle virtu artistiche ed anche dei 
difetti e delle debolezze, l’incarnazione pittorica degli ideali ro- 
mantici in quell’istante, in cui non erano ancora perfettamente 
maturi; e il pittore nota con ingenuita: 7 miei nuovi amici crede- 
vano essere stata tale la mia intenzione. Fatto sta che il quadro, 
trovando quelle casuali, ma fervidissime consonanze, ebbe un cosi 
lieto successo, che l'autore ne dovette stupire; e alle lodi seguirono 
in gran copia le allogazioni. 

Non visse da allora in poi altro che per l’arte. Se ne stava, 
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come egli dice, tranquillamente nello studio a dipingere, pensando 
spesso agli amici lontani, e trovando conforto grandissimo nel 
lavoro. Erano amici 0 committenti lontani Silvio Pellico, il Bor- 
sieri, Gaetano Castiglia, Giorgio Pallavicino, i fratelli Ciani, Luigi 
Porro, il marchese Arconati e molti altri, chiusi nelle lontane for- 
tezze austriache, da cui non tutti tornarono, o custoditi nelle dure 
carceri, 0 raminghi in terre straniere, ove dividevano con altri 
esuli cid che loro restava delle avite ricchezze. Era fra i commit- 
tenti quel colonnello Arese, che dal fondo d’una prigione si ram- 
mentava di far pagare all’ Hayez il prezzo d’un quadro, e, uscitone 
dopo alquanti anni, volle il proprio ritratto grande al vero, che lo 
figurasse in carcere con le catene ai piedi; sicché l’artista, amante 
della verita, dovette brigare presso qualcuno del tribunal militare 
per ottenere in prestito quei ceppi. Il secondino che li recava, ve- 
dendo la figura abbozzata del conte, esclamé: — Ecco quel bravo 
signore, al quale ho io stesso ribadito gli anelli; povero signore, 
quando ebbi terminato mi regalo tre svanziche. 

Era fra gli amici del pittore un altro pittore, Carlo Prayer, 
bel giovine di viso e di persona, di maniere dolci e simpatiche, il 
quale una notfe fu arrestato in Carrara, dove insegnava nell’Ac- 
cademia, e condotto nel forte di Massa, quale ascritto alla Giovine 


Italia. L’ Hayez dice che in carcere si fracasso il cranio; altri di- 
cono che con una sottile moneta si taglid le vene, altri che fu se- 
gretamente trucidato per ordine della polizia, la quale pure segre- 
tamente lo fece sotterrare. 


XI. 


Non ostante queste atrocita, che facevano sanguinare tutti 
i cuori italiani, le arti non languivano; anzi fu uno dei periodi in 
cui l’arte, gli amatori di essa ed il pubblico s’intesero meglio, C’era 
tra compratori, spettatori e artefici una intima intelligenza, che 
faceva diventare le opere di statuaria e segnatamente quelle di pit- 
tura un vero e vivo bisogno della societa civile, come erano state 
secoli addietro. Ce lo ripete anche nei Ricordi Massimo d’Azeglio, 
che, mentre in quegli anni i ricchi formavano le loro gallerie, i 
non ricchi si condannavano talvolta a strane privazioni pur d’avere 
un quadretto di questo o di quell’artista; e rammenta il calzolaio 
Ronchetti, il quale ai migliori artisti faceva scarpe e stivali, pren- 
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dendo in cambio quadretti, bozzetti, statuette o modellini. E anche 
al D’Azeglio piovvero le allogazioni di quadri; tanto che ne fece 
in un solo inverno il favoloso numero di ventiquattro, tutti o quasi 
tutti ordinati. Tra questi si vedeva La battaglia di Legnano, con 
il povero Barbarossa in terra sotto il Carroccio; e ci fu pericolo 
che la polizia ci trovasse a ridire. 

Non avrebbe tollerato, di certo, che figurasse pubblicamente 
la tela dipinta dali’ Hayez per il barone Ciani: G/i apostoli Filippo 
e Giacomo in viaggio per le loro predicazioni; ma bisogna sapere 
che i due fratelli del barone, appunto nominati Filippo e Giacomo, 
erano allora fuorusciti, e andavano di luogo in luogo cercando 
aiuti per la impresa della liberazione d'Italia. E spessissimo, anche 
in fatto d’arte, la polizia incappava nel ridicolo, come nel caso di 
un quadretto esposto, anni prima, in Brera dal conte Cicognara, 
il quale in gioventu s’era dato a dipingere. Rappresentava un so- 
marello pascolante in un prato, davanti alle mura diroccate d’una 
citta, e in lontananza la guglia ei pinnacoli del duomo di Milano. 
La polizia, pure dicendo di vedere in quell’asino una personifica- 
zione dei milanesi, fantasticava in esso un’allegoria contro il Go- 
verno austriaco; e se ne immischid niente meno che il Ministro 
dell’ Interno, e il Cicognara ebbe molti fastidi. Non tanti quanti ne 
provo per causa dell’I. R. Censore, allorché, domandata l’approva- 
zione della sua Storia della scultura, si senti imporre innumere- 
voli e sciocchissime correzioni, e accusare da quell’ ignorante e 
malvagio prete di non saper leggere gli autori, di cascare nelle 
assurdita e nei sofismi, di tirarsi addosso il disprezzo, I’ indigna- 
zione dei dotti e dei buoni. E ammirabile come ci fossero degli 
animosi ingegni, i quali logoravano la vita negli studi, per vedere 
poi castrati o imbestialiti i propri pensieri; é€ ammirabile come 
lo spirito italiano, anziché rimanere schiacciato o rattrappito dalle 
persecuzioni barbare e dalle anche peggiori persecuzioni minute, 
puntigliose, grottesche, abbia prodotto, appunto allora e in tutti 
i rami del sapere, una cosi splendida luce. 

Per avere una idea della perfetta rispondenza fra gli animi 
dei cittadini e l’opera dell’artista, mi sia lecito riferire un giudi- 
zio del grande critico-patriotta, Giuseppe Mazzini, il quale scrisse 
in lingua francese un lungo articolo sulla pittura in Italia, ove, 
ricercando le condizioni dell’arte prima del 1840, osserva come gli 
artisti seguissero una scuola eminentemente storica, e come dalla 
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continuita della tradizione storica l’Italia dovesse attingere ispi- 
razione e potenza per erigere la sua nazionalita. L’ Hayez, conti- 
nua il Mazzini, é il primo, il capo scuola. L’Hayez non é né pa- 
gano, né cattolico, né eclettico, né materialista; la sua ispirazione 
emana direttamente dal popolo; non é settario pei concetti, né 
imitatore per la forma; tornd da Roma emancipato, e, come Lu- 
tero, rompendo rivoluzione. I suoi freschi classici, i suoi Cristi e 
le sue Maddalene sono studi accademici: nella storia egli é sommo 
ed unico. Fra i mille umani, svariati, inuguali lineamenti evocati 
dalla storia, che gli si affollano intorno, egli signoreggia, sacerdote 
di Dio, che tutte cose penetra e riabilita santificando... E seguitano 
gl’inni molte pagine ancora. E il critico entusiasta entra ad esa- 
minare con esaltazione poetica uno ad uno i principali dipinti sto- 
rici del nostro fortunato pittore, il quale persino nel colorito ri- 
valeggia con le ispirazioni migliori della scuola veneziana. 

Ma se Giuseppe Mazzini pud supporsi eccessivamente infervo- 
rato delle sue alte e ostinate preoccupazioni politiche, non si pud 
supporre altrettanto d’un giovane tedesco, il Reithoffer, che chie- 
deva da Vienna al pittore licenza di poter copiare ad olio il qua- 
dro dei Foscari nella galleria del Belvedere, rapito, come si di- 
chiarava, dal magistrale dipinto, e desideroso di compiere uno 
studio profondo su quell’opera del divinissimo. 

Non pud supporsi invasata da passioni altro che artistiche 
quella compagnia di pittori viennesi, la quale nel suo entusiasmo 
per gli stessi Foscari s’era divisa in due campi: chi diceva che 
il divino quadro era condotto col metodo delle velature, chi di- 
ceva di no; e fu incaricato il cavalier De’ Perger di domandarlo 
direttamente all’autore: né io so se questi abbia risposto, benché poi 
nelle Memorie accenni al metodo, che consiste, come é noto, nello 
spalmare una tinta, gia asciutta, od una mestica con un colore 
trasparente, per mutarla o rinvigorirla. Infatti 1’ Hayez segui non 
di rado codesta pratica, gid spesso adoperata da Tiziano e da altri 
sommi coloritori veneti; ma raccomanda di non abusarne, perché 
il dipinto riesce facilmente monotono, e vengono alle volte na- 
scoste quelle virtu di piani, che distinguono dai mediocri il vero 
artista. ‘i 

Insomma il nostro veneziano non era meno ammirato in Au- 
stria e in Germania di quanto fosse in Italia. Anzi credo che in 
Italia non avrebbe trovato un imitatore di quel signor Havart, 
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proprietario dell’albergo al Cervo d’oro in Monaco di Baviera e 
gia cuoco del Beauharnais a Milano, il quale, per riconoscenza di 
uno .schizzo fattogli in pochi minuti dall’ Hayez, non volle assolu- 
tamente un centesimo del lungo conto d’alloggio e vitto, anzi of- 
fri al pittore le provvigioni pel viaggie: « un pollo ed una bot- 
tiglia di Bordeaux. » 

L’ Hayez s’era fermato a Monaco dopo essere stato a Vienna 
a combinare l’allogazione di alcuni dipinti, che l’Appiani non pote 
compiere, all’alto del salone detto delle cariatidi nel palazzo di Corie 
a Milano. Era partito da Milano con due bozzetti. A Lubiana il 
feld-maresciallo Radetzky, saputo che passava, volle vederlo ed 
encomiare le due diverse composizioni: le quali a Vienna furono 
assai lodate dal principe di Metternich e dalla principessa, « gio- 
vine, bella e gentile signora, » che aveva invitato a pranzo l'ar- 
tista; poi dal nuovo imperatore Ferdinando, affabile, cortesissimo, 
il quale, tra le altre cose, domandd al veneziano « se il palazzo 
imperiale di Venezia avesse le finestre verso la piazza di San 
Marco; » poi dal vero imperatore, come diceva il Metternich, cioé 
il principe Lodovico, bello della persona, ma con fisonomia che 
ricordava quella di Filippo II di Spagna, e finalmente dall’arci- 
duca Raineri, il quale, licenziando |’ Hayez a Milano, gli aveva 
detto: — A rivederci a Vienna. — Nell’antisala aspettavano molti 
personaggi cospicui. Entré il principe di Metternich, che s°‘ avvid 
dritto alla porta della sala d’udienza, senza guardare in faccia 
nessuno; ma fu fermato dall’ aiutante, il quale, con bel garbo, 
fece intendere al principe che Sua Altezza era in quel momento 
impedita. Il principe guardo intorno senza far motto, quasi volesse 
andarsene; ma, girando lo sguardo, vide in un angolo I artista. 
Gli si avvicina, lo piglia a braccetto, lo conduce in giro a guar- 
dare i quadri, gli discorre famigliarmente, finché s’apre la porta 
della sala d’udienza. Il sagace pittore soggiunge: Non si creda 
che io mi ltenessi molto onorato del modo confidenziale con cui 
mi tratto il principe, allora cosi potente ; egli si volse certamente 
ame per non fermarsi con nessuno di quei personaggi. 

Quattordici anni prima |’ Hayez aveva goduto il bene di par- 
lare con un altro imperatore d’Austrja; e fu a Verona nei giorni 
del solenne congresso dei sovrani europei, quando venne chiamato 
da quel municipio per tramandare col pennello ai posteri la ve- 
duta di tante teste coronate, nell’imponente anfiteatro antico, di 
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cui erano si poco degne; e Gioachino Rossini dirigeva la musica. 
Il vecchio imperatore burbero, appena |’ Hayez pronuncid il nome 
del conte Cicognara, interruppe secco: — Non mi piace Cicognara 
— enon disse altro. 

L’ Hayez voleva nell’arte, oltre alla scena storica, il senti- 
mento ed il vero. Non si spaventava delle difficolta. Se ideando i 
Profughi di Parga pensa agli infelici profughi italiani, non tra- 
lascia perd d’informarsi intorno alle costumanze del luogo, allo 
_aspetto del paese, ai pitt minuti particolari degli abbigliamenti. E 
nell’immaginare, per esempio, Urbano IT nella piazza di Clermont, 
che distribuisce la santa insegna ai crociati condotli da Pietro 
V’Eremita, avverte come il fervore per la santa causa dovesse as- 
sumere differenti espressioni negli innumerevoli personaggi, se- 
condo che appartenevano a questa o a quella terra, a questa o 
a quella condizione sociale, 0 fossero donne, o fanciulli, 0 vecchi, 
0 vigorosi giovani. Ogni periodo storico (e ne ha illustrati un su- 
bisso), ogni paese (e ne ha percorsi tanti con la fantasia) richie- 
devano studi speciali, che il pittore non trasandava; e se non gli 
bastavano i libri della sua ricca biblioteca, ricorreva ai lumi di 
dotti e cortesi amici. Andrea Maffei lo consigliava nella scelta delle 
allegorie, gli dava soggetti, gli mandava le parole di romanze, che 
l'artista, invece di mettere in musica, metteva in pittura; Pietro 
Giordani gli suggeriva rettoricamente di mostrare in un quadro 
come Galileo, gid famoso, s inclinasse al Sarpi quale a maestro, 
perché ‘un Sarpi che insegna qualche cosa a Galileo, gia ma- 
turo, é uno det piu straordinari e mirabili avvenimenti del regno 
intelletiuale ; Leopoldo Cicognara ammaestrava il suo protetto, 
da vero estetico, a esprimere in un dipinto /apparizione eterea 
di corpi non colorati ; Emanuele Cicogna gli rispondeva circa ai 
due versi incisi da ignota mano sulla sedia ducale di Marino Fa- 
liero, ricercando se si dovesse credere al Sanuto, che li riferiva 
cosi: — Marin Falier della bella mojer — altri la godee lui 
la mantien, — o piuttosto al Navagero, che li da in quest’altro 
modo pit spiccio : — Becco Marin Falier — dalla bella mugier. 


Xl. 


Nel 1861, vent’anni prima di morire, avendo fatto il proposito, 
che poi non mantenne, di riposare, il nostro professore dono al- 
l’Accademia di Milano la propria libreria, fornita di molte opere 
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importanti sulle storie giudaiche, greche, romane, del medio evo, 
dell’et& moderna, sui costumi de’ principali popoli anche non eu- 
ropei, senza contare la mitologia, la poesia, le arti belle. E leg- 
geva con attenzione profonda. Per fare l’incontro di Esau con 
Giacobbe cercaya, rimeditando la Bibbia, di rivivere in mezzo ai 
patriarchi; per fare Venere che conduce Elena alle stanze di Pa- 
ride consultava poeti antichi, opere d’arte greca, né disdegnava 
di guardare le incisioni del Flaxman. Dipingendo i suoi cari sog- 
getii veneziani, faceva frequenti gite a Venezia; Ventura Fena- 
roli fatto prigioniero dai francesi nella chiesa del Carmine fu 
ideato proprio a Brescia, copiando fedelmente la facciata di quella 
basilica; Sansone venne imitato da un modello, che presentava le 
belle forme dell’antichita e precisamente quelle del Partenone, 
mentre il leone, che gli sta accanto, é la copia d’ un leone vivo, 
giacché, dice il pittore, 70 presi sempre dal vero anche gli acces- 
sori. Fu accusato anzi di prendere troppo dal vero. La Venere 
tutta nuda, che scherza con due colombi, imitata anche nelle linee 
sgarbate da un corpo non abbastanza bello, subi |’ onta di essere 
qualificata, come riferisce l’Hayez medesimo nel manoscritto ine- 
dito: « la pid schifosa dcnna del volgo »; ed egli stesso confessa: 
tanto era il desiderio di stare attaccato al vero, che talvolta, per 
rendere conto di tulti i piani e di tutte le tinte riescii a cadere 
nella durezza. 

E si valeva non di rado per le teste delle sue figure di amici 
suoi troppo noti in citta, dei quali i ritratti, riconosciuti e mo- 
strati a dito, riescivano a distrarre dalla espressione della scena. 
Cosi nel Fiesco che si congeda dalla moglie (e contrasta nel quadro 
la luce azzurrognola della luna con il lume rossastro d’una lam- 
pada) la moglie era né pid né meno che la signora Margherita 
Tealdi Ruga, la quale si fece fare apposta Il’ abbigliamento, che 
poi le servi nella festa in costume dal conte Bathiany, rammen- 
tata ancora a Milano per tradizione, tanto fu artisticamente sun- 
tuosa; e nei Vespri sicilianie nella Maria Siuarda e in altri di- 
pinti figuravano l’ ammirabile contessa Martini Giovio, il conte 
Pompeo Belgiojoso e gentildonne e gentiluomini, che il pittore 
vedeva ai deliziosi concerti ed ai brivsissimi viésotti di casa Tra- 
versi, od alle gaie conversazioni di casa Ruga, ove la matura ma 
stupenda signora, d'una vivacita straordinaria, andava d’accordo 
col marito di settant’anni, cos? pieno d’anima e di vita che pren- 
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deva parte agli spassi, ai chiassi giovanili, di cui quella famiglia, 
come molte altre allora, benché fosse il tempo de’ Carbonari e 
della Giovine Italia, non si stancava mai né in citté né in cam- 
pagna. 

Ebbe anche |’Hayez i suoi nemici, ma pochi e non ostinati. 

La fama di pittore, conquistata di botto, mentre contava ap- 
pena ventisette anni, la nomina a supplente del Sabatelli nella 
cattedra di Brera, poi, nel 1850, a professore effettivo di pittura 
storica, e sopra tutto la fortuna commerciale dell’arte sua dove- 
vano destare le invidie. Il D’Azeglio, come risulta dagli ultimi 
brani de’Ricordi, alzO la voce per difendere un quadro ingiusta- 
mente vilipeso dell’amico, il quale riceveva da Massimo, prefetto 
di Milano, de’ bigliettini di questo tenore: Dio ti perdoni la bar- 
barie di perseguitarmi coll’ Eccellenza, oppure: Caro Checco, vieni 
oggi a pranzo da me, se non ti secca; e allora i prefetti pranza- 
vano alle cinque e mezzo. Defendente Sacchi, il piu illustre critico 
artistico di quel tempo, da lodatore sfegatato dell’Hayez si mutd a un 
tratto nelle gazzette in suo censore acerrimo. Una commissione com- 
posta di accademici milanesi, richiesta dal Governo di Vienna di 
stabilire il prezzo del Pisani liberato dal carcere, voto alla una- 
nimita per 4,500 lire austriache: si misera somma che il Ministro, 
sdegnato, la allargd spontaneamente a 6,000. E Andrea Maffei nel 
1852 scriveva al pittore: L’invidia ela calunnia sogliono intrec- 
ciare la corona di spine ad ogni grand’ uomo, che illustri questa 
povera Italia: tu che sei fra questi pochissimi, unico dell’eta no- 
stra non ne potevi essere esente; e offriva al pittore i propri ri- 
sparmi per comperare i Due Foscari. Son nuvole passeggere in 
una vita, che fu tra le pil serene in questa valle di lagrime. 

E qui bisognerebbe imprendere l’esame critico, non dird di 
tutte le notevoli opere del nostro artista, che sarebbe fatica troppo 
lunga e tediosa; ma almeno di quelle le quali segnano le principali 
vittorie nella carriera spesso trionfale del lavoratore instancabile, 
Senonché il giudizio rischierebbe di peccare o per soverchia esal- 
tazione, mettendosi nell’ambiente, che vide nascere i pil fortunati 
lavori suoi, 0 per eccessiva severita, considerandoli giusta i prin- 
cipii o i pregiudizi (questi e quelli si confondono sovente insieme) 
dell’ idealismo o del naturalismo odierno. E non ostante, ad un 
quadro almeno, fra cento e cento, io mi voglio fermare un poco, al 
migliore, al pit vivo: La distruzione del tempio di Gerusalemme, 





302 L’ ULTIMO DEI PITTORI ROMANTICI 


che, donato dal pittore all’Accademia di Venezia, si ammira in 
quella pinacoteca. E, per amore d’ imparzialita, mi servird nel par- 
larne di certe note, che ho ritrovato fra le mie vecchie carte e che 
furono schiccherate nel 1867, quando l’'Hayez espose questo insieme 
con parecchi altri dipinti alla mostra di Brera. Allora, ventiquattro 
anni fa, la scissura fra l’arte romantica o storica e l’arte nuova, 
buona o cattiva che sia, non era ancora compiuta. 

L’Hayez deve aver letto intero pit volte il lungo racconto della 
guerra giudaica, scritto da Giuseppe Flavio. 

La costanza tenace, incrollabile del popolo, il valore eroico 
degli ebrei, splendono in questo racconto, e fanno rabbrividire. Con 
Gerusalemme fu distrutta la nazione, la quale, dispersa, non si ri- 
compose mai piu: il fatto che l’Hayez imprese a trattare é quindi uno 
dei pit gravi nelle vicende della umanita ed uno dei pit drammatici. 
Un episodio non poteva bastare; bisognava avere il coraggio di 
entrare coll’arte nel vivo del rivolgimento storico, nel seno, per 
cosi dire, di tutto il popolo di Giuda. Questo alto coraggio il vecchio 
Hayez l’ha avuto. Dugento figure nel quadro le ho contate io, senza 
dire delle macchiette, che sono innumerevoli. Non ci voleva meno; 
ogni espressione, ogni azione diversa doveva trovare posto, per 
contribuire all’azione ed all’espressione totale. 

Ad occidente del tempio, che da lungi sembrava un monte di 
neve, stavano un portico, il palazzo del Comune, una loggia e la 
torre Cavaliera. Gli sorgeva innanzi un’ara in forma quadrangolare, 
alta quindici cubiti, larga e lunga cinquanta, cogli angoli sporgenti 
in fuori a guisa di corna, e verso mezzodi una dolce salita. Glié 
intorno a quest’ara, posta dal pittore ardito sul davanti del quadro, 
che egli concentro le azioni principali. Gia il tempio é in fiamme, il 
negro fumo s’addensa in nubi, che coprono I’azzurro del cielo. I sol- 
dati romani, ayidi di bottino e allucinati dalla favolosa fama delle 
ricchezze dei tempi, lo rubano, lo saccheggiano, dividendosi i vasi 
d’oro, e portando via a gran fatica il candelabro, in cui le sette lu- 
cerne simboleggiano i pianeti, opera decantata, afferma Giuseppe, 
per tutio il mondo. La strage é al colmo. S’indovina che i romani, 
inebriati dal sangue, non cesseranno finché rimanga un sol vivo. 
Tito, che riposava nella tenda, stanco per la battaglia del di prece- 
dente, fu chiamato in fretta quando il tempio cominciava a bruciare: 
balzé, corse sul luogo, accompagnato da’ suoi capitani, e lo si vede 
nel quadro, vestito di tunica bianca e di manto rosso, guardare al 
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monumento, che avrebbe desiderato ad ogni costo salvare dalla 
rovina, e incrociare le mani, come uomo che dica: mi duole, ho 
fatto quant’era in me, ma se la son voluta. Un capitano corre 
verso il tempio per sedare, a nome di Tito, il massacro; un’altro 
trattiene col gesto e con la voce un soldato, che trascina pei ca- 
pelli una donna, mentre la vecchia madre e il tenero bambino di 
essa tentano invano d’ impietosirlo; altri capitani volano qua e la: 
ma le furie della distruzione, l’orgia della morte neanche Cesare ha 
il poter di frenare. Fanciulli, donne che si disperano, che imprecano, 
che implorano; soldati che uccidono, inseguendo gli ebrei; ebrei 
che si difendono con le unghie, se armi non hanno: dappertutto 
strage e fuga; ma la peggior parte toccava al popolo, vulgo im- 
belle ed inerme, scannato doveché fosse colto. E lo storico continua 
a narrare che intorno all’ara ammontavansi i morti, e git dai gra- 
dini correva un fiume di sangue, e rovinavano dalla cima i corpi 
dei trucidati; e il pittore ha l’animo di mostrarci quell’ara. All’alto 
i sacerdoti si sforzano con le scuri, coi vasi sacri di opporsi alla furia 
feroce della soldatesca. Un ebreo, trafitto dalla freccia scagliatagli 
di git da un romano, precipita, traendo seco per la tracolla della 
spada un soldato, che un altro suldato cerca di trattenere, mentre 
un sacerdote gli da della scure sul capo. Una ebrea, rifuggitasi nel 
luogo sacro dell’ara, piomba a terra, stringendo fra le braccia la fi- 
gliuoletta lattante; altre donne, altri uomini cadono a rovescio, e 
intorno intorno é una ghirlanda di morti. Molti corpi, sgozzati dai 
romani, stanno sul lastrico al dinanzi del quadro. 

Que’ corpi, uccisi di fresco, hanno gia il lividor del cadavere, 
quasi il colore verdastro della putredine. Gli é che, trapassati or 
ora dai ferri, la fame li aveva gid lungamente macerati dianzi, e 
mezzo spenti d’inedia negli spasimi d’un’agonia disperata. Nel 
leggere il racconto di Giuseppe ci si sente rabbrividire. La fame 
distruggeva intere famiglie. Gia le abitazioni erano piene di 
donne e bambini svenuti, le strade di vecchi morti; i fanciulli poi 
e i giovani sparuti come fantasimi, s’'aggiravano per le piazze, ca- 
devano chi qua, chi la, dove coglievali uno sfinimento mortale. 
Parecchi cascavano spenti sopra coloro, cui essi stessi tentavano 
di dar sepoltura; parecchi s’incamminayvano verso il sepolcro prima 
ancora che li arrivasse la morte. La fame vinceva tutti gli af- 
fetti. Gettavansi alcuni a ricercare le cloache e il vecchio letame 
de’ buoi; scuoiati gli scudi ne divoravano le pelli. S’uccidevano 





304 L’ ULTIMO DEI PITTORI ROMANTICI 


nelle case i piu cari parenti per torsi un poco di cibo. Una fem- 
mina illustre per sangue e per ricchezze, ghermito il figliuolo lat- 
tante, l’ammazza, l’arrostisce, ne divora la meta, l’altra ne serba 
per il domani. Né gli uomini, che nasceranno di poi, esclama Giu- 
seppe, mi credano un mentitore : che io certo avrei di buon grado 
taciula cotale infamia, se tanti non vivessero ancora, che ne /u- 
rono testimoni. 

Seicentomila cadaveri vennero gettati fuor deJle porte: altri 
s’accumulavano nelle case. E dire che storici e poeti ci hanno in- 
tronate le orecchie con la clemenza di Tito! Tito, nel girar che 
faceva intorno alle fosse, le vide piene di morti e di marciume, che gia 
colava dai corpi. Intimava al popolo di arrendersi; ma i ladroni ri- 
tiratisi all’alto della citta, vedendola tra le fiamme, con viso ridente 
dicevano di accettar di buon grado la morte, giacché, trucidato il 
popolo, incenerito il tempio e bruciata la citta, non lasciavano piu 
niente ai nemici. Cosi un milione e centomila persone furono uc- 
cise durante l’assedio, e novantasettemila schiavi vennero presi 
durante la guerra. Il popolo di Gerusalemme era, secondo una sta- 
tistica ordinata dai Pontefici al tempo di Cestio, di due milioni e 
cinquantasettemila abitanti, meno gli immondi, ma é a notare che 
rimasero chiusi dalla guerra nella citta molti ebrei, che le feste degli 
Azzimi avevano chiamati dai loro luoghi lontani. Cosi cadde e fu 
distrutta Gerusalemme il secondo anno dell’impero di Vespasiano. 
Il Signore, dice una leggenda del Talmud, tolse da ciascuna delle 
vittime una stilla di sangue, e ne asperse la sua porpora immortale; 
in breve ora la porpora grondava tutta di sangue. Nel di del giu- 
dizio Iddio vestira di nuovo quella porpora immortale, e la scuo- 
tera in faccia ai carnefici. 

La verita della storia va pili addentro della buccia in questo 
quadro dell’Hayez. Lo stile stesso si modifica secondo che traccia 
i soldati romani, avvezzi alla guerra, al pugillato, alle lunghe fa- 
tiche, ben nutriti, mezzi nudi, difesi dall’usbergo e dall’elmo, si- 
curi delle loro spade, dei loro lanciotti, dei loro turcassi e sopra 
tutto del loro valore; o secondo che rappresenta gli ebrei, ecci- 
tati dal furore della difesa, dall’ira dei nemici, dallo spavento, ma 
spenti quasi dalla fame, oppressi dalle sventure, assuefatti ad una 
vita fiacca, involti nei loro panneggiamenti. La diversita dei bi- 
cipiti diventa diversita di colore, di attitudini, di moto, di slancio, 
di espressione, di animo. Nei romani doveva essere qualcosa di 
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scultorio sempre: l’atteggiarsi era uno studio, il morire un’arte. 
Quanto alla giustezza archeologica degli abbigliamenti e dell’ar- 
chitettura, se per questa si pud notare, nel presente progresso 
degli studi giudaici, molte inesattezze, per quelli la fedelta sto- 
rica, un po’ mitigata da certe forme tradizionali, é degna di en- 
comio. Il pedone delle legioni romane pareva, dice Giuseppe, un 
animale da soma, poiché oltre il lanciotto e le spade e lo scudo, 
portava la sega, il corbello, la zappa, la scure, un falcastro, un 
sovattolo, una catena e il viatico per tre giorni; ma l’Hayez si 
guardd bene dal gravarlo di tanto carico. Penséd forse che l'ac- 
campamento era posto vicino alla citta, che la mischia era stata 
improvvisa, e figurd molto ragionevolmente i soldati leggeri, li- 
beri negli atti e nella corsa. Cosi pure i sacerdoti non vesti 
con gli abiti delle grandi solennita, abiti d’oro, di porpora e di 
bisso, da cui pendevano alternativamente campanelli e granate, 
quelli per segno del tuono e queste del fulmine; anzi li vesti con 
gli abiti loro un po’ convenzionali, scansando per tal modo quel- 
l’affettazione archeologica, alla quale si lasciano andare i cervelli 
d’indole piuttosto letteraria che artistica. 

Tre angeli in alto volano verso il tempio, scagliandogli fiamme. 
Li vorremmo veder cancellati. Perché in quest’opera tutta cavata 
dalle narrazioni della storia, tutta piena di verita umana, inne- 
stare cosi l’oltranaturale? Perché sciuparci l’ostinazione epica degli 
ebrei, il generoso animo di Tito, le furie dei romani, i singhiozzi 
delle vittime, introducendo quel nume, che agghiaccia ogni cosa, 
il Fato? Se questa gente altro non fa che compiere le profezie 
divine, agiscono come ciechi e perd ci commuovono appena. Né 
s’inspird punto alla storia veridica, da cui l’Hayez si scosta di 
sfuggita, quasi per distrazione, il Kaulbach quando ided la sua fa- 
mosa Distruzione di Gerusalemme. Tutto nel quadro di lui é 
simbolo ed allegoria. Ne’ due canti superiori, dove il dipinto s’in- 
curva, stanno scritti due versetti del libro di Daniele e del Van- 
gelo di San Luca; ma é da Ezechiele sopra tutto che l’artista, 
mezzo mistico, mezzo filosofo, cavé gli astrusi concetti della farra- 
ginosa composizione. GI’ ingegni italiani sono pid chiari e pit pra- 
tici. Rideva il mio vecchio maestro, sentendo Iohn Ruskin affer- 
mare che in una Sacra famiglia del Tintoretto un muro in rovina 
ed un edificio appena incominciato vogliono significare il giudai- 
smo che cade ed il cristianesimo che sorge, e che in una Croci- 
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fissione dello stesso autore un asino lordante le palme del Cal- 
vario simboleggia il materialismo giudaico. 

Insomma, cosi piccola come é, paragonata. alla enorme tela 
del professore di Monaco, questa storia dell’Hayez, guardandola 
nelle fotografie e nei disegni, ci apparisce vastissima, pil vasta 
assai di quella Sete dei crociati, la quale, nel palazzo reale di 
Torino, misura intorno a 34 metri superficiali; e le figure, anziché 
di un palmo, ci sembrano almeno grandi quanto il naturale. E 
accanto alla fierissima Distruzione del tempio sta nella pinaco- 
teca veneziana un ritratto vivo del pittore medesimo, su cui si 
legge: Francesco Hayez fece nell’eta di 88 anni. La mezza fi- 
gura spicca sul fondo d’una tela ancora bianca e di altri telai 
pia lontani. La zimarra nera, il berretto nero di velluto fanno ri- 
saltare la carnagione vivace e la barba intiera non ancora ben 
candida. L’oechio guarda dritto, sicuro, calmo, con la espressione 
della coscienza serena. 

Merit, in fatti, di passare tranquillamente, funestato da pochi 
dolori e rallegrato da molti sorrisi. L’animo suo non poteva essere 
pit benevolo verso tutti, pit inclinato all’ indulgenza. Non aveva 
tempo di desiderar male a nessuno. Prima di ritirarsi a Brera in 
quella stanzetta, di cui s’é parlato in principio, passava tutte le 
ore della giornata nell’ampio studio di casa Repossi, dal quale si 
usciva in una bella terrazza, ombreggiata da enormi platani; la 
sera, spesso, disegnava 0 leggeva. L’elenco delle sue opere occupa 
in minuto carattere pil di venti colonne nella edizione in quarto 
delle Memorie; eppure egli esclamava: Non ho mai inteso a 
produrre molto, bensi a ricercare il bello nel vero: gli pareva 
di non avere lavorato abbastanza. Tremava, non ostante le centi- 
naia di quadri gia compiuti dalle sue mani, affrontando una tela 
bianca; gli passava il sonno, gli passava I’ appetito, finché, ra- 
schiate via furiosamente le figure che gli spiacevano, non le avesse 
rinnoyate, almeno in abbozzo; un quadro, una volta finito, non gli 
andava pili a’ versi. Innanzi al vero provava un senso di terrore, 
conscio della inaudita difficolta d’imitarlo; e ripicchiava sulla 
necessita di esso nelle opere d’arte, pure dichiarando che devono 
intendere al buono ed al bello; e ammirava piu di ogni altro la- 
voro del Canova quell’ Icaro e Dedalo, di cui abbiamo dianzi toc- 
cato, giovanile e ingenua scultura naturalistica; e amava, non il | 
verismo, ma la verita in Vincenzo Vela, e lo lodava con espansione, 
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sino da quando mando il Maffei a vedere la statua del vescovo 
Luino scolpita in volgare pietra di Viggii, col dirgli: — Va, e 
vedrai un miracolo di scultura, opera d’un ragazzo. 

Le sentenze artistiche del professore di Brera non hanno nulla 
di recondito: sono semplici e oneste. Ad un allievo, che intendeva 
recarsi a Venezia per copiare in quella pinacoteca La presenta- 
zione al tempio del Vecellio, diede in iscritto una breve memoria, 
la quale principiava cosi: Riflettere, prima di cominciare, al ri- 
spetto che deve imporre la bellezza d'un tanto capolavoro. Non 
gli garbava che i giovani si sciogliessero da ogni precetto e sde- 
gnassero ogni consiglio; ma non apprezzava gli imitatori, nemmeno 
j suoi. Raccomandava di non dare mai retta agli amici, i quali, 
innanzi ad un’ opera, trovano soltanto parole di lode: 0 non hanno 
Vocchio finamente urtistico, 0 non sono sinceri. Pit della ap- 
provazione degli intelligenti ambiva quella del pubblico, in cui le 
impressioni riescono pil vive, pronte, disinteressate, giuste. La pit- 
tura gli sembrava molto. pil difficile della scultura, e citava le 
troppe e infelicissime tele del Canova, soggiungendo: molti pittori 
sono riesciti eccellenti scultori, ma ho ancora da vedere uno scul- 
tore giungere nella pitiura alla mediocrita; e giudicava che la 
pittura fu grandissima nei secoli scorsi, perché gli artisti godevano 
piena liberta intellettuale e potevano sbizzarrirsi in qualsisia ana- 
cronismo, non trattenuti, come ai nostri giorni, dal timore della 
critica. 

L’Hayez aveva una filosofia pratica bonaria, non priva di 
qualche pizzico d’ironia, che esercitava, all’occasione, contro sé 
stesso. Quando alla mostra di Brera un suo quadretto, pieno di 
soave passione, // bacio, suscito di colpo un generale fanatismo, il 
pittore, sorridendo, ripeteva che la cagione del buon successo staya 
nel contrasto fra l’argomento erotico e l’autore ottantenne; e 
quando espose per Il’ultima volta, scrisse ad un amico: Sentird 
darmi del vecchio anche nell’arte, e forse peggio. Ne avrod un 
poco di dispiacere ; ma, in arte, sara l’ultimo, e passera presto, 
come tulto passa. 


(Fine). 
CAMILLO BoilrTo. 











UNA SEPARAZIONE 


NOVELLA 


Si fece un gran parlare a Milano in quella che si chiama la 
buona societa, allorché fu pronunziata la sentenza di separazione 
legale tra l’ingegnere Adolfo Renati, appartenente alla borghesia 
alta e ricca di quella citta, e la nobil donna Teresa dei conti Andol- 
fati, che aveva formato fino a quei giorni l’oggetto dell’ invidia 
degli amici e delle amiche che ne frequentavano i mercoledi sera. 

Un amore di piccina di cinque anni era stata per quel cattivo 
quarto d’ora che intercede tra la procedura civile e la promulga- 
zione della sentenza, ricoverata dai nonni materni insieme alla sua 
povera mamma, la dolce contessa come si chiamava ancora, mal- 
grado il suo matrimonio borghese. E pronunziata la sentenza, in cui 
venivano riconosciuti a ciascuno dei due coniugi i doveri e i diritti 
loro di fronte alla societa, alla famiglia e a loro stessi, la piccina fu 
destinata ad entrare in collegio per convenzione reciproca e per 
convenienza sociale, la quale é una legge indiscutibile e una gran 
corte di cassazione i cui responsi sono inappellabili. 

Una fanciullina tra due coniugi che si separano era stato rico- 
nosciuto dalle rispettive famiglie e dalla societa un assai grave far- 
dello e d’una immensa responsabilita morale. Benché la sentenza 
avesse esplicitamente aggiudicata (per cosi dire) alla madre quella 
soave e innocente creaturina, la legge era intervenuta a consigliarne 
il collocamento in un luogo in cui la sua tenera coscienza non ne ve- 
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nisse in alcun modo turbata. La legge non poteva fare di pil: essa 
poteva garantire dei diritti, accennare dei doveri, tutelare la mino- 
renne; non avrebbe potuto intervenire né scendere nel fondo dei 
cuori per scrutarne le piaghe crudeli. Pronunziava la separazione e 
s'incaricava di chi non era giunto all’eta della ragione: coloro che 
presuntivamente si doveva credere ragionassero, avrebbero dovuto 
pensare essi stessi ai casi loro. 

E percio la fanciullina Natalia fu portata nel collegio della San- 
tissima Annunziata a Poggio Imperiale presso Firenze dove ando a 
stabilirsi la giovane vedova d’un marito vivente, per non staccarsi 
dalla sua creatura e per togliersi dal luogo dove si era svolto il 
dramma fatale. 

Cos. fosse accaduto di cosi grave perché due esseri non volgari 
e che avevano fusi nella coppa dell’amore i loro istinti, i loro affetti, 
la loro personalita in modo che un altro essere era venuto ad allie- 
tare il talamo e aggiunta l’armonia alla musica della vita, per spez- 
zare un nodo che pareva si stretto, non si seppe bene fino assai 
tardi: certo le ragioni dovevano essere gravissime. 

I commenti erano infiniti, ma come accade sempre in questi 
fatti d’una intimita a cui la delicatezza impone il riserbo, la ve- 
rita tutta intera non la sapeva o non la diceva nessuno. Soltanto 
si accennava a torti vivi, profondi, evidenti che Adolfo aveva 
fatto a sua moglie. C’era mischiato il nome d’una gran dama stra- 
niera a cui avrebbe sacrificato la virtuosa donna a lui legata in- 
dissolubilmente e ch’egli aveva sposato per amore sei anni prima. 
L’aveva tolta ad una famiglia nobile e ricca che sulle prime non 
aveva voluto saperne di lui e che per la costanza e la virtu di 
lei si era poi piegata a darne il consenso; e la separazione per 
salvare le apparenze e per evitare altre dolorose conseguenze, si 
era fatta in base alla vecchia formola: incompatibilila di caral- 
lere che dice tutto o piuttosto non dice nulla e lascia sospettare 
il pezgio, come accade in tutte le formole non ispirate dalla verita 
ima dai pregiudizii e dalle consuetudini sociali fra gente educata. 

ll vero perd era questo. 

L’ingegnere Adolfo Renati era ben lungi dal poter essere con- 
siderato un uomo yvolgare, malgrado le sue grandi colpe verso sua 
moglie. D’indole fervida e appassionata, di gentile ingegno e d'una 
rapidita di sentimento che andava forse a scapito della durata, era 
nato seducente. Ricco e con grandi promesse di avvenire nel campo 
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pubblico aveva amato ed era stato riamato da una donna elevata, 
a cui dedicd tutto sé stesso durante i primi anni del suo matri- 
monio. 

Figlio del suo tempo, portato dall’indole sua alle grandi pas- 
sioni in cui si mescoli un po’ di drammatico, aveva voluto vincere 
le ritrosie della fanciulla prima, le contrarieta della famiglia poi, e 
aveva stabilito in una Milano, come avrebbe detto don Ferrante, 
un nido cosi pieno di seduzioni e di fantasie, da emulare, da vin- 
cere anzi, lui cayaliere fatto e ultimo arrivato, i cavalieri nati di 
antica schiatta. 

Le cose erano andate cosi bene per un po’ di tempo, che gli 
stessi i quali avevano prima disapprovato un. matrimonio che la 
convenzione arbitra dei costumi aveva classificata fra i disuguali, 
ne erano rimasti sedotti e vinti. Se non che rotta, a cosi dire, la 
crosta delle convenzioni e entrato per la porta piccina nella so. 
cieta elevata e avervi trovato un posto insigne, ad Adolfo non 
bastO piu nulla: né il censo, né la fortuna: e quella mozglie cosi 
dolce e cosi mite, col suo candore e colla sua grazia, e per giun- 
vere alla quale egli avrebbe sfidato il cielo, gli somiglié una bor- 
ghese timida e avviluppata nelle vecchie costumanze d’un mondo 
freddo e antico, Egli come tutti quelli che salgono e non si sen 
tono mai abbastanza in alto cercava la vertigine e il frastuono, 
vli ostacoli, i tumulti, i pericoli, le ansieta, le avventure. Quel fine 
e delicato sorriso, quella placidezza inconturbata e serena della sua 
donna che lo aveva tanto commosso e estasiato, nella prosa ine- - 
vitabile della vita in comune gli tarpava le ali della facile e calda 
immaginazione. Dopo qualche anno egli cominciava ad annoiarsi 
malgrado la nascita di quella piccina, che egli pure sentiva di 
amare, e che dall’ alba dell’ annunciazione al compimento della 
promessa era stata una si grande, una si sublime poesia pel suo 
cuore. Perd a fargli credere prosa la realta della vita gli era ap- 
parsa l’ombra di una di quelle donne fatali circondate da tutti i fa- 
scini della vita mondana colla sua bellezza, e quell’arcano irresisti- 
bile incanto che decide della vita di un uomo nel quale l’entu- 
siasmo soverchi il giudizio e a cui manchi o per educazione o per 
istinto o per l’ambiente il piacere della vita semplice. 

Era la dama straniera immischiata nel procedimento di sepa- 
razione, e che non nuova agli amori vagabondi d’una societa 
guasta e, per cosi dire, /ocomotiva, aveva portato a Milano una 
specie di frastuono e di movimento munifico. 
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Presentato in casa sua e stabilitasi fra di essi una di quelle 
jntimitd pericolose che preparano le grandi cadute, egli a chiu- 
s'occhi, inconsciamente si abbandon6o a quel pendio: la passione deve 
naturalmente esser cieca; se non lo fosse non sarebbe passione. E 
quardo egli stesso s’accorse di esser preso dal fuoco, era gia tutto 
arso in lui. Fosse l’ossessione dell’ istinto o quella della vanita, che 
é la piu grande delle passioni umane, di possedere una donna invi- 
diata e desiderata, a cui la ricchezza, l’eleganza e un certo ingegno 
superbo e scintillante davano un sapore acre di volutta indeli- 
bate, e a cui la vedovanza d’un vecchio e notissimo uomo di stato 
accordava tutte quelle liberta insidiose che turbano gl intelletti e 
le energie degli uomini ancora puri e onesti e giovani e quindi 
inesperti della vita; fosse cid che si chiama il destino, la fatalita, 
il caso, la tentazione o la irresponsabilita, il fatto é che egli di- 
vento un altr’uomo e che sulla sua casa si lieta, si piena di spe- 
ranze, di gaiezze e di fiori si addensd a poco a poco la nube 
sinistra che annunzia e precede la bufera devastatrice. 

Donna Teresa presenti, indovind, infine seppe tutto: il suo 
dolore e la comune vergogna; e ferita nel suo affetto e nella sua 
dignita di sposa sagace e di madre illibata, non si arrese ma con- 
trastO il terreno palmo a palmo alla sua potente rivale. Fu una 
lotta di ogni giorno, di ogni ora, un supplizio senza nome e senza 
misura, poiché non solo era rotta la catena dei sentimenti, ma 
anche quel prudente riserbo che poteva almeno, agli occhi del 
pubblico, salvare la dignita sua di moglie e di madre: e le pazze 
spese, le follie d’una passione che nessuno dei due si curava di 
nascondere, la vertigine e la furia dei godimenti i pid stravaganti 
e raffinati, quella vanita puerile, ma pure potentissima, di mo- 
strarsi sempre in pubblico come ad appuntamenti stabiliti, mentre 
erano liberi di trovarsi dove pil ad essi piaceva; quel furore di 
odio che prendeva lui al cospetto di sua moglie cosi buona e pia, 
che come giudice sereno e inesorabile lo guatava nella estatica 
fissita del tormentato che senza lamento si lascia percotere, avevano 
stabilito una di quelle situazioni che non possono durare; era un 
vaso ricolmo a cui basta una goccia per farlo traboccare. E tra- 
boccd di fatti. 

La famiglia di donna Teresa lVavverti che egli si era ingol- 
fato in dispendi in cui anche lasua fortuna sarebbe stata compro- 
messa. La poverina cercd, indagd, sorprese delle lettere d’affari, 
delle cambiali in scadenza, dei contratti rovinosi, qualche cosa di 
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quei lontani pericoli in cui anche la sua piccina poteva essere tra- 
volta. Non fu pitt la sposa mala madre che s’alzo gigante in quella 
donna timida e gentile: |’ animo conturbato non trov6o anzi e non 
cerco altra soluzione che questa: guarentire almeno la sua crea- 
tura. Erano quasi sei mesi che non si parlavano pid. La bambina 
lungi dal raddolcire gli animi era per diverse cagioni sorgente 
di maggiore freddezza: se qualche volta osava stendere le sue ma- 
nine verso di lui, con quell’ istinto sicuro dei piccini che si sentono 
respinti da un occhio torbido, si ritraeva come la sensitiva e cor- 
reva alla mamma che asciugava le sue grosse lagrime ne’ suoi 
capelli. Quel giorno le lagrime erano pit grosse del solito poiché 
essa aveva saputo che un gioielliere aveva finito un braccialetto in cui 
erano stati chiusi a chiavei capelli di entrambi e la serratura era 
coperta da un grosso brillante che tremava nel castone meravi- 
glioso. E quel braccialetto essa lo aveva ritirato per sorpresa e 
pagato e lo portava al suo braccio sinistro, nascosto con terrore 
sotto la manica di seta, con quella mezza pazzia di dolore che 
deve provare colui il quale tiene la miccia accesa presso un ba- 
rile di polvere. 

Erano a tavola: un domestico silenzioso e affezionato girava 
intorno a servire delle vivande che nessuno toccava. Piero, cosi si 
chiamava quell’ uomo, era il solo di casa ammesso a quel servizio 
intimo, insieme alla vecchia cameriera che aveva cullata la mamma 
e che ora era stata innalzata al grado onorifico di bonne della 
piccola Natalia. Da anni assistevano e quel silenzio,a quella fred- 
dezza, a quelle lagrime: e in quel giorno vedevano con spavento 
l’occhio rotondo gonfio, errante della contessa, cercare in qua e 
in la qualche cosa al di fuori delle cose della vita, al disopra della 
terra, in qualche lontananza paurosa: la piccina si trastullava 
colle molliche del pane sulla tovaglia, e batteva il cucchiaio sulla 
scodella coll’ impazienza dei bambini a cui fa male il silenzio. 

Adolfo accigliato tra un boccone e l’altro leggeva il giornale: 
e poiché la piccina fece un piccolo dispetto, gli rispose con un atto 
d’impazienza e di noia. La mamma volle che chiedesse perdono a 
papa: la piccina stese le sue mani a lui col suo nasino in alto e 
i suoi occhi timidi e lagrimosi, ma egli non l'accolse nelle sue brac- 
cia: e allora la madre Il’afferro convulsamente e scoppid in sin+ 
ghiozzi. 

— Mamma, perché piangi sempre ? — chiese la bambina incon- 
sciente. 
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A quella domanda egli alzd gli occhi e nell’abbraccio che essa 
dava alla bambina, intravvide il braccialetto da lui veduto poch» 
ore prima dal gioielliere e che egli credeva fosse stato spedito 
alla duchessa. 

Fu un lampo; si lancid come una belva verso la poverina che 
si fece schermo della sua creatura e che non basté a salvarla. Con 
una mano di ferro staccdé il fatale gioiello da quel braccio delicato 
da cui schizz6 un sottile filo di sangue: la piccina urlando si strinse 
a quel collo adorato che la liberd da un eccesso, e intanto che 
Piero e Marianna trattenevano quel forsennato Teresa cadeva 
svenuta con la bambina in braccio. 

Egli fuggi intanto che il gran frastuono rivelava al servido- 
rame malizioso, maldicente e consapevole, che lo scandalo era fi- 
nalmente avvenuto. 

Fu in base a quest’ultimo fatto che si stabili il procedimento 
civile per la separazione legale. Preparato di lunga mano, cid che 
ne fu solo l’effetto, pel pubblico ne divenne la causa: quei due 
sposi cosi giovani, cosi belli, cosi pieni di ingegno e in cui pure 
non mancava la bonta e il carattere, si divisero e non si rividero 
pit che nell’udienza fatale davanti ai loro giudici e avvocati, in 
cui malgrado le persuasive e affettuose parole del mayistrato re- 
starono amendue nel rifiuto d'un comune e vicendevole perdono. 
ll richiamo alla loro piccola creaturina aumentava la loro ama- 
rezza: la donna non accusd, egli non si difese: rimasero entrambi 
come posseduti da una ossessione di dolore e di furore; tanto pit 
irreparabile quanto pid si manifestava calma e raccolta. Quei due 
che si erano tanto amati e in cui il vincolo era doppiamente 
santo per la presenza d’un essere che era la loro emanazione, 
dopo aver lungamente combattuto si trovavano all’ infuori dogni 
convenzione e d’ogni legge umana. Non si amavano pil e rien- 
travano nel vero. Egli amava un’ altra ed essa offesa nella sua 
dignita di donna, di sposa, di madre, dopo tante sofferenze, dopo 
avere inghiottite tante lagrime dopo aver tanto vegliato e pre- 
gato e perdonato e dissimulato, era arrivata a quel fatale mo- 
mento in cui uno si volta indietro a considerare il passato ed 
esclama: « Cosa ho mai fatto ! » 

Non era in essa di sottrarsi a quel pensiero: non aveva colpa 
di esserne padroneggiata. Vi sono sofferenze atroci che non accen- 
dono la gelosia soltanto, ma spengono l’amore: vi sono dei ca- 
ratteri fermi e forti e invincibili in cui accadono delle rivoluzioni 
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tremende e quando sono sedate e subentra la calma non si tro- 
rano pia neppure le rovine di quel che fu: si 6 aperto un baratro 
nel cuore e la dentro é@ caduto tutto fuori che Pamarezza. 

Quando aecadono di simili sconvolgimenti é difficile potere 
sottrarsi a quello che si chiama il proprio destino. Ci sarebbe quel 
che un tempo si chiamava la virtu della rassegnazione; ma l'am- 
biente @ cosi mutato, i costumi vanno cosi evolvendosi e c’é troppo 
nell’'aria, la rivoluzione in tutto e per tutti, perché anche quella 
povera tormentata non sentisse tutto il peso del suo cordoglio. 
Neppure la sua pieta la salvava, perché anche la religione ha 
preso un non so che di battagliero e di polemico da far dimenticare 
che la palma é migliore e pid sublime della spada. In ogni uomo 
é quell’inconscio sentimento dell’angelo ribelle che non vuol ar- 
rendersi, tanto meno umiliarsi. 

In Teresa che aveva tanto combattuto per discendere, se- 
condo quello che credeva per l’atavismo della sua schiatta, do- 
veva parere atroce, insopportabile che colui il quale si era in- 
nalzato fino a lei l'avesse cosi calpestata. E lo lascid non sotto 
il predominio dell’'amore ingannato, ma della dignita e dell’orgo- 
glio oltraggiato; e cosi l’abbandono fu completo, freddo, inesora- 
bile; quella forte volonta, quell’austera condotta le avevano dato 
col diritto di vincere, la forza di conseguire la vittoria e di man- 
tenerla invariata. 

Da quel giorno essa si senti vedova senza il dolore della per- 
dita; portava il lutto di una persona viva con una alterezza che 
sulle prime parve sublime, che poi divenne un’ abitudine, che in ul- 
timo per il pubblico il quale si stanca delle virti fredde e inutili 
diventé come una posa teatrale. 

Adolfo da parte sua non si mostré troppo addolorato di questa 
separazione, Sul principio si credette ritornato nel possesso della 
sua liberta e si abbandono ad una sfrenata e pazza frenesia di 
piaceri. Fece un lungo viaggio all’estero e da quello che diceva la 
cronaca parti in troppo buona compagnia per non trovarsene sod- 
disfatto. Per un paio d’anni non si fece vedere a Milano e non 
scrisse agli amici. Si diceva sommessamente ch’egli abitava a Pie- 
troburgo in un gran palazzo e che tutte le porte si aprivano al 
suo ingegno e alla sua potente volonta. Si seppe poi ch’egli aveva 
preso la direzione dei grandi lavori d’una ferrovia nell’Asia Mi- 
nore, in cui aveva rivelato una indomabile resistenza nelle avver- 
sita e nei pericoli della vita e che aveva accumulato ricchezze e 
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si era coperto di allori. Soltanto si buccinava che nella convivenza 
colla gran dama che l’aveva sottratto alla prosa della vita coniu- 
gale, egli non avesse trovato maggiore poesia, ma maggiore sa- 
zieta. E quando egli ritornéd dopo diversi anni a Milano e vi si 
stabill come uno scapolo costumato e pieno di pensieri e di pro- 
getti e di lavori e di energia, tutti dimenticarono quel che era stato 
e divenne il beniamino della societa lavoratrice milanese. 

Sua moglie viveva austeramente a Firenze e la fanciulla or- 
mai cresciuta in eta e in bellezza, nel collegio della Santissima 
Annunziata era ritenuta la pi ingegnosa e la pit degna delle 
alunne. La sua speciale condizione le aveva creato intorno un’atmo- 
sfera di quella simpatia compassionevole che senza escludere |’ in- 
vidia, la rende meno pericolosa. Poiché quando |’uomo pud com- 
piangere il suo simile in qualche cosa, é pit disposto a perdonare 
la sua superiorita intellettuale e per cosi dire estetica. 

Natalia non aveva pit veduto suo padre dal giorno ip cui era 
caduta insieme alla sua mamma nella sala da pranzo e aveva ve- 
duto la sottile striscia di sangue sul suo grembialino bianco. Il 
ricordo di quella scena ingigantita dall’immaginazione infantile e 
covata per tanti anni nel reclusorio dacuinon usciva mai e dove 
vedeva soltanto la mamma sempre triste e sempre vestita a gra- 
maglia, si era impressa nel suo cuore indelebilmente con tutti i 
dolori, gli amori e i terrori che danno alla gioventu una precoce 
conoscenza degli affanni della vita. 

Quando vedeva nel parlatorio alla domenica i babbi e le 
mamme e i fratellini abbracciare teneramente le sue compagne e 
scambiar sorrisi e trastulli e speranze e progetti, si confrontava 
con esse e ne aveva delle commozioni di tristezza da tar gon- 
fiare i suoi begli occhi di lagrime che cadevano sul suo abitino 
lindo di educanda nei giorni di tristezza. I suoi nonni uno dopo 
altro erano morti e non osando mai di chiedere notizie del babbo 
il cui ricordo mescolato di tenerezza e di terrore le tornava al 
cuore coll’insistenza d’un dovere, anzi d’un diritto, anzi di una 
forza arcana e irresistibile, era rimasta sola con questa mamma 
cosi dolee, cosi buona con lei, cosi piena di tenerezza e si era 
fasa per cosi dire nel suo dolore inconsolabile. Talvolta le veniva 
alla mente e al cuore questa domanda: — Dove e cosa é@ mio 
padre? Ma, memore che una sua domanda infantile aveva provo- 
cato quel famoso distacco e quella ferita, al momento di formu- 
larla, un trisma tetanico le chiudeva le labbra e la strozza. Sol- 
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tanto aveva sentito cosi di passaggio dalle sue amiche a dire che 
suo padre era ricco e glorioso, e che la sua mamma era pia e 
santa. Questo lo sapeva bene: ma nella sua mente e nel suo cuore 
pieno di pensieri alti e di entusiasmo e di energie vitali, era sem- 
pre questo dubbio e questo affanno: se egli é@ glorioso, se essa é@ 
santa, perché tutti e due non vengono qui ad abbracciarmi, a ri 
conoscermi insieme, a dirmi insieme che mi amano, perché sono la 
carne della loro carne? 

Poi il silenzio e l’abbandono del padre congiunti al grave e 
crudele ricordo della sua caduta nelle braccia materne le accre- 
scevano l’ansia e il turbamento. La sua mamma era li sempre a 
ore fisse, sulla strada quando passeggiava, nella chiesa quando 
pregava Dio, al suo capezzale quando era malata. Pareva che si 
fosse imposto di amarla per due, di amarla anzi per tutti. Era una 
mamma provvidenza, una mamma Carita, una mamma devozione: 
infine era la mamma. 

E cosi erano scorsi tutti i suoi anni fino al diciottesimo in 
cui essa lascid il suo collegio ed entrd in casa sua, un villino pieno 
di fiori e di luce nel piazzale Michelangelo. La sua forte gioventi, 
un ingegno gagliardo e insolito in una donna, una vivacita scevra 
di ardire e piena di una innata dignita, un sorriso che sembrava le 
partisse dagli occhi anziché dalle labbra, le davano una specie di 
hellezza intellettuale. Somigliava il padre come succede spesso delle 
figliuole nelle razze forti e energiche; ma la riguardosa e quasi 
timida bellezza della madre pareva frenasse dei contorni che si 
volessero espandere e aggiungeva soavita dolcissima a’ suoi tratti. 
la mente era colta e ornata e il suo giudizio fine ed educato 
dalla sventura le dava la rara virtu della prudenza in una eta in 
cui lespansione é dote inapprezzabile, senza per questo diminuire 
il vivace e spontaneo abbandono del cuore. 

Aveva la voce piena, armoniosa, soave che usciva da una gola 
ampia e desiderabile e che in collegio le aveva fatto dare il no- 
mignolo di Filomena, che secondo le rettoriche mitologiche della 
professoressa di belle lettere, in greco voleva dire usigno/o. La 
sua parola dolce, amorosa che a volte diventava eloquente nelle 
quistioni della carita e in quelle dell’indipendenza, le dava un’au- 
torita quasi senile che contrastava colla sua giovane eta, ma che: 
non aveva nulla di strano o di aggressivo. Era un carattere come 
ce n’é qualcuno nella vita moderna delle donne: frutto dell’am- 
biente anche questo che modifica le attitudini e i costumi, lascian- 
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dovi limpronta della grazia, della bonta e della mansuetudine che 
sono il pid nobile distintivo del sesso e la salvaguardia della so- 
cieta rinnovata. 

Coi pregi della mente e dello spirito, con quelli della bellezza 
e della fortuna, era naturale che essa svegliasse molte passioni 
intorno a lei. Le invidie delle donne, gli entusiasmi degli uomini. 
E quella sua costante amabilita che faceva di lei una compagna de- 
siderata da tutti, poiché nessuna cosa é piu preziosa dell’uguaglianza 
o piuttosto dell'uniformita dell’umore e del carattere ; e quella sua 
forte compostezza e inalterabilita di giudizio in ogni caso della 
vita; e quella sua eleganza istintiva in ogni atto e occasione, dalla 
parola alla veste, dal gesto allo sguardo, moveva i pit intimi e pid 
ascosi e pil nobili sentimenti degli uomini che avevano I’ inesti- 
mabile fortuna di avvicinarla. 

Non erano molti che avessero questa fortuna, perché la sua 
posizione eccezionale aveva suggerito e consigliato alla madre il 
maggiore riserbo; ma erano bastanti perché nei circoli della pitt 
eletta societa fiorentina si parlasse di lei con ammirazione e rispetto. 
Ma in quel rispetto e in quell’ammirazione si mescolava un senti- 
mento curioso di diflidenza e di freddezza per quel divorzio plato- 
nico che esisteva nella sua famiglia. La virth della madre sua nes- 
suno la poneva in dubbio: anzi quella giovane coraggiosa che aveva 
affrontate le battaglie e le tentazioni della vita uscendone incolume 
senza aver lasciato fra le spine e i rovi che aveva dovuto attraver- 
sare neppure un lembo del suo abito ritornato quasi verginale in 
un abbandono completo del marito; quella donna ormai invecchiata 
nell’austerita del costume, nella pratica della carita, nella purezza 
incontaminata delle sue opere civili e religiose, era anch’essa am- 
mirabile. 

Ma quell'austerita e quella lunga resistenza apparivano piu e 
meno che umane. Pareva che ie si chiedesse conto di aver avuto 
troppo ragione e diessersi troppo valsa del suo diritto. E benché non 
s'ignorasse che il marito nelle sue glorie e nelle sue fortune non 
si era pil mai rivolto a lei né al frutto delle sue viscere, tuttavia 
cera nell’aria, nella tradizione, nel costume, nella essenza di ogni 
cuore questa grande opinione pubblica ugualmente resistente, ugual. 
mente ferma, ugualmente forte e spontanea, che essa avrebbe do- 
vuto fare almeno un primo passo per arrivare fino a lui, perché 
il gran mare del perdono se non dell’oblio, avesse potuto sommer- 
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gere l’onta subita, non fosse che per l’amore e l’avvenire della sua 
figliuola. 

E questa stessa figliuola di cui si ammirava la bellezza, la 
bonta e l’ingegno, cosa faceva essa ? Cosa era essa in verita, poiché 
non sapeva trovare con speranza, e occorrendo con rampogna la 
vérmena feconda dell’ulivo ravvivatore della pace? 

La fanciulla non sognava neppure che si potesse pensare cosi 
di lei e della madre sua: non giungeva neppure al sospetto di questa 
opinione che era purtuttavia cosi diffusa e cosi spontanea. Allevata 
nell’abbandono paterno, sapendo la sua mamma la pid virtuosa delle 
donne, non avendo del padre suo altro ricordo che il pid amaro 
e il pit’ crudele, quella tal cosa che sembro o fu una percossa, 
ripeteva ogni giorno mentalmente e quasi meccanicamente il suo 
decalogo, in cui sorprendeva le parole — onora il padre e la madre 
tua, — colla sanzione altissima — acciocché tu viva lungamente 
sulla terra. Cosa era quella sanzione per lei? Acciocché tu viva? 

Il padre suo non lo conosceva pit: ne portava il nome, ma 
la luce che su di esso si riverberava non scendeva a rallegrarla 
né a farla insuperbire: essa sarebbe potuta ben morire cento volte 
insieme alla sua mamma, ed egli non ne avrebbe provato dolcre: 
non avrebbe neppure cercato di vederle: Acciocché tu viva? Ma 
lunga o breve la vita, quando il padre ola madre o tutti e due ab- 
bandonano le loro creature non ha pit alcun valore morale: ma cosa 
sono questo precetto e questa sanzione? — L’imperativo catego- 
rico pud contentare le ebbrezze dell’intelletto non soddisfare gli 
effetti e costringere il cuore alla bonta:é una dottrina, non é un 
moto dell’animo e quindi non pud né commovere, né convincere, 
né sedurre. 

E perché ci fosse in lei questo moto dell’animo era mancato 
quel complesso di circostanze, quel calore di effetti, quel ricambio 
diattenzioni, di cure, di premure che cementa le famiglie, la pre- 
senza e le parole dell’uomo che era suo padre; era mancato il 
soffrire e il godere in comune, quello scambio di idee che si danno 
e si ricevono per fondersi poi in un comune e tenero palpito: erano 
mancate perfino le passeggere procelle delle dissensioni e dei fa- 
stidii che forse sono necessarii, perché l’attrito fa sprigionare la 
scintilla che illumina e riscalda; e certo sono inevitabili nella vita 
in comune anche fra le persone che si amano di piu. 

E cosi questa vita solitaria aveva acuito in essa il sentimento 
della dignita personale, ma non ne ayeva ammaestrate le facolta 
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che si chiamano sociali. Essa si era fatto un mondo a sé pieno di 
purezza e di elevazione morale, ma che non comunicava col mondo 
esteriore e sconfinava dal vero. E quelle poche volte che se ne 
trovava al contatto, quella fanciulla forte e raccolta esercitava é 
vero un gran fascino intorno a sé, come accade degli esseri sem- 
plici e intellettivi, ma non comunicava: si espandeva ma senza 
fondersi: si elevava ma le mancava qualche cosa per sorreggersi; 
il famoso punto d’appoggio per sollevare il mondo — la continua- 
zione in su e in git. Era rotta per lei la tradizione sociale, che 
é la catena la quale vincola i costumi e li fa omogenei secondo 
la natura e secondo la storia. 

Ma poiché essa era umana in tutto e per tutto e poiché l’amore 
é umano ed é per esso e con esso che si svolgono i grandi pro- 
blemi della vita ed @ per esso e con esso che si rientra nel vero 
quando la potenza degli eventi ce ne ha fatti uscire, la fanciulla 
nelle sue rare comparse nella societa fiorentina aveva incontrato 
fra gli altri un uomo che aveva illuminata la sua vita e l’aveva 
rivelata a sé stessa. 

Nelle passeggiate sue mattiniere e solitarie colla madre nel 
Viale dei Colli, e fino quando era educanda, aveva sovente veduto 
a cavalcare un giovane elegante e bello. Anzi una volta il superbo 
cavallo sauro che egli padroneggiava colla sua voce maschia e 
robusta, si era impennato ed essa aveva avuto un piccolo spa- 
vento che le aveva fatto gettare un grido, come accade agli es- 
seri delicati e sensibili che non posseggono il coraggio fisico, e 
che sono padroneggiati dalla inconsciente paura dei pericoli. 

Quel grido di cui sua madre l’aveva rimproverata e che aveva 
rivelato a quel giovane signore una delle pitt simpatiche bellezze 
femminili nelle sue timidita adorabili, aveva stabilito da quel giorno, 
dopo una scusa fuggitiva e confusa, una specie di relazione ami- 
chevole e rispettosa. Si scambiarono dei saluti simpatici senza co- 
noscersi, senza neppure curarsi da una parte e dall’altra di chie- 
dere il loro nome. Anzi cento volte a lui era venuta quell’idea di 
informarsi chi erano le solitarie passeggiatrici e cento volte quel- 
idea era venuta ad esse: ma come nessuno attaccava a quegli 
incontri fortuiti alcuna importanza se ne erano dimenticati. Non 
fu che ad un concerto di beneficenza in cui Natalia ebbe gli onori 
della serata, che il giovane signore del Viale dei Colli ebbe l’onore 
di essere presentato alla madre e alla figlia, nella quale riconobbe la 
personcina graziosa che egli aveva involontariamente spaventata. 
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Da quel trionfo serale ebbe origine uno scambio di cortesie e 
di attenzioni che si ripeterono poi nei ritrovi lieti e gentili di 
alcune famiglie fiorentine e della colonia straniera. Il giovane pa- 
trizio, il marchese Neri dei Maladorni aveva portato prima la sua 
carta, poi si era fatto presentare allo scarso ricevimento della do- 
menica, poi si era fatto assiduo, premuroso e attento allorché tro- 
vava le signore dai comuni amici. Le passeggiate ai Colli e al 
piazzale Michelangelo si fecero prima assidue, poi immancabili; le 
visite si ripeterono con uguale rispetto ma con maggior calore: 
infine anche tra le due famigli si stabilirono dei rapporti di una 
cordialita che sapeva di intimo. E Teresa poté accorgersi con 
gioia segreta e candida che quei due giovani si amavano e che 
nella comunanza dei pensieri, degli affetti, delle idealita, parevano 
fatti, quel che si dice, luna per I’ altro. 

Questa fu la prima consolazione della sua vita dopo la fatale 
catastrofe che pareva averla distrutta. Nella sua rigidita e nella 
sicurezza della sua coscienza non pensO neppure che si sarebbe 
avvicinato per questo il momento in cui avrebbe dovuto rivedere 
il marito e domandare il consenso per decidere dell’avvenire di 
chi portava il suo nome. Nella sua gioia che pareva ed era egoi- 
stica, esclusiva, quasi feroce a furia di essere ardente e solitaria, 
questo pensiero non poteva venirle. Essa lasciava sul pendio 
delle facili e ridenti speranze i due giovani a cui non mancava 
nulla né la bellezza, né l’ingegno, né la fortuna, e in cui tutto era 
promessa di un avvenire lieto e felice. 

A vederli insieme talvolta nel ristretto circolo degli amici, 0 
a lato a passeggiare, o ad amare le stesse cose e le stesse per- 
sone, e i luoghi in cui avevano cominciato ad amare tutto questo; 
in quella comunanza di inclinazioni, di affetti, di attitudini, nel- 
l'armonia della loro diversa bellezza, era un incanto. E la fanciulla 
ci si abbandonava con un trasporto timido ma pieno di promesse. 
Talvolta ai sorrisi e alle parole lietamente oneste senza sottintesi 
succedevano gl’imbarazzi adorabili e inconscienti delle loro giovi- 
nezze illibate: e i silenzii profondi e misteriosi, quasi tremanti e 
i sospiri involontarii che li rendevano mesti senza che ne sapes- 
sero il perché avevano stabilito tra essi un tacito accordo, quasi 
un patto e un giuramento a cui solo era mancato il tempo e le 
circostanze per essere formulato. 

Alla vigilia perd di quella formola e quando egli l’aveva tro- 
vata, suo padre e sua madre, gente allevata nella antichita del 
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costume col codice della vecchia moralita domestica, avendo in- 
dovinato prima e scorto poi |’ aperta inclinazione del giovane, 
avendo pure per Natalia e per la madre sua la pit sincera stima, 
solennemente gli dichiararono che essi non avrebbero mai consen- 
tito di vedere entrare nella loro famiglia e portare il loro nome 
onorato una fanciulla nelle circostanze eccezionali in cui si trovava 
la giovinetta. Con dolore ma con la severita tradizionale della loro 
famiglia in cui non era mai entrata donna senza carte in regola, 
colla tenacia di quella vecchia gente che senza averlo studiato 
nei libri ma per averlo ribadito nel cuore da una lunga succes- 
sione di moralita e di ordine che ne é la base principale e la pitt 
solida, credevano all’atavismo, lasciarono il figiio pienamente li- 
bero di seguire l’impulso del suo cuore su cui non trovavano nulla 
a ridire, ma nello stesso tempo lo invitavano a scegliere fra essi e 
lei, fra la vecchia famiglia e la nuova, fra il dogma e il libero esame. 
Essi ammettevano di avere dei pregiudizii e delle superstizioni ma 
gente pratica e di buon senso credevano anche che la vita umana 
non é che una sequela e una trasformazione di superstizioni e di 
pregiudizii e che l’una calpestata non impedisce d’ incappare nell'al- 
tro; che infine l’ambiente e il costume sono fatti umani compiuti, e 
che nessuno puo liberarsene né mancare alle tradizioni su cui 
riposano le leggi riconosciute morali dalla coscienza delle molti- 
tudini. 

Quelle considerazioni non erano nuove pel giovane: esso vi 
era cresciuto dentro, se ne era nudrito, le sentiva in sé e fuori di 
sé: la sua passione era veemente, ma la sua tenerezza verso i pa- 
renti, l’ idea d’ una rottura irreparabile con essi, l'abitudine di quel 
rispetto, e il rispetto di quell’abitudine, il suo carattere e il suo do- 
vere, un istinto segreto, incoscio, spontaneo, resistente, gli consi- 
gliavano un distacco da quella fanciulla incolpevole e amata che 
portava lo stigma incancellabile degli errori altrui. Crudele eredita 
degli uomini, ma eredita fatale e inesorabile: l’obbedienza ad una 
convenzione tacita ma connaturata con essi, respirata con l’aura 
delle prime impressioni, fortificata dall’educazione e inocudata dal- 
l’esempio. 

E dopo lungo dibattito con sé medesimo, poiché egli era uomo 
libero e poteva oprare a suo talento, nell’esame delle condizioni 
e delle circostanze, nello scendere a scrutare il suo io, nel cercare 
se poi l’avvenire non avesse dato a lui cid che il passato aveva 
dato ai genitori della fanciulla amata, decise di togliersi da quel- 
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l’affanno e da quel pericolo fuggendo via prima di esser vinto del 
tutto dal fascino doleissimo di quei vezzi, di quelle virtu che l’ave- 
vano estasiato e che erano state la gioia e il tormento della sua vita. 

Egli non partecipo ad alcuno il suo progetto. Figlio leale e af- 
fettuoso nel combattimento della sua nobile anima volle provare 
tutto lo spasimo e tutto ’orgoglio d’una vittoria difficile. Deciso di 
partire per un viaggio che per tutti doveva essere ritenuto di pia- 
cere e i] cui pensiero gli faceva sanguinare il cuore con quell’ impe- 
rativo di dover guarire d’ un male che egli adorava perché gli ri- 
velava la vita in tutto quanto ha di poetico e di gentile, fece i suoi 
preparativi nell’ombra con un coraggio che sapeva di annegazione 
e rapidamente perché l’eccitamento di quella eroica risoluzione non 
gli venisse meno. Solo suo padre e sua madre erano del segreto: gli 
altri fratelli e le sorelle gid maritate non lo supponevano neppure. 
Non tronco le sue passeggiate al piazzale Michelangelo, solo cambid 
le ore: e alla visita della domenica si diede per indisposto. Al giovedi, 
egli che faceva parte del Comitato per la festa degli artisti volle in- 
tervenire per vederla un’ ultima volta nello splendore della sua bel- 
lezza, nella festivita della sua indole amorosa. Voleva portare via 
tutto quello che si irradiava da lei di grazia e di gentilezza: impri- 
mersi bene nella mente e nel cuore la sua dolce immagine; provare 
la sua forza e dare ad un tempo a’ suoi occhi e al suo cuore e al suo 
orecchio una festa suprema. Gli pareva bene di meritarselo: e non 
protestava neppure contro le leggi di un mondo sciocco e cattivo, 
che contraddice alla natura cosi bella, cosi santa, cosi immacolata. 
Si abbandonava alla fatalita delle cose con quella tristezza che nasce 
dal dubbio e che toglie la veemenza della lotta. Aveva un bel dire 
a sé stesso quello che aveva detto a’ suoi: ma che colpa ci ha essa 
se @ stata infelice? La sua coscienza educata alla virtu gli rispon- 
deva: E se un giorno succedesse a te quello che é accaduto a suo 
padre, e a lei quel che é accaduto a sua madre: se il caso, la fortuna, 
0 Dio facessero nascere un equivoco, un malinteso, nel cuore di chi 
verserebbe le sue lagrime? Quel precedente periglioso d’una separa- 
zione alla quale nessun sentimento era riuscito a porre riparo, che 
pote resistere davanti all’ affetto filiale e paterno, non avrebbe in un 
giorno di diflicolta o di malinteso contribuito ad accendere il fuoco 
della diffidenza e dell’ ira? E quella fanciulla stessa, nata da due ca- 
ratteri cosi fermi, cosi intransigenti, cosi appassionati, cresciuta 
nella solitudine e nell’ attrito, non poteva essa stessa celare uguali 
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pericoli, uguali dolori, uguali rischi nella energia non dissimulata 
della sua indole? 

L’amore? Ma anche alle nozze dei genitori aveva presieduto 
amore: e cid non pertanto anche quell’astro era tramontato su 
quel cielo che pareva si sereno e si limpido. La prole? Ma anche 
nel loro matrimonio era intervenuta la prole: ed era essa bastata 
a impedire la distruzione e lo scandalo? 

Suo padre e sua madre avevano dunque ragione: la vita 6 una 
serie di accomodamenti, una catena di convenzioni: e il diritto 
solo non pud avere la forza di vincere. Si pud amare chi si vuole, 
ma non si deve amare che chi ha il grande fideiussore d’una lunga 
e regolare stabilita nel gran libro del debito morale verso la so- 
cieta. Ora a quella fanciulla mancava il fideiussore e doveva es- 
sere buona e mite non per una ma per dieci, per cento, per mille, 
Lo sarebbe stata? — Il cuore eil desiderio dicevano si; ma il cre- 
dere cid che si desidera non é@ prova di ragione: era il caso di 
un buon principiis obsta, come aveva detto suo padre: avrebbe 
sofferto, ma il tempo gran piaghe sana. 

E cosi ando alla festa degli artisti per rivederla, ben risoluto 
di partire senza dirle nulla, tenendosi egoisticamente il suo dolore 
e il suo amore nascosto in seno. 

Quando essa entrdé col suo semplice abitino bianco a lato della 
madre e che i suoi occhi lo cercarono nella folla, il suo cuore gli 
batté come a rompergli il petto. Impallidi, ed essa intravide quel 
pallore, ma lo credette ancora indisposto. Poteva essa avere il piu 
lontano sospetto di quel che stava per accadere? 

Tuttavia una agitazione oscura, sorda la prese, allorché egli, 
contro il suo costume, non ando a salutare sua madre che allor- 
quando essa era stata invitata alla danza. Poi lo vide allontanarsi 
con alcuni amici e ostinarsi a stare con essi tutta la sera, nella 
stanza da gioco come se si interessasse molto di una partita al 
macao. 

Sulle prime credette o piuttosto sperd che facendo parte del 
comitato fosse trattenuto da doveri di carica, ma dopo la mezza- 
notte non ebbe pit alcun dubbio: egli la guatava di lontano, ma 
evidentemente la sfuggiva. Perché? perché? — Si avvicind a sua 
madre e le disse con voce tremante: — mamma, andiamo via. 

La madre che aveva seguito anch’essa con un certo affanno 
l'avvenimento della serata, la fissd negli occhi e vi lesse un dolore 
profondo. 
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— Andiamo — rispose brevemente. E si alzO con quel suo solito 
movimento furte e risoluto levando il capo fieramente, come il 
leone ferito che sfida il cielo e cade. E tutte e due con un sorriso 
amaro s’intesero e malgrado le preghiere degli ammiratori e degli 
amici fecero l’atto di avviarsi. Fu allora che Neri, dal fondo 
del salotto dove spiava dolorosamente quella figura desiderata e 
bella e ne_scorgeva i palpiti e l’ abbattimento senti venir meno 
i suoi propositi di fortezza e si lancid nella sala da ballo ad in- 
contrarla. 

— Cosi presto? — chiese con voce strozzata e convulsa: — cosi 
presto, senza darmi un valtzer, né una quadriglia? 

Il viso di Natalia si illuminé come se un lampo di luce elettrica 
fosse sceso sulla sua fronte. 

— Non me I’ha neppur cercata, scusi: non usa mica ancora 
che le donne invitino gli uomini a ballare. — E passo il suo braccio 
su quello che le era offerto. La madre lieta si riassise col patto 
che quel valzer fosse pero l’ultimo della serata. E i due giovani 
stettero silenziosi nel frastuono: quegli occhi si erano tanto cercati 
e ora non si vedevano piu. 

— Sono nervoso — disse poi lui: ed essa tacque. 

Allora egli battendo il suo gidus sullo sparato del frac, e intanto 


col braccio stringendo quella manina tremante contro il suo fianco: 
— Perché vuol partire, signorina? Non si é divertita questa sera? 
— No —rispose essa con semplicita. 
— Perché? Eppure é stata circondata da tante ammirazioni, 


ha avuto tanti inviti... 

— Cosa vuole? Sono nervosa anch’io! 

E tacquero di nuovo e non udirono neppure le prime battute 
del valtzer per cui si erano impegnati e che trascinava nell’arena 
profumata le coppie festose dei giovani. 

Ad un tratto tutti e due senza dirselo si mischiarono fra i dan- 
zatori, con una foga inusitata: @ certo che avevano la febbre e fu 
un vallze, che si sarebbe potuto qualificare come di doloroso, poi- 
ché anch’essa incosciamente sentiva che in quella sera, in quel mo- 
mento accadeva qualche cosa di solenne e di straordinario. E nel 
vortice vertiginoso di quella danza essa si sentiva nelle sue braccia, 
ed egli la stringeva cosi che essa stette per mancare e si divincold 
rapidamente, ma dovette appoggiarsi al suo braccio per non cadere : 
ed egli le sussuré una parola sola, calda, vibrata, irresistibile, come 
il sospiro e il desiderio della saa anima — Cara! 
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Quella magica parola le tintinnava negli orecchi, le vibrava nel 
cuore, le guizzava nel sangue con tutta la sua potente armonia 
ancora quando egli l’accompagno vicinoa sua madre; e anche allora 
le disse: — Mamma, andiamo via: — mase il motivo era lo stesso, 
il tono musicale era mutato: ed entrambe ritornarono felici a casa. 

Nel coupé che le riconduceva al villino del piazzale Michelan- 
gelo esse non scambiarono neppure una parola: avevano entrambe 
i] pudore di quell’affetto cosi diverso, eppure cosi forte in entrambe: 
e quando si divisero per entrare nelle loro camere che parevano due 
celle monacali colla loro semplicita e col crocifisso d’argento sulle 
pareti, il loro abbraccio non fu pid tenero ma piu lungo del solito, e 
il bacio non fu pit sulla mano materna, ma sulle sue labbra, pieno 
di misteri; fu un vero bacio dietro cui si nascondeva una lagrima e 
mille promesse, . 

Come fosse lieta queHa notte malgrado l’agitazione febbrile 
delle due solitarie é inutile dire: perché chi ha vissuto non pud 
ignorarlo: fu tanto lieta e piena di giocondi sogni e di dolci spe- 
ranze, quanto fu tormentosa per l'uomo che aveva voluto tentare 
Iddio e credersi pit forte della natura e dell’amore. 

Non si pose neppure a letto: come mai avrebbe potuto dormire 
0 soltanto riposare? Aveva il suo dolore fiero a lato e il suo rimorso 
di averla turbata fino al tremito, fino allo spasimo, fino al delirio. Lo 
aveva ben sentito. Bisognava partire, partire subito, non rivederla 
piu, mai pid! E nel suo dolore e nel suo rimorso sentiva l’egoismo 
potente, quasi feroce di saperla sua, sua per sempre. Poiché essa 
non era di quelle che possono provare due volte nella vita con due 
persone diverse il tremito e il palpito che in quell’ora deliziosa 
aveva provato per lui. Non sapeva come, né perché, ma egli par- 
tiva sicuro che né essa, né lui sarebbero mai guariti di quella sera. 

Ma intanto bisognava partire, lasciarla, e lasciarla cosi. Cosa 
avrebbe pensato di lui? Cosa avrebbe fatto? Di chi sarebbe dive- 
nuta questa bella e soave personcina che aveva tremato nelle sue 
braccia e a cui egli aveva detto cava e che glielo era tanto? — 
Perché era andato a quella festa? Perché l’aveva riveduta? Perché 
non l’aveva lasciata partire nel momento del suo dolore? — Ma 
infine poi, perché non se la prendeva e non la portava via, lon- 
tana dagli uomini e dalle cose, nella solitudine di una montagna 
dove non si sente l’eco delle voci mondane, dove c’é il cielo per 
tenda e l’immensa natura per consigliera e per testimonio? 

Vol. XXXIII, Serie III — 16 Maggio 1891, 21 
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Ma e dopo? E la famiglia, la patria, la societa, i costumi i vin. 
coli, i pericoli e i rischi d’una vita senza la benedizione paterna 
che scende colla vecchia autorita e la vecchia esperienza a illu- 
minare gl’ intelletti, a scaldare i cuori, a fortificare il carattere? 
Onora il padre e la madre tua: ecco l’eco profonda delle coscienze 
inconturbate: Onora e obbedisci: tu sei al mondo perché essi ci 
furono prima di te e ti vollero: e quando al loro fiat sublime ha 
tenuto dietro l’amorosa fatica di allevarti, di soffrire e di godere 
e di amare per te e in te; quando t’han dato tanto di quel dolore 
che basti per sentire che hanno il diritto di amarti e di coman- 
darti, tu non puoi sottrarti alla legge. Egli aveva letto in un libro 
cattivo di un celebre scrittore che un uomo forte e libero non deve 
amare nessun vincolo, neppure questo; e aveva buttato via quel libro 
con orrore: anche ora che ne provava le conseguenze funeste, 
quell’orrore era rimasto lo stesso. 

Fu percio che sul punto di partire e di rinunciare alla fanciulla 
adorata su cui pesava il peccato originale della sua schiatta, in 
quella notte angosciata egli scrisse alla madre sua cosi: 

« Cortese e buona signora, 

« Mi perdoni. Le scrivo col cuore agitato e la mente turbata: 
ma io debbo farlo perché Ella sappia chi io mi sia e per togliermi 
davanti a lei e ad un’altra persona che ci é tanto cara ad en- 
trambi, persino l’ombra della penombra di quella grave macchia 
umana che si chiama vilta. 

« Io parto da Firenze per lungo tempo, forse per sempre, e per 
quella stessa ragione che avrebbe tutta la forza di incatenarmici 
con una catena d’oro. Io parto non per l’odio ma per |’amore; non 
per la sazieta ma pel desiderio; non per l’egoismo ma per la carita. 
Ella é troppo nobile per non comprendermi e io ho troppa ammi- 
razione per Lei e per quell’altra persona, per osare di delucidare un 
pensiero che é in cima di tutti gli altri e che forzandomi a guar- 
dare in alto mi impone il rispetto pel quale ogni parola é so- 
verchia. 

« Parto perché amo Natalia, e non posso farla mia. Lo dico 
con semplicita e con un cordoglio cosi profondo che pué essere sol- 
tanto uguagliato dall’ amore disperato che mi travaglia. Partoe non 
la vedro pit, perché al disopra di ogni sentimento individuale deve 
esserci quello di non turbare di pid una coscienza intemerata, 
un’anima nobile, un cuor verginale. Per me, Signora, é tanto alta, 
é tanto profonda e ingenua la mia tenerezza per lei, che veda? a 
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me non importerebbe punto di non possederla in altra guisa 
che in quella in cui la posseggo ora: nello stato vergine. Potrei 
anche vederla d’ un altro senza morire, perché tutto cid che entra 
per gli occhi e discende nel cuore vi resta come una fiamma 
che arde ma non brucia e non consuma le anime: ma cid le darebbe 
tormento, cid la farebbe infelice, cid le toglierebbe la facolta di 
amare quell’altro uomo a cui il fato tanto crudele per me, riserba 
il tesoro illibato di quella persona cara e bella. E io parto. 

« Signora: questo idealismo che una donna comune non 
comprenderebbe, da Lei non mi verra messo in conto di colpa. Sara 
per istinto 0 per educazione ma io sono fatto cosi: e dacché ho 
palpitato per Natalia, dacché la vidi e l’amai, e l’amai come |l’'amo 
cosi ardentemente da desiderare la morte sua e la miae perfino 
quella di lei, Signora buona e cortese, per veder sciolti i lacci 
di questa menzogna che si chiama vita sociale; dacché mi ap- 
parve davanti al pensiero e all’affetto questa fanciulla sagace, 
gentile e pia, io non ho mai trovato né un altare abbastanza splen- 
dido, né un’ara abbastanza sacra per offrirle i miei omaggi e i 
miei voti: eil mio pensiero nella pienezza della gioventu e delle 
grandi energie della vita non fu turbato da nessuna nube; il mio 
fuoco fu ed é tanto incontaminato quanto puro. Ella se ne sara ac- 
corta: e quanto a Natalia sento che lo sa, che lo pensa, che lo 
crede...e che purtroppo! mi crede. 

« Si purtroppo! E crede il vero e io debbo rinunciarvi: debbo 
dirle: io fuggo e sembra che io ti scacci... io! io che vorrei essere 
lo schiavo inginocchiato davanti a lei e per cui ogni fatica sa- 
rebbe premio, ogni pensiero sarebbe comando. 

« Ma prima che essa nascesse qualcuno aveva peccato per lei, e 
la vita @ cosi. Mi risparmi il dolore di dirle di pit. In questa fatale 
rinuncia che decidera di tutta la mia vita non si cela nessuna ama- 
rezza neppure per l’uomo che Ella tanto buona e pia non ha creduto 
degno del suo perdono; anche questo é accaduto perché doveva ac- 
cadere : non saré io che mi ribellerd ai decreti del destino. Se do- 
vessi ribellarmi contro qualche cosa sarebbe contro i vincoli, i 
legami, le catene che ci legano al piede appena respiriamo, consa- 
crandoci a idoli a cui rimane vincolata la nostra liberta e la nostra 
esistenza; limitando la nostra volonta. tarpandoci le ali per gli alti 
voli dell’ intelletto e del sentimento e dandoci a credere che tutto é 
fatto per la nostra felicita. Ma anche a questo io non potrei ribel- 
larmi, perché la mia ragione sussurra alla mia coscienza che non 
posso e non devo sottrarmi ai fatti compiuti, di cui non ho rifiutato 
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quella parte di vantaggio che ha assicurato alla mia vita: il gran 
dare ed avere morale della societa di cui fo parte. 

« E dopo aver tanto filosofato, dopo aver tanto sofferto e aver 
cercato tante buone ragioni e averle trovate tutte cattive tanto 
pel mio diritto di uomo quanto pel mio dovere di figlio, non mi 
resta che una soluzione: partire e soffrire. Se @ per questo che 
siamo nati, Signora, in verita perché i nostri genitori ci hanno 
messo al mondo? — Noi non lo avevamo cercato: era pili semplice 
di non nascere o piuttosto sarebbe pil dolce di morire. 

« Addio dolci sogni e speranze: addio amore e felicita, e fede e 
tutto. Bacio la terra che abbandono e su cui cammina la donna 
che non vedro pill: bacio le mani da cui uscira per rendere felice 
chi forse la meritera ma non potra amarla di pid 


« del suo devoto servitore 
« NERI DEI MALADORNI.» 


Quando fu recapitata questa léttera alla contessa, Natalia era 
in giardino e vedendo il domestico che la recava, credette quello che 
tutti avrebbero creduto essendo lei; che fosse una lettera d'amore. 
Si trattenne commossa e agitata fino a che non udendosi chia- 
mare non poté resistere all’impazienza e trovo sua madre pallida, 
esterrefatta ma rigida e composta sulla sua poltroncina, intenta 
ad un lavoro di tappezzeria. Presenti una gran sventura. 

— Mamma, — le chiese con impeto: — cosa dice quella let- 
tera? Perché non me la dai? Cosa c’é? Parla, ma parla dunque, 
mamma — le disse chinandosi in ginocchio sullo sgabello e affer- 
randole le mani. La madre singhiozzO e nascose la fronte sul seno 
della figliuola. Era la prima volta che quella fronte si curvaya: 
era il primo singhiozzo che schiantava il suo petto in presenza 
della giovinetta, che rimase atterrita a quell’atto inconsueto. 

— Che hai, mamma, che hai? — urlava essa tentando solle- 
vare quella fronte. 

Ma la risposta non veniya: e in quella disperazione muta, 
profonda, in quel singhiozzo senza lagrime che si seguiva come 
un cattivo riso convulso e doloroso, la fanciulla baciava la madre 
sua come pazza, come spaventata. 

— La mia mamma, la mia povera mamma: ma cosa ti ha fatto? 
Ma cosa ti ha scritto? Ma cosa mi importa? Ma parla; non farmi 
morire di altri dolori. E gia troppo quello che ho dalla nascita.... 
che abbiamo, mamma! 

La madre allora lentamente si cavd dal seno la lettera di Neri. 
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E la fanciulla la lesse intrepidamente, ma impallidendo, fino in fine 
e poi colle mani conyulse se la strinse nei pugni serrati e con 
essi si percosse la fronte come a punirsi di non aver compreso 
prima. E non fiato. 

— E una vilta — disse la madre poi, con un tono in cui nes- 
suno avrebbe indovinato se era maggiore l’angoscia o il disprezzo. 
Ma Natalia non rispose: era evidente che per la prima volta nella 
sua vita, posta tra due amori cosi profondi e cosi sinceri, aveva 
un’opinione diversa da sua madre. 

Si sedette su una poltroncina bassa a lato di lei deliberata- 
mente. Apri i pugni serrati in cui le unghie affilate erano pene- 
trate nelle carni vive e ne avevano lasciato la traccia sanguinosa: 
e sopra le sue ginocchia stese con accurata diligenza quel foglio 
fatale, poi lo rilesse adagio e mentalmente. Man mano che lo leg- 
geva le lagrime le cadevano a quattro a quattro sul seno anelante: 
tratto tratto quando le facevano velo e le impedivano di leggere, 
le cacciava pacatamente colle sue mani tremanti, e ripigliava la 
lettura con quel coraggio con cui un paziente si sottopone al bi- 
sturi d’un chirurgo. 

Poi sospirando esclamé con calma apparente a sua madre: 

— Cara mamma, non é una vilta: ha ragione lui, 0 piuttosto 
hanno ragione i suoi. Io sono in una condizione cattiva, in una 
posizione falsa. Chi vuoi che mi sposi, mamma? 

— Non rimproverarmi, Natalia — rispose la madre — Se tu sa- 
pessi! 

— Rimproverarti, io? — e la sua voce prima ferma andava man 
mano appassionandosi come se parlasse a sé stessa : — rimproverarti? 
Ecosa ti direi?! Sono infelice, ecco tutto. Ma anche tu sei infelice. 
E sia! Sara un destino. Ma in verita questo perdono che tu non 
hai potuto accordare a mio padre, questo perdono ci poteva sal- 
vare entrambi, cara mamma.... e anche lui! No no! non dir nulla; 
se tu non l’hai accordato @ segno che non potevi, che non dovevi. 
Lo dice anche lui, quest’uomo (e accennava la lettera con furore 
represso,) quell’uomo,... e dicendosi infelice e disperato ti da pur 
ragione. Devi averla. Devi averla, mamma: I’hai, si l’hai. E l’hai 
perché sei tu e sei lamamma. Ma perché devi averla? Perché davvero 
siamo nati? — E all’atto disperato della madre sua le gettd le 
braccia al collo stringendola con una furia gelosa e amorosissima. 

— Perdonami, perdonami! Ma vedi, mamma? Quando penso 
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che siamo nati io e lui per amarci e che una convenzione odiosa 
ci tiene e ci terra sempre divisi: quando penso che tutte le fan- 
ciulle hanno un padre amoroso che le sostiene e le difende, e io 
sola non l'ho e ame sola é interdetto di vederlo,io sono tentata 
a ribellarmi ai precetti di Dio e della natura e a scagliare il mio 
sasso a questo edificio che voialtri chiamate la morale e che é 
invece la pili odiosa delle schiaviti. 

Entrambe singhiozzarono e si baciavano con tenerezza do- 
lorosa. 

— Perché vedi, mamma? io so bene che debbo rispettare e ono- 
rare mio padre come onoro te e come ti rispetto e ti amo: ma 
voialtri quando ci mettete al mondo, anche voialtri assumete dei 
doveri verso di noi.. — Perdonami, mamma, ma anche lui, quel- 
l’uomo, lo dice 0 se non lo dice lo pensa, e osa dirtelo lui... o lasciar- 
telo supporre e cid mi offende e pure debbo dire che ha ragione! 
Siamo noi, mamma, che abbiamo torto: io a credere che la 
figlia di due genitori che si sono divisi possa entrare in una fa- 
miglia di gente composta e ordinata: tu a credere che la tua fi- 
gliuola abbia verso gli altri i diritti che non ha avuto verso i suoi: 
di tener cementati gli affetti e vincolati i cuori! 

Tutto cid era crudele, ma era vero, e la madre lo sentiva 
e soffriva, ma lasciava cadere sul suo petto quella fiamma che le 
insegnava troppo tardi quella sublime debolezza che é il perdono 
e la remissione. E la fanciulla continuava confusamente: 

— E io pure non ci ho mai pensato: e ho creduto di avere 
anch’io diritto alla mia parte di felicita. Ma come potevo averla 
se, mamma, io mi sono contentata di te, e non ti ho mai chiesto 
perché tu non avevi perdonato a mio padre, e non mi sono get- 
tata fra di voi perché Il’abisso fosse colmato o almeno io ci ca- 
dessi dentro per finirla, per morire, o per vincere?! 

Poi con impeto si staccd, le afferro la testa, la bacié in fronte e 
gridando: — Perdono, perdono — come insensata si rifugid nella sua 
camera dove sua madre pit tardi la trovd ginocchioni assopita in 
un dolore profondo da cui non osd destarla e la lasciéd piangendo, 
con ordine alla vecchia Rosa di vegliarla, poiché essa non se ne 
sentiva piu il coraggio. 

Durante la notte Natalia penso risolutamente a’ casi suoi. Egli 
a quell’ora era certamente partito ed essa non lo avrebbe rive- 
duto pid. Cosa le rimaneva? Pit nulla: una madre infelice ed of- 
fesa, un padre sconosciuto su cui la lontananza e |’ abbandono 
avevano creato una leggenda compassionevole e che le era giunta 





UNA SEPARAZIONE 331 


all’orecchio come una musica lontana che ne aveva contentato 
‘amor proprio senza colmarne gli affetti: una vita spezzata a cui 
la rivelazione del dio ignoto che move il mondo e le altre stelle, 
aveva aggiunto di amarezza e di cordoglio. 

Cosa fare? cosa fare? E questo suo padre chi era, cosa era, 
perché non era mai intervenuto, perché non aveva mai provato 
jl bisogno di rivedere la sua creaturina che egli aveva fatto ca- 
dere nelle braccia materne? — Confusamente ne aveva imparata 
la storia da Rosa e da Piero, fidi custodi della sua mamma, che 
gliel’avevano narrata piangendo. Sapeva da essi che egli era fug- 
gito con un’altra donna, che tutto era stato deciso da una sen- 
tenza in cui l’enumerazione dei torti e delle colpe rendeva impos- 
sibile ad alcuno dei due di oltrepassare la soglia l’uno dell’altro. 
Ma erano scorsi tanti anni, e l’ala del tempo doveva aver can- 
cellato molte colpe e fatto nascere tanti pentimenti!... 

Suo padre non era un uomo volgare: essa lo sapeva e lo sen- 
tiva in lei: perché, se non poteva ormai pil salvarla, non avrebbe 
potuto invece sostituire nel suo cuore quell’affetto che essa sen- 
tiva sarebbe stato il solo ed esclusivo della sua vita? Perché non 
potendo avere una famiglia in git non l’avrebbe avuta in su, per 
riposarsi, per amare, per credere e sperare in qualche cosa? 

E quando avesse avuto anch’essa come tutti un padre e una 
madre uniti, stretti da un vincolo di sublime carité e abnegazione, 
pronti a perdonarsi le miserie inevitabili e fatali della vita, chi 
avrebbe ancora osato dire che qualcuno aveva peccato per essa? 

Essa sola aveva peccato perché non avyeya mai pensato di 
allargare le braccia per stringere al suo cuore i due che per 
formarla si erano congiunti in un giorno felice: essa sola aveva 
peccato, perché per pensare a questo aveva avuto bisogno che 
fosse intervenuto un altro affetto che nella sua mente pura le 
pareva egoismo, ma che invece era la legge provvidenziale della 
umanita e della vita, quella che dice: l'amore redimera i cuori e 
liberera gl’intelletti dalle nebbie delle passioni. 

Con questi pensieri pel capo, come mossa da una forza irre- 
sistibile, formd d’improvviso una risoluzione ferma e inoppugna- 
bile: andare da suo padre. 

Le pareva una cosa si facile e si naturale, che si stupi essa 
stessa di non averci pensato mai. Come tutte le anime elette e 
semplici se ne accusava anzi, come prima si era accusata delle colpe 
altrui. Essa non coimprendeva neppure quello che gli altri avrebbero 
invocato come un loro diritto: di esser cresciuta in un’ atmosfera in 
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cui tutto le aveva parlato contro di lui: perfino il silenzio materno 
sul suo nome e sulle proprie sventure che ne avevano cancellato 
perfino il ricordo. 

E tutta compresa del suo pensiero in quella notte stessa decise 
di partire e di andare a Milano. 

Non prese consiglio né licenza da alcuno: destd il vecchio Piero 
e coll’eloquenza delle sue lagrime lo costrinse ad accompagnarla. Gli 
disse tutto, al di la di quello che occorreva per persuaderlo di cid 
che era stato il desiderio della sua vita, poi sotto pretesto di chie- 
derle perdono volle riabbracciare sua madre, che la benedisse, e a 
cui fece promessa di consolarsi delle sue sventure e di avere la forza 
e il coraggio di vincere il destino: poi scrisse frettolosamente un 
biglietto cosi concepito: 

« Mamma, vado in cerca del cuore di mio padre. E l’unico di- 
ritto che mi restain faccia agli uomini, ed é il primo dovere che 
ho verso Dio, verso di lui e di te. Se non lo ritrovo sara segno che 
non l’avré meritato: ma l’amore é intrepido e molto mi sara perdo- 
nato perché molto ho amato e molto sofferto. 

« Piero mi conduce: non essere in collera con quel buon vec- 
chio. Prega Dio per me: Le preghiere d’una mamma affettuosa fanno 
violenza anche al cielo. Addio, a rivederci. 

« LIA. » 


La giovane fuggitiva si trové a Milano alla sera, come in preda 
ad un sogno. Andé al primo albergo che trovd accennato nel suo 
Bedecher e si fece dare due camere in cui si rinchiuse col vec- 
chio Piero, estatico ed affannato, dopo aver trasmesso un tele- 
gramma a sua madre che diceva: « Son giuntae sono forte. Co- 
raggio e perdono. Ama la tua Lia. » 

Dormi profondamente come un capitano forte alla vigilia della 
battaglia decisiva: e di buon mattino sali in carrozza e si fece 
condurre in una delle nuove vie dei Corpi Santi, dove il celebre 
ingegnere aveva il suo studio e abitava in una grande casa di sua 
proprieta. A Milano essa era nata, ma non vi aveva pil posto 
piede dalla sua eta pid tenera: non vi aveva nessuna reminiscenza 
che una confusa idea del Duomo, a cui del resto in quella mattina 
non bado. Tutta assorta in quella grande risoluzione presa senza 
preparazione, al momento di porla in atto eomprese anch’essa la 
differenza che passa tra il dire e il fare: era stato piu facile 
uscire di casa che entrarvi: ed era assalita da un tremito nervoso 
che la rendeva come paralitica. 
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Cid nullameno si avvid: e sotto l’andito del grande portone vide 
sopra una vetrata inciso in oro il nome del padre suo, Adolfo Re- 
nati, ingegnere meccanico, Studio. Posd la mano sulla molla 
dell’uscio: uno squillo argentino si fece udire: era entrata: dietro di 
lei Piero come un automa, cogli occhi bassi e curvo sulle sue forti 
spalle di uomo intrepido. 

Il corridoio era a quell’ora gia pieno di gente che andava e ve- 
niva con delle carte e dei disegni in mano: si fermavano colla fretta 
degli uomini occupati, seambiavano parole brevi, decise e via: la 
giovinetta chiese timidamente del signor ingegnere. 

La guardarono appena: ma all’aria e alla veste distinta com- 
presero che non era una sollecitatrice e la fecero passare in una 
vasta camera di una eleganza severa, dove una gran tavola con un 
tappeto verde e molte carte in giro mostrava essere la sala delle 
adunanze, intanto che Piero l’aspettava nell’anticamera. 

Dopo un minuto che le parve un secolo una voce si intese — fate 
entrare: — la porta si apri, la portiera si sollevé ed essa vacillando 
si avanzo, intanto che il servo usciva da una porta a muro. 

L’ ingegnere Adolfo Renati si era alzato in piedi e le veniva in- 
contio con un sorriso buono e simpatico. Essa non lo avrebbe pit 
riconosciuto, né egli ebbe il pii lontano sospetto che la giovane 
fosse la sua figliuola. Ai piccoli baffi che egli mordeva impaziente- 
mente nei giorni della sua fiera gioventi, era subentrata una barba 
piena, tagliata corta e brizzolata, come i suoi capelli tirati su a 
scopetto sulla fronte, a guisa di un uomo che ha appena il tempo 
di ravviarli. I suoi contorni si erano allargati senza perdere alcune 
delle antiche giovanili eleganze che lo avevano reso tanto perico- 
loso, e la sua foggia di vestire color grigio ferro, come il materiale 
del suo lavoro, aveva il taglio severo, ma disinvolto dei giorni an- 
dati. Solo al brio antico si era sostituita una mestizia abituale che 
gli segnava la fronte in profonde rughe e gli aveva fatto corrugare 
le sopracciglié irrequiete e nerissime. 

— Signora o signorina? — Chiese inchinandosi con rispetto. 

La fanciulla stese le mani avanti, poi si raccolse le ritiré e le 
porto sugli occhi scoppiando in singhiozzi. Quel moto, quel pianto, 
quello sgomento gli fecero balenare come un sospetto tremendo al 
pensiero: fece un passo, poi indietreggid: si ricordo.... Era la mi- 
mica ereditaria di sua madre, di Teresa. Chind la fronte davanti a 
lei e si copri il volto colle mani. 

— Si... si... son io: tua figlia, non cacciarmi via; non cacciarmi 
via —urld. — Perdonami,. perdonaci. 
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Rimasero silenziosi uno di fronte all’altro, senza abbracciarsi, 
senza piangere, allibiti, tremanti. Poi egli corse a chiudere le porte 
le finestre, tutto, febbrilmente; allargé le sue braccia; essa vi cadde 
spossata e non si sentirono pit che dei singhiozzi e dei baci. Poi 
si staccarono e si guardarono e ognuno si riconobbe nel viso del- 
l’altro: e si riabbracciarono e piansero ancora e sorrisero fra le 
lagrime e tacquero stringendosi le mani. 

— Finalmente! — egli esclamé. — Finalmente. E lei dunque, 
lei... 

— Non é qui: sono sola con Piero — disse tremando. 

Egli rallento la sua stretta... — Sempre la stessa, dunque: lo 
stesso orgoglio: e tu, di’, tu le somigli? Cosa sei tu, cosa sei? Cosa 
vuoi? Perché sei venuta ? 

Essa non rispondeva. 

— Perché se sei venuta ora e sola, non é certamente per 
me... ma per voialtre!... 

A quelle parole il forte io della fanciulla rinacque in tutta la sua 
grandezza, Si staccd divincolandosi e lo guardo fiso inconturbata. 

— E sia dunque: per me sono venuta. Per me che non ho chie- 
sto di nascere, che debbo avere anch’io la mia parte di felicita; 
che non avendo peccato avrei diritto di chiedere perché Dio e 
gli uomini mi abbandonano: perché mia madre mi toglie a mio 
padre e mio padre mi scaccerebbe come un mendico che gli pa- 
resse importuno perché muore di fame alla sua porta. 

Egli giunse le mani ascoltandola: era bene sua figlia perché 
parlava cosi ed era cos} forte e cosi fiera. 

— Sicuro che sono venuta per me: poiché mio padre e mia 
madre pensano a sé stessi, ai loro diritti, bisogna pure che io tu- 
teli i miei. Poiché le famiglie buone e regolari non vogliono sa- 
perne di me, bisogna pure che io domandi alla mia cosa mi garanti- 
sce nella vita. Non si vive solo di pane, babbo: tu lo devi sapere. 

Egli non si muovevya e la guardava intento ed ammirato. 

— Continua, continua... sempre. 

— I figli di un padre e di una madre che si dividono, babbo, non 
sono come i figli dei vedovi. Essi sono tutelati: ma noi no. 

— Poiché non possiamo morire per liberarvi, almeno ci potes- 
simo sciogliere noi! Saresti contenta, allora, Natalia! 

La giovane gli afferrd le mani in atto di supremo dolore. 

— Babbo... non dire cosi, mi fai tanto male! Ma credi dayvero 
che una legge che dichiarasse liberi i nostri genitori di sposare 
degli altri avrebbe la facolta di dare a noi l’onore? Perché noi 
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quella tal cosa che si chiama l’onore, noi non l’abbiamo e non 
per nostra colpa, ma per nostra disgrazia! E incontrare per la 
strada dei nostri fratelli figli di un altro padre o di un’altra madre; 
nostro padre o nostra madre al fianco di un altro uomo o di 
un’altra donna, ma dimmi in verita, ti pare che sarebbe un farci 
liberi e felici? 

— Povera fanciulla! 

— Si, povera fanciulla! oh! molto povera, babbo: molto po- 
vera. Chi dovremmo onorare e amare, babbo, allora? i nostri ge- 
nitori che ci amano meno del primo capriccio che incontrano per 
via e che ci trascurano e si buttano in braccio di chi loro ta- 
lenta? o i nostri fratelli che non sono figli di nostro padre o di 
nostra madre, ma di un estraneo che entra nel nostro nido e 
come l’uccello arrivato l’ultimo ci schiaccia allargando le sue ali? 
Ma noi allora, babbo, allora noi non amiamo nessuno, perché 
non abbiamo nulla da rispettare. E quella legge che sanzionasse 
una colpa come questa, babbo, potrebbe farci felici? ma cosa ci 
garantite dunque voialtri nel metterci al mondo, solamente il do- 
lore e l’abbandono? 

E la sua voce di rotta e tremante che era prima divenne pro- 
fonda come minacciosa e vendicatrice; e le sue mani stringevano 
quelle del padre come in una morsa e davano a lui un dolore quasi 
delizioso, come quello di una sposa che si sente madre la prima 
volta. Chi parlava nella bocca di quella fanciulla incolpevole? 

— Si sa che sono venuta per me. Ma per chi sarei venuta 
dunque, se mia madre non ha pensato di condurmi, se mio padre 
non si é sentito il bisogno di venire; se vedendomi non mi ha 
fatto morire di baci e di carezze? 

Quell’uomo di ferro restéd come rapito in un’estasi; I’ afferréd 
fuori di sé piangendo, la sollevé da terra, come bambina e la strinse 
inebriato. Era amore anche quello. E l’amore non la legge che pud 
redimere e purificare e santificare le anime. 

Ed essa sollevata in alto, quella fanciulla fiera e bella, fra 
quelle forti braccia, badava a dire colla stessa voce straziante e 
armoniosa. 

— Si! almeno sarebbe tutto finito; nessuno soffrirebbe pit! 

Le sue grosse lagrime cadevano sulla fronte di lui come un 
lavacro mistico e purificatore. Si sentiva finalmente padre, cid che 
gli dava una ineffabile dolcezza, E dietro a quella personcina, che 
poso in terra lievemente come temesse di romperla, vedeva deli- 
nearsi una figura austera e fredda ch’egli temeva e desiderava ad 
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un tempo. E gli doleva acerbamente che non fosse venuta e voleva 
chiederne e voleva sapere e non osava:e nella sua timidezza in- 
solita e istintiva si rispecchiava tutto il cuor suo e l’amarezza di 
quell’austerita, di quella freddezza, di quell’abbandono. 

Natalia indovind tutto questo, lo senti e gli sussurroé fra le 
lagrime: 

— Il piu forte é quello che perdona; il pit tenero é quello che 
dimentica; tu perdonaci, essa dimentichera; forse ha gia dimen- 
ticato: e io vi legherd insieme per sempre. Poiché, babbo, un 
vincolo rallentato pud ancora restringersi: un legame sciolto pud 
ancora riannodarsi: ma quando si infrange in due violentemente un 
anello della catena, non si puo riattaccarne piu i due lembi, e 
lodio scava gli abissi che non si colmano. 

Uscirono abbracciati insieme come due sposi felici e il vec- 
chio Piero apri come un tempo lo sportello della carrozza a nolo, 
che gli parve mutata in un carro trionfale. 

Il desco solitario del celebre ingegnere ebbe due posate in 
quel giorno, e la sua mano vergd un telegramma che d’ urgenza 
fu trasmesso al villino del piazzale Michelangelo: 

« Noi arriviamo stanotte alle tre, ospiti in casa nostra. 


« ADOLFO. » 


L’anno appresso nella chiesa della Santissima Annunziata di Fi- 
renze si celebrava un matrimonio con pompa solenne. Tutto intorno 
all’altare poco lungi dal fonte battesimale, a mano sinistra entrando, 
erano alzate delle palme d’olivo tempestate di fiori d’arancio. 

Il nome del tempio simboleggiava la promessa d’ un gran per- 
dono: l'olivo e i fiori d’arancio simboleggiavano la pace degli 
animi e la castita forte della sposa. Una lunga fila di carrozze 
sfilaya da Palazzo Vecchio e arrivava al tempio con solennita fe 
stosa e gaia; da esse si vedevano scendere uomini e donne della 
pid alta societa fiorentina e milanese. 

E facile indovinare chi era la coppia felice che si giurava 
fede indissolubile. 

La potesta civile ne aveva fatto un contratto, ma l’elevazione 
morale ne faceva un nodo indissolubile, perché nel giorno in cui 
un altro essere fosse comparso, la terra potesse rallegrarsie la 
continuita degli affetti avesse la sua garanzia nel giuramento, che 
é sacro fra gli uomini di buona volonta. 

CATERINA PIGORINI-BERI. 
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ED 


IL CONFLITTO ITALO-AMERICANO 


La quistione che in questo momento turba le relazioni diplo- 
matiche tra l’Italia e gli Stati Uniti d’America é quistione della 
pid alta importanza giuridica di fronte al diritto penale ed al di- 
ritto internazionale. Sanno i lettori, che nello Stato della Luigiana 
a New Orleans nell’America del Nord, il capo della polizia di que- 
sta citta David Hennessy veniva aggredito a colpi di fucile il 15 
dello scorso ottobre mentre tornava a casa. Hannessy dopo qual- 
che minuto venne a morte, ma prima di morire, interrogato da 
qualche amico intorno al nome dei suoi aggressori, fece intendere 
che i suoi sospetti cadevano sopra gl’ italiani. Fu fatta allora una 
grande retata d’italiani i quali furono messi in carcere come im- 
putati di quell’assassinio. Il popolo era assai indignato, e ,la pub- 
blica opinione manifestava gid con segni non dubbi che voleva 
ad ogni costo vittime da immolare sulla tomba di Hennessy. Un 
certo Duffiy, un irlandese, il giorno stesso che con immenso con- 
corso di popolo si facevano i funerali dell’ucciso, scelse la sua vit- 
tima, e chiesto ed ottenuto il permesso di vedere in carcere un 
certo Antonio Scoffeti, che egli pit d’ogni altro sospettava autore 
di questo omicidio, gli tird contro senz’altro, quando l’ebbe davanti, 
un colpo di rivoltella che lo feri gravemente. L’aggressore pago 
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la pena del suo mancato omicidio con pochi mesi di carcere, 
Inoltre mentre i magistrati attendevano all’ istruzione del processo, 
il capo del municipio (major) costituiva un Comitato di sorve- 
glianza composto di cinquanta persone sotto la sua presidenza con 
lo scopo di fare alla sua volta una istruzione penale contro gli 
imputati, e questo Comitato con proclami e manifesti stampati, 
affissi, distribuiti, invitava tutti i cittadini ed abitanti di! Nuova- 
Orleans a venire a deporre contro gl’ italiani. Frattanto il processo 
giudiziario aveva termine col prosciogliere dall’accusa tutti coloro 
che erano stati arrestati meno diciannove, i quali inviati davanti 
al Giuri vennero assoluti, meno tre che furono condannati. 

Si grid6é allora dal popolo allo scandalo: si disse che i giurati 
erano stati corrotti, e si chiese vendetta. Il Comitato di sorve- 
glianza indisse un meeting popolare, fu dato il convegno per 
le 10 antimeridiane del giorno appresso in una pubblica piazza 
attorno alla statua di Clay. Una folla di pi che tremila per- 
sone aspettava i leaders del meeting, Parkerson e Wickleffe, 
i quali appena comparsi vennero accolti da fragorosi hurrah. 
Parkerson, un capo popolo, il /eader dell’ Associazione dei gio- 
vani democratici, e che nelle ultime elezioni aveva vinta la cam- 
pagna, ed ottenuti i maggiori suffragi staccandosi dal vecchio 
partito democratico (the regular democratic partly), prese a par- 
lare in mezzo al generale silenzio, ed ogni sua parola fu sentenza 
di morte. Egli disse, che il verdetto era stato l’atto pit infame 
che avessero giammai registrato gli annali di Nuova Orleans, e che 
come cittadino della libera America avrebbe fatto il suo dovere 
pigliando la carabina, e chi si sentiva tale doveva seguirlo. L’ap- 
puntamento fu dato per l’indomani a Congo-square, e fu deciso 
di dare armata mano I’assalto alla prigione della Parrocchia (Parish 
prison) per fare quella giustizia che non avevano voluto fare i 
giurati. La parola fu mantenuta, e non la semplice plebaglia, ma 
cittadini notevoli il giorno dopo, armati di carabine e pistole, si 
avviarono alle prigioni, ne abbatterono le porte, afferrarono i 
prigionieri gia stati dichiarati innocenti, o non ancora giudicati, 
e ne fecero macello, o semivivi l’impiccarono agli alberi. Invano 
ad impedire il massacro era corso il Console italiano dal Major. 
Costui in una circostanza tanto grave aveva pensato d’allontanarsi 
dalla citta. Il Console chiese invano aiuto al Generale comandante la 
guarnigione, al Governatore, all’Attorney, al Sceriffo deputato alla 
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custodia delle prigioni che trovo riuniti al Palazzo di citta. Essi 
risposero che non avevano ordini dal Major. Intanto il telefono 
segnalava invano al Palazzo di citta l’assalto che la folla dava 
alle prigioni e le porte atterrate. 11 coraggioso Console abbando- 
nato da tutte le autorité non pote che correre solo alle prigioni, 
ma per vedere penzolanti dagli alberi i cadaveri dei suppliziati, e 
gran mercé fu per il Console se pote tornare a casa incolume, 
giacché assalito da tre negri che facevano ancor essi la caccia 
all’italiano ebbe a difendersi tirando colpi di rivoltella ; ed il se- 
gretario del Consolato riconosciuto nella folla per un italiano ebbe 
appena il tempo di rifuggiarsi in una bottega. Questi sono i fatti 
che risultano dalle fonti delle dichiarazioni officiali che il ministro 
degli esteri del Governo italiano, marchese Di Rudini, ha fatto 
davanti alla Camera, nelle tornate del 16 marzo, 16 aprile e 14 
maggio, e dai documenti diplomatici che lo stesso onorevole mi- 
nistro ha presentato alla Camera dei deputati nella seduta del 30 
aprile sull’incidente di Nuova Orleans. 

Del resto i giornali americani e le riviste politiche sono con- 
cordi con quello che é stato narrato alla Camera italiana e con 
quanto é stato scritto dal nostro console a Nuova Orleans, e dal 
nostro Ambasciatore a Washington (1). Il giornale La Tribuna di 
New-York diceva: « La Polizia e lo Sceriffo non opposero alcuna 
resistenza all’azione della moltitudine armata di fucili e di pistole, 
e che non era soltanto rappresentata dalle infime classi della so- 
cieta, ma dai banchieri e dai mercanti pil ragguardevoli di Nuova 
Orleans. Giunse sul posto un convoglio di policemann, ma costoro 
stanchi e pieni di mota non manifestarono punto il desiderio di 
caricare la folla, Gl’ inviati dello Sceriffo giudicarono inutile la 
resistenza ed assisterono con le armi al braccio all’atterramento 
delle porte. » 

Un delitto ditanta importanza, consumato con tanta solennita, 
econ la connivenza delle pubbliche autorita dello Stato, che avevano 
il dovere ed il tempo d’ impedirlo, non é pit il delitto della mol- 
titudine, ma il delitto del Governo, che all’ombra della sua legge 


(1) The North American Review, may 1891, p. 602; CasoT LovaE, Lyng 
law and unrestricted immigration; Revue des deux monds, 15 mai 1891, 
DesJarpins Le Droit des gens et la loi de Lynch aux Etats-Unis; Giornale 
New Jork Herald, n. di marzo ed aprile passim. 
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lascia violare nel modo pit flagrante la legge, e mette la sua auto- 
rita e la sua forza in servizio degli assassini. Sembra impossibile 
come quello Stato della Luigiana, il quale con I’ atto del 10 feb- 
braio 1820 nominava suo legislatore il grande Eduardo Living. 
ston, e che con Il’atto del 21 marzo 1882 approvava il grande di- 
segno architettonico di legislazione penale compilato da quel- 
l’immortale amico dell’umanita che precorse i tempi delle piu 
grandi riforme penali dell’Europa, sembra impossibile come questo 
popolo che plaudiva alla proposta dell’ abolizione della pena di 
morte, alla conservazione della legge inglese dell’habeas corpus, 
al? introduzione del giuri anche nelle materie civili, al contraddit- 
torio sviluppo delle prove nel processo penale, all’accoglimento 
del sistema penitenziario pei condannati (1), sembra impossibile 
come abbia potuto macchiare gli annali della sua storia con un 
atto col quale la morte é stata inflitta senza prove e senza giu- 
dizio, e pit che la penitenza non valse la protesta d’ innocenza 
fondata sopra un verdetto che era l’espressione legale della co- 
scienza del paese, e pill che la liberta fu tolta la vita. 

Se Livingston potesse sorgere dalla sua tomba, e guardare 
quella citta della Nuova Orleans, che egii nel 1815, chiudendo le ta- 
vole del legislatore e pigliando la carabina del soldato difese contro 
la spedizione di quindicimila inglesi comandati da Packenham, e 
che concorse a liberare nella campale battaglia dell’ 8 gennaio 1815, 
egli si coprirebbe il volto per la vergogna d’avere dato la vita 
giuridica e politica ad un popolo che a nome della democrazia e 
della liberta ha potuto impunemente calpestare i diritti dell’uomo e 
delle genti. 


Il. 


Ma quello che pili fa pena é il vedere come un tanto atroce 
delitto di popolo e di pubbliche autorita trovi in America e tra 
gli Americani persone che lo giustificano con la solita formula 
della necessita della conservazione sociale, invocando la giustizia 
della famosa legge di Lynch nei casi estremi,e che dicano come 
a questo punto fosse stata spinta la Nuova Orleans dalla corruzione 


(1) Ecposé d’un systeme de Législation criminelle pour I’ Etat de la Louis 


siane et pour les [tats-Unis d’Amerique, vol. 1 e Il. Paris, 1872. 
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dei giurati, e dalla impossibilita d’avere giustizia per la prepotenza 
della Mafia importata dai siciliani nel nuovo mondo. Un antico 
ministro degli Stati-Uniti a Londra, il signor Phelps, il 10 aprile 
si esprimeva in questi termini: « Il procedimento adottato dai 
cittadini di Nuova Orleans contro la Mafia é legittimo. Quando 
la giustizia regolare non ha bene funzionato la legge di Lynch 
apre al popolo una via di ricorso legittimo. » Questo giudizio, 
che é presso a poco quello di molti in America contiene due er- 
rori, l’uno di diritto el altro di fatto. 

Molti credono che la legge di Lynch sia proprio una legge e 
che Lynch sia stato qualche antico legislatore che le abbia dato 
il nome. La legge di Lynch non é che una consuetudine, e Lynch 
per quanto dice la tradizione era un fittaiuolo della Virginia, il 
quale in un tempo quando questo Stato non aveva ancora effi- 
cacemente costituita la giustizia, ed era ardente la lotta tra la 
razza nerae la razza bianca, soleva farsi giustizia con le proprie 
mani, e compiere insieme le parti di querelante, di giudice, e di 
esecutore di giustizia. Il nome di Lynch divenne popolare e restd 
scolpito nell’ immaginazione del popolo americano. Erra pero chi 
crede, che questo sistema abbia messo radice nei costumi del popolo 
americano come per forza d’imitazione o di tradizione. Se cosi fosse 
stato la legge di Lynch avrebbe dovuto essere praticata come 
Yesercizio del diritto della privata vendetta concesso alla parte lesa. 
Oggi perd di Lynch e della legge che egli, secondo la tradizione, 
aveva fatto a sé medesimo non resta che il nome. La cosa é di- 
versa, ed invece della giustizia privata va designata con quel 
nome la giustizia pubblica, la quale per altro conserva solo il ca- 
rattere di giustizia alla Lynch, in quanto é giustizia sommaria e 
subitanea, giustizia per esplosione di sdegno, in cid solo diversa 
dalla pretesa giustizia del leggendario fittaiuolo della Virginia, che 
la parte lesa non é piu il privato, ma il pubblico: é il villaggio, 
la citta, il popolo, che vede in un grande delitto commesso lof- 
fesa al massimo bene d’un popolo, la sicurezza pubblica, e che 
corre sopra al delinquente come si da la caccia ad un cane arrab- 
biato o ad una bestia feroce che bisogna senz’altro uccidere a nome 
della salute pubblica. 

Altri credono che Giovanni Lynch fosse un irlandese del se- 
colo XVII, che non apparteneva alla Virginia, ma alla Carolina 
del Nord, il quale nell’impotenza delle leggi coloniali offese ogni 

Vol. XXXITI, Serie ITI — 16 Maggio 1891, 22 
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giorno principalmente dai negri e dagl’ indiani eccitati dalla tra- 
dizionale ferocia delle loro razze contro i bianchi, in tempi quando 
lo Stato era in formazione, ricorreva a quella extrema ratio, alla 
quale ricorrono gli uomini in ogni societa primitiva, la forza 
propria. Altri fanno di Lynch un giudice della .Carolina del Sud, 
un chef justice, al quale il popolo diede pieni poteri nei reati 
flagranti ed evidenti, e specialmente contro gli schiavi fuggitivi (1), 


Il. 


Checché sia di Lynch questa usanza non é cosa nuova, percheé i 
gtudiz? di zelo, i giudizi a furia del popolo eseguiti per mano 
stessa del popolo si trovano presso gli egiziani, gli ebrei, i greci, 
i romani, nel medio-evo, ma si trattO sempre di reati flagranti, di 
pericoli imminenti, di casi eccezionali. 

Presso gli egiziani il popolo non aspettava la sentenza del 
giudice per mettere a morte colui che uccideva un animale sacro, 
un gatto, un ibi, uno sparviero, 0 che avesse commesso qualunque 
altro sacrilegio (2). Diodoro fu testimonio oculare d’un fatto, nel 
quale malgrado la potenza romana, le suppliche del re non riusci- 
rono a strappare dalle mani del popolo un legionario romano colpe- 
vole d’aver ucciso un gatto, forse involontariamente (3). Presso 
gli ebrei i giudizi di zelo, ovvero a furia di popolo, avevano luogo 
nei casi di bestemmia proferita contro Dio a nome deg} ’idoli, nei casi 
di furto sacrilego, di pubblica unione con una donna idolatra. Cia- 
scuno poteva uccidere l’idolatra ed il sacrilego, e Moisé loda pubbli- 
camente Fineo figlio di Eleazaro per aver ucciso un isdraelita, 
sorpreso in congiungimento con una figlia di Madian (4), come pit 
tardi Matatia atterra ai piedi dell’altare I’ isdraelita che per ordine 
d’Antioco sacrificava agli Dei stranieri (5). La lapidazione aveva 
luogo principalmente a furia di popolo, e tale fu quella inflitta a 


(1) Biock, Diction. gen. de la potitique, v Lynch; Lossina, Enciclopedie 
populaire de l'histoire americaine. 

(2) Eropoto, Jstor 1. Il, cap. 56; Dioporo, Bibl. 1.1, cap. 83; CicERONE, 
Tuscul. 1. V, cap. 27. 

(3) Bibl. 1. 1, cap. 83. 

(4) Numeri, c. XXV, v. 6-18. 

(5) Macad, 1. I, ¢. Il, v. 23-25. 
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Santo Stefano per caso di bestemmia (1). Questo linciamento ebraico 
viene ricordato da Dante: 


Poi vidi gente accesa in fuoco d’ira 
Con pietre un giovinotto ancider forte 
Gridando a sé pur martira, martira. 


Anche presso i romani questo diritto di fare giustizia senza 
giudizio era stabilito nei casi estremi, ma da una legge, ed i pri- 
vati uccisori avevano il debito di giustificare con testimoni l’im- 
minente pericolo per la patria, che aveva resa necessaria I’ ucci- 
sione. Plutarco che su questo punto completa le notizie che ci da 
Tito Livio intorno alle leggi di Valerio Pubblicola, dice: « Fece una 
legge che permetteva d’uccidere senza alcun esame giudiziario 
chiunque aspirato avesse a farsi tiranno, e volle che all’uccisore 
per giustificarsi bastasse l’addur testimoni dell’ iniquita che si ten- 
tava fare dall’ucciso. Conciossiaché non essendo possibile che chi si 
accinge a cosi grandi imprese si tenga celato, ma possibile es- 
sendo bensi, che quand’anche scoperto sia, fattosi gia prepotente 
ne prevenga il giudizio e lo renda nullo conducendo a fine I’ in- 
giusto attentato, permise egli ad ognuno che fare il potesse, di 
opprimere anticipatamente I’ iniquo » (2). Nel medio-evo si trovano i 
giudizi popolari e sommari contro le fattucchiere e le maliarde. 
Gia anche ai tempi d’Orazio troviamo fatta menzione di questi 
giudizi. Il popolo che le coglieva in flagranti a fare i loro sorti- 
legi sulle fresche tombe dell’ Esquilino le inseguiva a sassate per 
le vie della citté senza pagare alcuna pena: 


Vos turba vicatim hine et hine saxis petens 
Contundet obscoenas anus (3). 


Ad onore del vero dobbiamo dire che il linciamento degli an- 
tichi era meno barbaro di quello dei moderni americani, giacché 
il giudizio di zelo aveva luogo nella flagranza del reato. Santo 
Stefano fu trascinato fuori le porte e lapidato dal popolo non ap- 
pena pronunziéd la bestemmia davanti al popolo: Eaclamantes 
auiem voce magna continuerunt aures suas et impetum |fece- 


(1) Act. Apost. cap. VII, v. 56-59. 
(2) Vita di Publicola, Livio, Hist. 1. Il, cap. 8. 
(3) Orazio, Epodon, lib. Il, od. V. 
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yunt unanimiter in eum, et ejicientes eum extra civitatem Ja- 
pidabant. Il giudizio di zelo era una deroga alle leggi comuni ed 
ai precetti di Mosé. il quale raccomanda che ogni accusato debba 
essere condotto davanti ai giudici. (1) L’eccezione era in certo 
modo giustificata dalla prova certa, che rendeva inutile il giudi- 
zio, come quella della flagranza, e dallo spirito di Dio che pren- 
deva come suo ministro la giusta ira del popolo. Cosi pure acca- 
deva presso gli Ateniesi e presso i Romani, i quali teneyano il 
perduello come fucri della societaé e quindi privato della prote- 
zione delle leggi, a quel modo che nell’Oriente era il sacrilego, 
che col suo delitto si poneva fuori della comunione 0 comunanza 
religiosa e civile. 

Nelle leggi degli Ateniesi era puro da qualsiasi macchia colui 
che avesse ucciso il cittadino che aspirava a regnare, o che avesse 
in alcuna guisa mutato lo stato popolare della citta (2). L’uccisione 
privata del traditore, e di colui che avesse aspirato alla tirannide 
non solo era un diritto, ma un dovere d’ ogni cittadino ateniese 
sancito con pubblico e solenne giuramento (3). Era questa pero 
una necessita d’ordine politico che poteva scusare se non legit- 
timare l’uccisione dei colpevoli senza forma di giudizio, un diritto 
o un dovere che veniva dalla legge, e dalla costituzione politica, 
la quale riconosceva in ogni cittadino un soldato armato alla di- 
fesa della comune liberta. 


IV. 


Anche la legge di Lynch, per quanto fosse una giustizia im- 
provvisata popolare e privata negli usi americani, ha avuto almeno, 
secondo il suo vero carattere, i casi e le forme rudimentali d’ogni 
improvvisazione. Si trattava di reati gravissimi, evidenti e flagranti, 
di casi nei quali le condizioni sociali non lasciavano il tempo di 
ricorrere alla giustizia legale. Si organizzava una specie di giu- 


(1) Exod. cap. XVII, v. 8; Ibid. cap. XVIII, v. 21-27. 

(2) Te.ry, Corpus juris Attici, leg. 1032, leg. 1025. 

(3) Ibid. § 69-98.«Occidam manu mea si potero eum qui rempubli- 
cam Athenis everterit, et si quis oppresso imperio populari magistratum 
ullum gesserit, et si quis tyrannidem moliatur, aut adiutorem se praestet 
tyrannidem affectanti. Et si quis alius eum occiderit hunc pium erga deos 
et daemones habebo. 
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dizio istantaneo e sommario, s’ improvvisava un presidente, si sen- 
tivano testimoni, e se qualcuno voleva parlare a difesa era ascol- 
tato. Quando la folla dava addosso al presunto reo e lo trascinava 
sulla piazza pubblica i magistrati non se ne stavyano a guardare 
con secreta compiacenza come quelli della Nuova Orleans nel lin- 
ciamento degli italiani. Essi intervenivano e domandavano a nome 
della legge la consegna del presunto colpevole, e non si tiravano 
indietro che protestando, e quando la folla aveva deliberato di ri- 
fiutare la consegna. Quando il reato é flagrante, noi europei che 
non abbiamo la liberta all’ americana ammettiamo un giudizio 
istantaneo, ma senza togliere alcuna garanzia dovuta pil che al- 
l’imputato alla serenitaé ed imparzialita della condanna. Laonde il 
Codice di procedura penale in Italia autorizza in questo caso la 
traduzione immediata dell’arrestato davanti al giudice, la citazione 
verbale dei testimoni, l’esercizio del potere istruttorio confidato 
allo stesso accusatore pubblico (art. 46). Queste sono le garanzie 
che godono pure gli americani in Italia, come talvolta é accaduto 
a certi americani appartenenti a compagnie internazionali di truf- 
fatori in grande, colti con gli arnesi e i prodotti della loro spe- 
culazione. In materia di garanzie giudiziarie noi non distinguiamo 
tra il nazionale e lo straniero, perché queste garanzie sono la tu- 
tela della dignita ed imparzialita dei nostri magistrati e la sicu- 
rezza della verita della nostra giustizia. Noi abbiamo fatto un 
passo pit innanzi nel sistema delle garanzie anche per coloro che 
sono colti in flagrante reato, e se l’imputato tradotto davanti al 
giudice manu milifari chiede un differimento per preparare le sue 
difese, il giudice non pud negarlo (art. 46), Aggiungo che questi 
giudizi subitanei non riguardano i pil gravi reati, quelli cioé di 
competenza delle Corti d’Assise, pei quali viene osservata la pro- 
cedura ordinaria. 

Ma vogliamo ammettere pure, che si possa in diritto razionale 
giustificare nei casi di flagranza una giustizia sommaria, a libito 
e furia di popolo, e che si possa dire con Emilio Chedieu: « Il 
peut arriver et nous le reconnaissons, il arrive generalment que 
la loi de Lynch est trés-justement appliquée; c’est en effet dans 
de cas de flagrant delit, qu'elle intervient: le crime est enorme: 
la culpabilité evidente, la conscience humaine reyoltée; le peuple 
frappe, et la peine est juste ». 

Sia pure! Ma dov’era la flagranza del reato deg! italiani lin- 
ciati alla Nuova Orleans? Dove furono le forme elementari anche 
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sommarie d’un giudizio, come quello che si fa sul tamburo nel 
campo di battaglia? E perché i mercanti della Nuova Orleans an- 
ziché impiccare alle lanterne i giurati che dicevano corrotti cre- 
dettero cosa pili facile impiccare coloro che per il solo fatto di 
essere prigionieri erano sotto la protezione dell’autorita e della 
legge? , 


V. 


Si vuole giustificare la legge di Lynch ed il linciamento 
degli Italiani facendo appello alla sovranita del popolo nella libera 
America. Si dice che la costituzione democratica degli Stati Uniti 
d’America si presti molto ad accogliere, 0 per lo meno a tollerare 
questo costume, giacché in un paese dove ogni autorita ed ogni 
potere viene dal popolo, egli é pure il supremo giudice ed i] su- 
premo giustiziere, ed é opinione che egli possa in certi casi ec- 
cezionali mettere da parte i suoi eletti ed i suoi delegati per 
agire da sé. Noi non diciamo che il costume senz’essere una legge 
ne possa avere la forza e l’autorita, perché fu gia anche avvertito 
dal giureconsulto Giuliano, che nei Governi democratici le con- 
suetudini hanno la stessa radice giuridica che hanno le leggi, cioé 
la velonta del popolo, la quale nelle vere e proprie leggi si ma- 
nifesta con la parola e con lo scritto, mentre nelle consuetudini 
si afferma coi fatti e coi costumi. Quum ipsae leges nulla alia ex 
causa nos teneant quam quod judicio populi receptae sunt, me- 
rito et eae quae sine ullo scripto populus probavit tenebunt omnes: 
nam quid interest suffragio populus voluntutem suam declaret, 
au rebus ipsis et factis? (1). Ulpiano perd aveya cura d’ avver- 
tire, che questo argomento non vale quando c’é una legge che 
abbia abrogata o cancellata la consuetudine, perché la volonta 
espressa prevale sulla tacita volonta (2). L’argomento poi della 
consuetudine non pud valere nelle materie penali, e per supplantare 
l'‘amministrazione della giustizia, perché quando il popolo giudica 
e si fa giustizia da sé come parte lesa, esso non differisce dal privato 
offeso, che per la maggiore energia della passione e per la maggiore 


(1) Fr. 82. D. de legibus, senatus consultis et longa consuetudine, |, 4. 
(2) Fr. 33 D. loc. cit. Diuturna consuetudo in his quae non ex scripto 
descendunt observari solet, 
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esplosione della violenza, come la passione e la violenza privata 
differisce solo per la quantita dalla pubblica. La giustizia non deve 
essere partigiana, e lo sarebbe quando giudica l’offeso, sia esso 
corpo od individuo, popolo o cittadino. La giustizia deve provve- 
dere alla sicurezza della societa offesa, ma deve pure provvedere 
alla-sicurezza di colui che é incolpato d’averla offesa, e che facil- 
mente nei giudizi precipitati ed instantanei della folla pud essere 
vittima d’un errore popolare. 

Anche questa é sicurezza sociale, perché questa non é che la 
somma delle sicurezze individuali; e sarebbe una strana sicurezza 
sociale quella in cui ogni cittadino per la forza delle leggi ed ef- 
ficacia delle istituzioni giudiziare pud vivere con l’animo scevro da 
qualunque apprensione di pericolo che pud venire dal pugnale di 
un sicario o dalla scala o dalla chiave falsa d’un ladro notturno, 
ma puo cadere facile vittima degliimpeti e degli errori del popolo. 
La voce del popolo non é sempre la voce di Dio, e spesso si pud 
dire della medesima quello che disse il Filangieri: « Ho veduto che 
pel corso ordinario dello spirito dell’uomo l’errore particolare fa 
l'errore generale, siccome l’errore generale produce l’errore par- 
ticolare. Ho veduto che questo passaggio si fa con la maggiore 
rapidita; che questo 6 come un urlo gittato nell’antro d’una pro- 
fonda caverna da un uomo che passa, e immediatamente da esso 
renduto al di fuori con un eco orribile. Ho veduto che questa ca- 
verna é il pubblico; quest’eco neé la voce e la fama, e l’uomo che 
passando per l’antro ha gettato lo spaventevole urlo é l’errore ela 
calunnia. Ho veduto che questa pubblica voce é fiacca, rare volte 
costante nei suoi giudizi, e lo é solamente nella debolezza dei fonda- 
menti sui quali gli appoggia. Ho veduto che questa avvelend So- 
crate, fe’ morire Anassagora, ha condotti al patibolo od all’obbrobrio 
tanti innocenti, tanti savi, tanti eroi » (1). 

Egli é per questo che in ogni bene ordinata democrazia il di- 
ritto o l’interesse della societa offesa ad accusare vuol’essere te- 
nuto distinto nei suoi organi da quelli che rappresentano il diritto 
e l’interesse della stessa societa a giudicare e punire. La volonta 
della societad come legge si vuole distintae superiore alla volonta 
della societa come forza d’impulso, forza acceleratrice e custante 
per l’applicazione della legge. La giustizia insomma si fa superiore 


(1) Scienza della legislazione, lib. III, P,I, cap. V, 
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alla stessa volonta sociale, e benché secondo le forme dei Governi la 
giustizia emani dal Re o dal popolo perché si amministra in nome 
del Re o del popolo, un procuratore del Re o della repubblica s’ in- 
china davanti alla giustizia, e ne chiede i responsi e ne domanda la 
applicazione. 

Non c’é forza di consuetudine, né forma qualsiasi di governo 
democratico che possa fare tacere la necessita della legge penale e 
delle forme legali dei giudizi. Questa non é liberta, ma la peggiore 
delle schiaviti perché al dispotismo ed alla tirannide d’un solo 
mette il dispotismo e la tirannia della moltitudine. 


I fatti atroci della Nuova Orleans e con essi la legge di Lynch 
in generale si vogliono anche scusare con la corruzione dei giu- 
dici oramai doventata un tarlo roditore delle istituzioni americane, 
con i tortuosi e lunghi giri della procedura pei quali si attende 
invano la giustizia. Si dice che negli Stati-Uniti la giustizia non 
cammina, e che il popolo deve provvedere da sé al suo su- 
premo interesse mettendo mano alla legge del Lynch. E un lamnto 
generale quello ¢he si fa intorno alla corruzione dei giudici. Le 
sentenze ed i giudici sono divenuti strumenti di lotta partigziana, 
e si formano societa per .l’accaparramento della giustizia con le 
elezioni popolari dei giudici. Nel 1845 a Pattsville nella Pensil- 
vania si costituiva tra gli operai dei distretti carboniferi una so- 
cieta (Molly Magnine) per accaparrare la giustizia per mezzo del- 
l‘elezione dei magistrati, ed assicurarsi a questo modo I’ impunita 
dei delitti che avessero commesso. Questo accaparramento ha ora- 
mai un nome /ig, ed altre societa si formarono con lo stesso 
scopo per fare speculazioni sulle indennita dovute agli espropriati 
per causa pubblica. I commissari che dovevano decidere sopra le 
indennita eran tutti affigliati, ed i giudici erano stati comprati. Il 
debito pubblico della cittaé di New-York dal gennaio 1869 all’ago- 
sto del 1871 sali da 27,000 a 100,000 dollari. Un Comitato di vi- 
gilanza di 70 persone denuncid i fatti e perseguitd i giudici con- 
cussionari. Al Missouri, ora sono alcuni anni, il popolo lincio un 
giudice ed un a/ltorney, che furono scoverti complici di una 
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banda di ladri (1). Altro che la camorra di Napoli, o la mafia di 
Sicilia, o la mala vita delle Puglie! 

Per quanto poi riguarda pil specialmente la Nuova Orleans, 
un giornale |’ Abei//e de la Nouvelle Orleans scriveva nel 1882: 
« Nous avons souvent dit, que la justice n’était qu’un vain mot a 
la Nouvelle Orleans en ce que regarde les criminels. Un assassin, 
pour peu qu'il ait de l'argent et qu’il retient les services d'un 
avocat influent est presque toujours certain de se faire acquitter | 
ou si non, dans le cas ou l’opinion publique serait trop ouverte- 
ment contre lui on s’arrange pour faire renvoyer son proces de 
mois en mois jusqu’a ce que les temoins 4 charge seduits par des 
attraits d’argent, ou effrayés par des menaces aient tous disparu. 
Il y a tout un systeme é renverser, toute une épuration a faire. 
Frappons une justice corrompu qui acquitte moyennant finances ». 

Questa corruzione é penetrata nel Giuri, e vi sono individui 
che vivono facendo il mestiere di giurati supplementarii, cioé chia- 
mati a completare le liste, /a/es. L’ unanimita richiesta per formare 
il verdetto si presta molto alle corruzioni ed agl’intrighi perché 
basta comprare alcuno per vincere tutti. Pare, in sostanza, che le 
istituzioni democratiche della libera America vadano segnando 
quella stessa parabola che segnarono le istituzioni democratiche di 
Roma quando si era giunti a tale che c’erano gli appaltatori per 
la corruzione dei giurati (2) e Cicerone diceva: maculosi senatores, 
nudi equiles, levissimi, nequissimi, nummulis acceptis jus ac fas 
omne delere (3). Ad un delitto pero non si ripara con un altro 
delitto, né alla macchina sociale sconquassata si provvede col 
farla in frantumi, dando ad un privato, o ad una turba d’ uomini 
che alcuno chiami a raccolta il diritto di rappresentare la societa, 
come se fosse un libero comizio legalmente convocato e composto 
delle persone competenti, che presieduto da un magistrato col rito e 
con le forme di legge, eserciti il supremo diritto della sovranita 
popolare, quello di decidere della vita e della morte degli uomini. 

Ai delitti si provvede con le punizioni, e se vi sono giudicio 
giurati che si fanno corrompere, si faccia sentire la forza della 
giustizia e delle leggi, senza corrompere i giudizii con un altro 
modo, la vendetta e la violenza. 


(1) Jannet, Les Etats-Unis contemporains, t.J, ch. VIII. 
(2) Act. 1. in Verrem, cap.d. 
(3) Epist. ad Att. 1, 16, 
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VIL. 


Noi non sappiamo del resto cosa ci sia di vero in quello che si 
afferma nel caso nostro. Fu detto, a provare la corruzione dei giu- 
rati di Nuova Orleans, i quali mandarono prosciolti dall’ accusa gli 
italiani, che dopo il loro massacro nelle prigioni, erasi dato alla 
fuga uno dei giurati, un certo Seligman. Fu detto che un altro 
giurato M. Mackeny aveva fatto sapere, che egli con altri sei 
giurati volevano condannare tre altri dei giudicabili, Macheca, 
Scoffedi, e Monasterio, ma che gli altri cinque si opposero. Fu 
detto che Mackeny aveva manifestato il sospetto che quei cinque 
fossero stati corrotti, e che bisognava aprire un’ inchiesta per ac- 
certare la verita. Fu detto da ultimo, che il danaro per la corru- 
zione era venuto dal Texas, e che un certo O” Malley, agente se- 
creto (detective) incaricato di raccogliere le prove a difesa, era 
scomparso per qualche giorno dalla Nuova Orleans prima che fosse 
celebrato il giudizio. 

Tutti questi argomenti sono futili pretesti d’un massacro do- 
vuto a ben’altra causa. Se cinque giurati erano stati corrotti, é 
strano come sia scappato uno solo per paura d’essere linciato, o 
giudicato. Se Mackeny parléd della convenienza d’aprire una in- 
chiesta per accertare o dissipare i suoi sospetti, perché invece 
dell’inchiesta si ricorse al linciamento? Se il danaro venne dal 
Texas, come mai la corruzione proveniente dal denaro dell’asso- 
ciazione dei mafiosi sparsi nell’ Unione americana non riusci a fare 
assolvere tutti gli accusati? Non bisogna dimenticare che il giuri 
non li aveva assolti tutti. Né va pure dimenticato che il grande 
giuri aveva gia dichiarato il non luogo a procedere per la mag- 
gior parte degli arrestati, e che sul Grande Giuri non cadde sospetto. 

Quello che io dico non é semplice presunzione, ma fatto. E 
un fatto, che dopo l’immane strage degl’Italiani nelle prigioni, il 
yrande Giuri di Nuova Orleans, mentre diceva che per effetto 
del popolare eccitamento non era il caso di procedere, il 2 aprile 
formulava due atti di accusa per corruzione, l’uno contro due giu- 
rati e l'altro contro O’ Malley che li avrebbe corrctti. Non é egli 
chiaro che se l’accusa di corruzione risultera infondata, la carnefi- 
cina degl’ italiani riuscira ancora pil odiosa? Non é palese, che que- 
sto giudizio di corruzione si poteva fare anche prima del 14 marzo, 
data della memoranda strage? 
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VUI. 


E qui non conviene dimenticare, come un antico ufficiale della 
polizia di Nuova Orleans, l’ex-luogotenente I. H. Moore, pubblicd pei 
giornali, che la pubblica opinione era caduta in errore sul conto 
degl'Italiani, e che l’assassinio di Hennesy nel 1891 dovevasi alla 
stessa causa per la quale era stato morto suo fratello maggiore 
nel 1872, cioé agli odi ed alle lotte di particolari societaé accapar- 
ratrici del pubblico potere, il Whiskey Ring, edil Sugar Ring. Ad 
ogni modo non mancavano i mezzi di rivedere il processo se cre- 
devasi che il verdetto dei giurati non fosse stato conforme alla 
verita. Secondo il Codice di Livingston il pubblico accusatore pud 
intentare in certi casi una domanda per ottenere un nuovo pro- 
cesso (new trial) anche quando ci sia stato un verdetto d’assolu- 
zione, nei tre giorni posteriori a quello del verdetto. Questa do- 
manda pud essere fatta nel caso in cui l’accusato, o altri nel di 
lui interesse abbia corrotto un giurato od un testimonio, o pro- 
dotto un falso titolo, e quando il giudice crede, che il verdetto 
abbia potuto ricevere da cid una influenza: 2° nel caso in cui 
per violenza, minaccia, 0 persuasione sia stato impedito di com- 
parire in giudizio un testimonio importante, ovvero sia stato di- 
strutto 0 soppresso un importante titolo: 3° nel caso in cui i te- 
stimoni a carico sieno stati intesi stragiudizialmente e senza man- 
dato del giudice: 4° nel caso in cui il Giuri sia stato illegalmente 
costituito in seguito a manovre dell’accusato, o di qualunque al- 
tro che abbia agito per lui e nel suo interesse (1). Come qui si 
vede certe teorie gabellate per nuove dai moderni positivisti ita- 
liani intorno alla revisione dei giudicati anche in caso d’assolu- 
zione sono gid da lungo tempo un fatto compiuto nel!’America. 

Gh scrittori ed i legislatori dell’Europa si sono per rivoltati 
sempre al pensiero d’infirmare i giudicati d’assoluzione. Sara que- 
sto, se vuolsi, un favore, ma noi diremo col barone Alderson: « L’ac- 
cusato @ la pit debole tra le due parti che lottano nei giudizi, 
ed é dalla parte del pit debole che vanno le simpatie della massa 
del popolo inglese. Io spero che questa sentimento che lonora 
non si estinguera giammai ». II Mittermayer che esamina questa 
quistione dice poi: « Mentre l’opinione generale tende l'un di pit 
che l’altro ad ammettere vie di ricorso che permettono di far ri- 


(1) Codice, cap. XIII, p, 53, 
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formare ingiusti verdetti di condanne, la maggioranza dei giudici 
tra i quali si contano i nomi pili onorati sembra pronunziarsi 
contro questi medesimi mezzi quando si tratta d’infirmare i ver- 
detti d’assoluzione. Si crede impolitico ammettere ricorsi che ten- 
dono a questo scopo, e tanto pil essi ripugnano, in quanto il 
diritto inglese, scozzese ed americano é piu fermamente fisso nel 
principio che non si puo in alcuno supporre l’intenzione di esporre 
due volte la sua vita alla prova di un dibattimento giudiziario 
(trial) » (1). Noi crediamo che I’ irretrattabilita dei giudicati dev’ es- 
sere la regola, come quella che tende ad affermare la sicurezza del 
diritto dopo una solenne prova giudiziaria, e che la revisione dev’es- 
sere l’eccezione. Crediamo che tra queste eccezioni non debba en- 
trarequella d’un caso d’assoluzione, e che anche quando il rispetto 
ad un verdetto che si reputa ingiusto possa parere un atto di grazia 
concessa dalla legge, meglio vale questo favore anche ingiusto, che 
lasciare sospesa sui cittadini la minaccia d’una nuova accusa per 
lo stesso fatto. Lodiamo pertanto il Codice di procedura penale ita- 
liano, il quale nell’articolo 508 stabili che la decisione det giu- 
rati non va mai soggetta ad alcun ricorso. Ad ogni modo invece 
del ricorso al /inciamento il mondo civile nel caso della Nuova 
Orleans avrebbe accettato di gran cuore il ricorso al New trial. 


IX. 


Si é parlato della necessita nella quale si trovava il popolo 
della Nuova Orleans di prendere provvedimenti estremi contro la 
Mafia. Questo spauracchio pare che faccia nell’America molto co- 
modo contro gli emigranti che vengono dall’ Italia a portare su 
quel mercato l’offerta d'un operaio attivo, intelligente e sobrio , 
e si é preso anzi pretesto dai fatti di Nuova Orleans per raccon- 
tare ora, che a Gubanio ed Hazletonche, la Mafia ha deciso di fare 
deviare i treni, ed appiccare incendi, ed ora che gl’ italiani hanno 
tenuto un secreto meeting nel quale hanno giurato sopra un pu- 
gnale di uccidere tanti Americani quanti sono stati gl’Italiani as- 
sassinati alla Nuova Orleans. 

Gl irlandesi americani hanno sparso anche queste calunnie 
nell’Australia, ed il giornale la Ste//a Australiana pubblica una 


(1) Traité de la procedure criminelle en Angleterre, en Ecosse et dans 
UAmerique du Nord; trad. di Chauffard, § 29, n. VI, pag. 616, 
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lettera d’un giovane trapanese, Francesco Sceusa, il quale smen- 
tisce la diceria che si fosse ivi costituita una Societad della ven- 
detta, come un ramo di quella che condannd a morte il capo della 
polizia alla Nuova Orleans, e che avesse perfino pubblicati gli 
avvisi delle riunioni. Lo Sceusa ha scritto a quel giornale: « Se 
il vostro corrispondente vorra informare I’ Ispettore generale di 
polizia del nome della strada e del numero della bottega italiana 
nella quale egli vide quell’avviso, e dare tutte quelle altre informa- 
zioni che possono rendere piu facile alla polizia l’ottenere una 
prova contro questi immaginarii assassini io pagherd la multa di 
25 sterline, e se il vostro corrispondente non profittera della mia 
offerta, io concluderé che egli é un calunniatore » (1). 

GI italiani lesi nella sicurezza delle loro persone si sono limi- 
tati a fare pubbliche dimostrazioni di proteste e di lutto. Cosi a 
Troy nello Stato di New-York si tenne un meeting, che del resto 
fu turbato dalla folla che invase la sala tirando colpi di rivoltella 
a diritta ed a manca, A Jersey-City ed a Brooklyn si organizza- 
rono dei meetings contro il linciamento, e nella prima citta si fece 
anzi una processione preceduta da fanciulle vestite in nere gra- 
maglie. Glitaliani d’America si sono limitati a mandare pro- 
teste al Governo italiano, come quella degli operai italiani della 
New South Wales, perché si provvedesse efficacemente alla loro 
tutela. 

Questi reclami e proteste sono assai giustificati. Il linciamento 
negli Stati Americani ha preso proporzioni assai allarmanti. Cosi 
nel 1884 vi furono 219 linciamenti contro 103 esecuzioni legali: 
nel 1885 108 linciamenti contro 181 esecuzioni legali, nel 1886 
83 linciamenti contro 133 esecuzioni legali, nel 1887 ve ne furono 
79 contro 123, nel 1888 si contarono 87 linciamenti contro 144, 
e da ultimo nel 1889 ne furono consumati 98 contro 175. Sembra 
che a poco a poco la legge di Lynch minacci di divenire il di- 
ritto comune della libera e democratica America, e cid pii che 
l'Italia deve impensierire gli Stati civili del mondo che in quelle 
lontane contrade vedono andare i loro figli, e che credono tute- 
lati abbastanza dai loro Consolati e dalle loro Legazioni per pre- 


(1) Giornale di Sicilia, 12 maggio 1891, n. 131. Questo importante 
giornale dell’ isola, a differenza di parecchi giornalidel continente che vanno 
per la maggiore,si & occupato molto dei fatti della Nuova Orleans, 
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tendere nient’altro che i diritti nascenti da quelle solenni pro- 
messe, 0 meglio obbligazioni che contrae uno Stato, e che si chia- 
mano /eggi. Il preambolo della costituzione degli Stati-Uniti di 
America del 17 settembre 1787 incomincia col dichiarare che lo 
scopo di quella costituzione era quello di fondare con la patria il 
governo della giustizia, e con la giustizia assicurare la pubblica e 
privata tranquillita, il pubblico e privato benessere (1). In questa 
costituzione un articolo dice: « In tuite le cause criminali l’ac- 
cusato godra del diritto dun procedimento spedito e pubblico 
davanti all’imparziale giuri dello Stato e distretto nel quale il 
delitto sara stato commesso.» La stessa disposizione si trova 
nella costituzione dello Stato della Luigiana. Adunque il Jincia- 
mento (lynching) che é la negazione del giuri e del procedimento 
non puo essere che un delitto contro la costituzione generale e 
contro la costituzione particolare. 


X. 


Si @ parlato di ma/ia, e della necessita di estirpare con prov- 
vedimenti eccezionali la mafia. Si é detto e ripetuto da taluni 
giornali americani, che non bastano i massacri di Nuova Orleans, 
ma che bisogna impiccare tutta intera la mafia, e come se tutto 
cid non bastasse, i giornali illustrati hanno creduto d’ insultare 
I’ Italia in quello che essa ha di pid caro, il Re ed il suo esercito, 
mostrando il principe valoroso sotto la caricatura di una scimmia, 
ed i nostri soldati e le nostre corazzate sotto forma di giuocat- 
toli da fanciullo. L’ Italia, quanto alle ingiurie non sente il bisogno 
di rispondere, lieta solo che in omaggio al diritto internazionale, 
il quale comprende pure il rispetto ai capi dei governi esteri abbia 
sancito con l'articolo 128 del suo nuovo Codice penale una pena 
aggravata anche per le ingiurie che si commettono nello Stato 
contro i medesimi, senza nemmeno subordinare il procedimento 
alla condizione della reciprocita. 


(1) «Noi, il Popolo degli Stati Uniti d’America col fine di formare una 
unione pil perfetta, di stabilire la giustizia, d’assicurare la tranquillita 
domestica, di provvedere alla difesa comune, d’accrescere il benessere ge- 
nerale, e di assicurare a noi medesimi ed ai nostri posteri i beneficii della 
liberta ordiniamo e stabiliamo la presente costituzione per gli Stati Uniti 
d’America. > 
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Ma lasciando da parte questo tema increscioso e tornando 
alla mafia, é facile osservare com’essa sia pure una gratuita in- 
giuria in generale, ed un mendicato pretesto in particolare, per 
dare una scusa se non una legittimazione al delitto. A questo 
effetto non potremo fare meglio che ripetere le parole d’un illustre 
criminalista della Facolta di diritto di Parigi il professore Desjardins. 
Egli ha detto: « Simples spectateurs nous avons tout le sang- 
froid necessaire pour apprecier avec impartialité les griefs et les 
récriminations, les demandes et les réponses. Les Italiens ont 
beaucoup a répondre. On peut d’abord se demander, méme a 
ne lire que cet acte d’accusation lancé contre la Mafia par la 
presse américaine, si la haine des citoyens particuliérement ho- 
norables aux-quels on doit l’exécution sommaire du 14 mars 
est aussi désintéressée qu’ils le supposent eux-mémes. Les Ita- 
liens encombrent les usines, les quais, le port: ils sont les plus 
apres au gain, probablement les plus sobres, et peut étre a la 
Nouvelle Orléans, comme sur d'autres places, ils bravent des dan- 
gers auxquels d’autres ne s’exposent pas: bref, leur concurrence 
est génante. Le rapport du Consul general d’Italie a la Nouvelle- 
Orléans recu par M. di Rudini le 4 avril, constate en outre que 
la colonie italieane était trés-prospére avant les derniers troubles: 
elle possedait 1,500 propriétés-immobiliéres, dirigeait 3,000 maga- 
sins, exploitait un grand nombre des fermes, employait plusieurs 
bateaux a vapeur au transport des fruits tropicaux et des huitres. 
En vérité, pouvait-on envisager tous ces gens-la comme des si- 
caires aiguisant leur poignards? ne leur devait-on pas d’autant 
qu’on avait quelque intérét 4 les trouver coupables? (1). 

Alle parole del prof. Desjardins vogliamo aggiungere talune 
notizie cavate dal rapporto del 23 febbraio del Console di Nuova 
Orleans. « Tutte le professioni, dice il Console, arti e mestieri 
sono esercitate dagli italiani. Vi sono medici, maestri, farmacisti, 
ditte commerciali di prim’ordine, scultori, professori di musica, 
coreografi, artisti; ma dove gl’Italiani esercitano un vero mono- 
polio é nella calzoleria, e nel commercio delle frutta, delle ostriche 
e dei pesci. I siciliani in ispecie sono i contadini pitt apprezzati 
nelle piantagioni di canna da zucchero, riso e cotone, ed il loro 
salario varia da quattro ad otto franchi al giorno, senza contare la 


(1) Revue des deux mondes, livr. 2, 15 mai 1891, pag. 346. 
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casa colonica ed un orto per uso proprio. La loro sobrieta, eco- 
nomia, e resistenza fanno si che i primi piantatori della Luigiana 
se li disputano. 

GI Italiani hanno impiantato manifatture e fabbriche, costruito 
vapori e bastimenti, fabbricato molte case delle quali hanno la 
proprieta. Essi esercitano la beneficenza mutua; e la pil antica 
societa che si sia fondata con questo scopo nel 1837 é la italiana, 
riconosciuta dal Governo com’ente morale nel 1851. Uno dei pit bei 
monumenti artistici della Nuova Orleans é il cimitero sociale di 
questa societa, la quale del resto non esercita solamente il mutuo 
soccorso, ma deve impiegare la sesta parte delle sue rendite a 
pro’ dei connazionali poveri. Un’altra societa di beneficenza rico- 
nosciuta pur essa dal Governo nel 1879 é quella di S. Bartolomeo 
Apostolo che ha 215 soci ed un fondo di 1200 scudi. Vi é pure 
una societa di beneficenza detta col nome della patria lontana, 
Contessa Entellina, che é la principale citta della colonia greca 
venuta in Sicilia dopo la caduta di Costantinopoli in mano dei 
Turchi. Di questa societa fanno partei nativi della colonia greca 
siciliana, alla quale in Sicilia appartengono le citta di Contessa, 
Piana dei Greci, Mezzoiuso, Palazzo Adriano e Santa Cristina. La 
societa conta 270 soci ed ha un capitale di scudi 700. Il Governo 
la riconobbe com’ente morale nel 1886. Altre societa che hanno lo 
scopo della beneficenza e del mutuo soccorso sono la societa Ce- 
falutana fondata nel 1887 con 60 soci e 1200 scudi di riserva: la 
loggia Dante con 101 soci e 2000 scudi in cassa; la loggia Gari- 
baldi fondata nel 1886 con 101 soci, e 1800 scudi di capitale. 

Vi é da ultimo |’ Unione liberale italiana Garibaldi, la quale 
riceve del Governo un sussidio annuo di lire 2000. Essa ha per 
iscopo di prendere cura degli orfani dei socii, di promuovere 
Y istruzione nella colonia con l’apertura di scuole di lingua in- 
glese ed italiana: di esercitare il patronato per gli emigranti 
italiani senza lavoro, di esercitare la carita ospedaliera in caso 
di epidemia. Tutti sanno che la febbre gialla miete grandi vit- 
time in questa citta della Nuova Orleans fondata dai francesi 
nel 1717 sulla riva sinistra del Mississipi, e che sebbene sia il pill 
grande emporio americano del cotone, dello zucchero e del riso, 
ha pero l’aria infetta dalle molte paludi che infestano il territorio. 
E mai possibile che tutte queste societa di beneficenza erette dal 
Governo in persone giuridiche, sussidiate dal Governo, e che sotto 
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gli occhi di tutti compiono la loro opera umanitaria sieno niente 
altro che sodalizii di mafiosi? E mai possibile che si debbano alla 
Mafia le ricchezze degl italiani, le case, le navi, i banchi, le in- 
dustrie, i commerci? E mai possibile che quando i piantatori della 
Luigiana si disputano i contadini siciliani comei migliori lavora- 
tori per le loro fattorie, tanta gara non sia che per avere l’opera 
di mafiosi? Laggit, come dovunque, coi buoni emigranti saranno 
andati anche i cattivi, ma é una calunnia il dire, che quell’America, 
la quale ha il suo nome da un italiano, che fu scoverta da un ita- 
liano, e che fu bagnata dal sangue di Garibaldi e dai suoi immor- 
tali legionarii sia ora infestata da una mala pianta, non indigena, 
la Mafia, e che bisogna ad ogni costo estirpare ricorrendo a quella 
extrema ratio dei liberi americani, che si chiama la legge di Lynch. 


XI. 


I suppliziati della Nuova Orleans non appartenevano, come 
si dice, alla Ma/fia. Un corrispondente del New-York-Herald, il 
signor Cleemann, ha fatto un pellegrinaggio in Sicilia ed é andato 
nelle diverse citta alle quali appartenevano le vittime per pren- 
dere notizie sulle loro persone e sulle loro famiglie. 


Fu in Caccamo e visitd la casa di Monasterio, lavoratore in- 
faticabile e consigliere comunale, il quale teneva un negozio di 
calzoleria, e manteneva con esso una moglie e cinque bambini, 
soccorrendo insieme i vecchi genitori e cinque sorelle. Ora essi 
non hanno piu che il gramo alimento procurato dall’elemosina di 
messe che puod toccare un prete, fratello del Monasterio. Questi, 
fallito per la tristizia dei tempi, era andato in America per fare 
onore ai suoi impegni. Il prete diceva al sig. Cleemann: « Laggii 
chiamavano mio fratello ma/fioso, ma senza comprenderne il si- 
gnificato. La Mafia da lungo tempo é andata via da questa terra. 
Dite agli americani, che noi siamo gente onesta, e che non com- 
prendiamo come mai essi poterono permettere che si uccidesse 
un uomo innocente ». 

Cleemann fu a Palermo, e visitd la famiglia di Antonino Ab- 
bagnato. Trovd la madre, una vecchierella abbrunata, che si 
struggeva in pianto, mentre il maggiore dei suoi figii le leggeva 
lultima lettera dell’assassinato, che protestava della sua inno- 
ceuza. La povera vecchia protestava anch’ essa, e diceva: « Non 
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potrd mai credere che mio figlio sia stato assassinato perché si- 
ciliano. Voi non troverete in tutta Sicilia chi possa dire cosa al- 
cuna contro il suo carattere ». 

Cleemann fu a Contessa Entellina e visité la capanna di Era- 
smo Trassero. Questi dopo la morte delle sue vacche era andato 
alla Nuova Orleans lasciando soli i vecchi genitori che da lui avye- 
vano il pane. Il curato del luogo, interrogato da Cleemann, gli 
disse che Erasmo era un uomo di vita irreprensibile, e che non 
aveva avuto mai da fare con la giustizia. Il vecchio cadente, ap- 
pena avuto il fatale annunzio della morte del figlio, tentd di sfra- 
cellarsi il capo gittandosi dalle roccie della sua montagna, ma fu 
fermato, ed ora ritto sulla soglia, come chi aspetta invano per- 
sona che non torna pil, dice allo strano visitatore: « L’ hanno 
ucciso quando non poteva difendersi. » « Chi puo aiutarci? aggiun- 
geva la vecchia madre, Dio solo! Hanno ucciso mio figlio che mi 
mandava spesso del denaro. Lo hanno chiamato mafioso, e tutti 
sanno che la mafia non c’é. Che importa se metteranno sotto pro- 
cesso gli uomini che lo uccisero?» A Monreale Cleemann parld 
con la sorella e il cognato del suppliziato Antonino Grimano; a 
Palermo, visit6 il fratello di Rocco Geraci, uno dei linciati. II 
primo rise alla parola mafia, e soggiunse: ‘« Grimano era troppo 
buon ragazzo per associarsi ad una banda d’assassini. Egli ci scri- 
veva dalla prigione che era innocente, e che accendessimo le can- 
dele a S. Giuseppe e'pregassimo per lui». L’altro diceva : « Pensare 
che questi fatti possono accadere in un paese civile, in quella re- 
pubblica della quale noi tutti sognavamo tanto. Non potrebbero 
mai accadere qui, e non sarebbero avvenuti nemmeno ai tempi 
dei Borboni. Ci chiamano selvaggi, specialmente noi siciliani; ma 
qual nome noi possiamo dare alla gente di Nuova Orleans? Mafia! 
tutti dicono Mafia. Ma essa é una parola che si dice per alcuno 
quando vuole dare fastidio ad un nemico. Mio fratello fece societa 
con altri quattro siciliani, e le persone che possedevano prima il 
loro magazzino li odiarono tanto, che una sera tirarono venticin- 
que colpi di fucile a mio fratello ed ai compagni e ne ferirono tre. 
Perché i questurini di Nuova Orleans non si mossero alla ricerca 
di queste persone? Essi sono gli stessi che dovettero testimoniare 
contro mio fratello che era innocente. » 
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XII. 


Abbiamo voluto cosi per sommi capi riassumere le due cor- 
rispondenze del sig. Clemann al New-York-Herald, edizione di 
Parigi (1). In sostanza il corrispondente americano ha potuto con 
gli occhi proprt osservare che gl’italiani sgozzati alla Nuova- 
Orleans erano operai e contadini onesti, i quali erano andati in 
America non gia con lo spirito di criminose avventure, ma col 
proposito del lavoro, ed avevano solo lasciato la patria, perché 
cacciati da quella miseria dovuta in parte alla gravezza delle im- 
poste, ed alle nostre non prospere condizioni economiche, come 
quei coloni cacciati dai pretoriani di Augusto, dei quali tocca 
Virgilio : 

Nos patriae fines, et dulcia linquimus arva, 
Nos patriam fugimus. 


Questa inchiesta risponde del resto alla realta delle cose, anche 
per motivi diversi dalle dichiarazioni dei parenti delle vittime, e 
dalle impressioni e notizie ricevute dal corrispondente americano. 
La mafia é parola nuova, ma essa come la camorra e la mala 
vita, @ cosa antica, la quale si trova da per tutto. Questo nome, 
dice un autorevole documento (2), «é uscito dalle grandi prigioni 
di Palermo e fu gettato al puoblico dei teatri da un giovane dram- 
maturgo siciliano, Giuseppe Rizzotto. Di questa parola si é molto 
abusato, ed il significato suo non rimane ancora fuori dell’isola 
né chiaro né definito. Per verita, come tutte le parole e le idee 
che appartengono al dominio dei malfattori, una esatta corrispon- 
denza con le idee e col linguaggio nostro non pud avere. E pia 
facile quasi dire cid che essa non é, anziché determinare logica- 
mente che cosa sia. Ora la mafia non é un’associazione che abbia 
forme stabilite ed organismi speciali; non é neanche una riunione 
temporanea di malandrini a scopo transitorio 0 determinato; non 
ha statuti, non ha compartecipazioni di lucro, non tiene riunioni, 
non ha capi riconosciuti, se non i pill forti ed i pit abili. Ma é 
piuttosto lo sviluppo ed il perfezionamento della prepotenza diretta 


(1) Un pid largo riassunto di queste lettere si trova nel Giornale di 
Sicilia, 12 maggio 189], n. 131. 

(2) Relazione della Giunta per l’inchiesta sulle condizioni della Sicilia 
nominata secondo il disposto dell’art. 2 della legge 3 luglio 1875,— Roma, 
Tip. Botta, 1876, p. 113-114. 
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ad ogni scopo di male: é la solidaricta istintiva, brutale, interes- 
sata, che unisce a danno dello Stato, delle leggi e degli organismi 
regolari tutti quegl’ individui e quegli strati sociali che amano 
trarre l’esistenza e gli agi non gia dal lavoro, ma dalla violenza, 
dall’inganno, e dall’intimidazione. » 

La Mafia @ dunque una qualita, un carattere, un abitudine 
che prendono le persone, le quali confidano per il male nella loro 
forza e nella loro volonta,e si ridono delle leggi e delle autorita. 
E poiché é naturale che ci sia un vincolo d’ istintiva simpatia tra 
coloro che hanno le stesse tendenze e le stesse idee, e per la quale 
facilmente si riconoscono, cosi attecchi l’ idea che la Mafia fosse 
un’associazione come la Santa Vehma del Medio-Evo. Ora non solo 
in Sicilia, ma da per tutto si trovano uomini prepotenti che si 
ridono delle leggi e sono inclinati a ribellarsi alle medesime. 

La Ma/fia non é un delitio, ma una inclinazione a commet- 
tere delitti, ed é per cid che la legge italiana di pubblica sicurezza 
con le modificazioni in essa introdotte dalla legge 6 luglio 1871 
portante provvedimenti speciali per la pubblica sicurezza, con 
l'art. 105 metteva i maffiosi e camorristi nella categoria di tutti 
gli altri diffamati per crimini o per delitti contro le persone e 
le proprieta, e li assoggettava non al dinciamento, ma alla am- 
monizione, che é@ provvedimento di sicurezza pubblica, per il so- 
spetto che essi fanno cadere sulla loro condotta. Infatti l'art. 105 
andava sotto la rubrica: Disposiztoni speciali per alcune categorie 
di persone sospette. Se si fosse trattato di veri e proprii delitti 
ci sarebbero state le pene del Codice penale comune. 

Oggi dalla nuova legge di pubblica sicurezza in data del 26 
dicembre 1888 é stata cancellata dal nostro linguaggio giuridico 
la parola mafia e la parola camorra, come quella che non espri- 
meva nulla. O trattasi d’ una speciale associazione di malfattori, 
come la mala vita, che é stata giudicata a Bari, ed in tal caso 
trattasi d’ un reato comune a tutti i popoli e previsto da tutti i Co- 
dici. O trattasi d’ un sospetto di cattiva condotta, di persone che 
la pubblica voce addita come inclinevoli ai gravi malefizii, ed in tal 
caso trattasi anche qui d’un male o d'un pericolo comune a tutte ie 
societa nelle quali ci sono polizie che sorvegliano le persone peri- 
colose. Laonde l’art. 94 della nuova legge introducendo maggiori 
garenzie per la liberta e per l’innocenza in una materia cosi difficile 
qual’ é il sospetto, si contentd di dire che dovevano essere denun- 
ziati per l’ammonizione gli oziosi edi vagabondi abituali, validi, 
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ed i diffamali per delitti. Cosi la Mafia é rimasta nient’altro che 
una parola del linguaggio furbesco o delle carceri, e le sue scene 
sotto nome di Cavalleria Rusticana sono state oggi musicate dal 
Mascagni, e fanno la delizia dei ricchi americani che vengono in 
Sicilia ed in Italia senza che loro si pari davanti lo spettro della 
Mafia. 


XIII. 


Il delitto che fu consumato alla Nuova Orleans non si pud 
giustificare né per motivi storici, né per ragioni morali o giuri- 
diche, 0 politiche che siano. Il Governo federale non ha potuto 
fare a meno di riconoscere che trattavasi d’un atto selvaggio 
degno di tutta la riprovazione, accogliendo per tal modo la pro- 
testa del nostro ministro a Washington, Barone Fava. 

Il ministro italiano a Washington in conformita delle istru- 
zioni ricevute dal nostro Governo protestava solennemente con 
queste parole contro il barbaro atto compiuto, e contro la con- 
dotta non meno biasimevole delle autorita dello Stato di Nuova 
Orleans: « Je dois avant tout protester de la maniére la plus for- 
«melle contre la conduite injustifiable des autorités locales, les- 
« quelles non seulement n’ont pas su empecher un meeting annoncé 
« publiquement dés la veille, et qui ne laissait aucun doute sur 
«son caractére d’hostilité contre les italiens, mais ont conservé 
«une attitude purement passive pendant que le massacre avait 
«lieu dans la prison. » 

Il ministro degli esteri americano, il signor Blaine, d’ordine del 
presidente degli Stati Uniti, il signor Harrison, spediva allora una nota 
di biasimo al Governatore dello Stato della Luigiana per gli atti com- 
piuti. Questa nota mandata col telegrafo in data del 15 marzo ricono- 
sceva che i trattati stipulati con I’Italia dal Governo degli Stati 
Uniti costituivano una legge obbligatoria anche per ciascuno Stato 
della Confederazione: « Il nostro trattato con questo Governo 
« amico, che giusta la costituzione é suprema legge del paese ga- 
«rantisce ai sudditi italiani domiciliati negli Stati Uniti la pit 
« costante protezione e sicurezza delle loro persone e proprieta, as- 
« soggettandoli sulla stessa base dei nostri cittadini alle leggi degli 
« Stati Uniti nella loro e ben ordinata amministrazione. I] presidente 
« deplora profondamente che cittadini di Nuova Orleans abbiano 
« potuto sprezzare la rettitudine e la competenza dei loro tribu- 
« nali giudiziarii, fiao a lasciare in balia del giudizio appassionato 
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« d’una plebaglia una quistione che doveva essere esaminata spas- 
« sionatamente, e secondo le regole determinate dalla legge. Il Go- 
« verno degli Stati Uniti deve dare ai sudditi dei Governi amici 
« quella stessa sicurezza che esso domanda per i nostri proprt 
« concittadini quando si trovano temporaneamente sotto una stra- 
« niera giurisdizione. Il presidente spera che Ella vorra cooperare 
« con lui nell’osservanza degli obblighi degli Stati Uniti verso i 
« sudditi italiani che possono trovarsi esposti al pericolo del pre- 
« sente eccitamento, in modo da evitare ogni ulteriore spargi- 
« mento di sangue, ed ogni altra violenza, e sottoponendo pron- 
« tamente alla giustizia tutti i violatori della legge. » 


XIV. 


Il Governo federale si é creduto peré impotente a fare qualche 
cosa di pit, giacché mentre esso riconosceva la propria responsabilita 
di fronte all’ Italia, e si mostrava disposto anche a fare decretare dal 
Congresso una indennita per le famiglie delle vittime, dall’ altro 
canto dichiarava che non aveva mezzi legali per agire sul Go- 
verno d’uno Stato federale il quale era pienamente indipendente 
nell’esercizio della sua amministrazione. 

Tutta la soddisfazione e la riparazione ottenuta fu quella presa 
dal Governo della Nuova Orleans di sottoporre il caso al Gran 
Giuri, il quale non ha trovato alcuna colpa nel fatto, pigliando a 
pretesto leccitamento della folla. Non altro risultato che questo 
poteva aspettarsi da una istituzione che non é solo giudiziaria ma 
politica, eche come primo suo dovere ha quello di essere la fedele 
interpetre e l’organo dell’opinione pubblica (fama patriae). « Il 
Gran Giuri, scrive il Mittermayer, non pud essere paragonato ad 
una Camera francese, alla quale viene deferita la quistione dell’am- 
missibilita dell’accusa. Esso é piuttosto un rappresentante della 
contea, ed ha quindi fino ad un certo punto un carattere poli- 
tico, ed esercita una specie di rigorosa sorveglianza e di potere 
disciplinare. I grandi giurati rappresentano gl’interessi della contea. 
Una volta questo ufficio d’organi vigilanti dell’opinione pubblica 
era molto considerevole in Inghilterra. Ai di nostri non si mani- 
festa quasi mai che con osservazioni e con voti espressi dai grandi 
giurati dopo avere formato il loro verdetto, a motivo per esempio 
delle irregolarita e delle lacune che essi hanno trovato nella legge. 
Nell’America del Nord il primitivo ufficio di questa istituzione si 
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conserva ancora. Il Gran Giuri non deve solamente esaminare le 
accuse, ma indagare lo stato e l’'amministrazione delle prigioni pub- 
bliche, ed inquirere in tutte le colpe degli ufficiali della contea. 
Esso ha inoltre il diritto di visitare le prigioni in ogni tempo, e di 
sottoporre ad esame gli atti pubblici avvenuti nella contea » (1). 

Ognuno pud immaginarsi qual’era la pubblica opinione a Nuova 
Orleans, alla quale il Gran Giuri doveva fare omaggio. 

D’altronde come pretendere che il Gran Giuri avesse accusato 
sé stesso mentre c’erano nel suo seno gli stessi linciatori? Come 
aspettarsi un atto di giustizia, mentre il principale arruffapopolo 
Parkemann giunse alla sfrontata audacia di dare al Gran Giuri la 
lista degli stessi individui che avevano organizzato il massacro ? 
Non ci aspettavamo pero di vedere unite al danno le ingiurie e le 
beffe fatte al rappresentante del Governo italiano alla Nuova Or- 
leans. Il Giuri decise di respingergli indietro un suo memoriale 
senza commenti, e le nuove sue proteste gli valsero da parte del 
capo del Municipio un reclamo al Governatore dello Stato della 
Luigiana perché gli fosse tolto Vexwequatur. In questo stato di 
cose, perché peggio non accadesse e tra le vittime non fosse re- 
gistrata una nuova, fu deciso di richiamare quel Console. 

Ora resta a sapere quello che I'Italia ha fatto e quello che 
potrebbe fare per la tutela dei suoi cittadini e la dignita del suo 
Governo. Resta a sapere quello che ha dato e quello che pud dare 
il Governo federale d’America. Rimane a sapere se in tanta luce 
di civilta e con tanta democrazia Americana dev’ essere un vano 
nome il diritto delle genti. La questione non é soltanto italiana, 
ma interessa tutti gli Stati d’ Europa, i quali sono solidali nel sa- 
pere qual’é la sorte che attende gli stranieri i quali vanno in 
America, Si tratta della casa vostra, diremo con Orazio, quando 
brucia la casa del vostro vicino: 


Tua res agilur paries cum proximus ardet. (2). 


PizeTRO Nociro. 


(1) Trattato di procedura criminale in Inghilterru, Scozia, e nell’ Ame- 
rica del Nord, § 15, p. 299. 
(2) Queste questioni saranno trattate nel prossimo numero. 











NOTIZIA LETTERARIA 


Tito Maccio Plauto. Commedie. Versione metrica di S. Co- 
GNETTI DE Martus. Vol. I. — Torino, Loescher, 1891. 


A’ 25 di gennaio del 1487 il teatro dal duca Ercole I aperto 
in Ferrara alle future prove del Rinascimento nel dramma tragico- 
comico e pastorale era, per dir cosi, inaugurato con |’Anfitrione 
di Plauto tradotto in terza rima dal giureconsulto e filologo Pan- 
dolfo Collenuccio, allora consigliere dell’ Estense e poi triste vittima 
alla tirannia dell’ultimo Malatesta. Davasi la rappresentazione a 
festeggiare gli sponsali di Lucrezia figliuola del duca con Annibale 
Bentivoglio figliuolo del signor di Bologna; ed era ripetuta il 
12 febbraio del 1498, quando Anna Sforza venne moglie ad Alfonso 
che poi fu il duca dell’Ariosto e l’artigliere della battaglia di Ra- 
venna. Strano spettacolo alle nozze di giovinette principesse gli 
adulterii di Giove con la regina di Tebe: ma l’una dovea passare 
oscura nell’esiglio, l’altra morire innocente anzi tempo. Per le se- 
conde nozze d’Alfonso con la Lucrezia Borgia furono su lo stesso 
teatro dal 3 all’8 febbraio del 1502 recitate ben cinque favole 
plautine pur tradotte: Il’ Epidico, le Bacchidi, il Milite glorioso, 
l’Asinaria, la Casina: spettacolo vario, e pil conveniente, d’amori 
meretricii e giovani e vecchi dissoluti. Quasi trecent’anni dopo, nel 
1780, in Parma, alla presenza di Ferdinando Borbone e di Amalia 
Austriaca « nel di solenne del nome della stessa inclita Amalia, » gli 
accademici del regale collegio recitarono, intramezzata dalle sin- 
fonie del celebratissimo padre Giovan Battista Martini bolognese, 
la favola del Trinummo, accorciata e tradotta da essi gli acca- 
demici o per essi dal conte Aurelio Bernieri in versi nuovi, fog- 
giati a imitazione degli spagnuoli d’arte mayor. 
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Dal 1487, il momento piu bello delle signorie domestiche nel- 
l'equilibrio della federazione, sette anni avanti l’apertura dell'Italia 
alle dominazioni straniere e l’assodamento monarchico dell’ Europa, 
al 1780, il miglior punto delle dominazioni straniere nelle riforme, 
otto anni avanti la rivoluzione che passo le Alpi per rinnovare 
l'Italia e l’Europa; che vicende di avvenimenti e di pensieri, di con- 
cetti e di costumi, di giudizi e di gusti! Tra i quali, molto dando 
e nulla pigliando, la commedia di Tito Maccio Plauto, il popolare 
sarsinate, nato 250 anni avanti Cristo, che comincid a scrivere 
su’'l finire la seconda guerra punica, passa, se non sempre baldan- 
zosa di gioventu, né anche caduca. 


* 
* * 


In quei lunghi trecento anni la prima mandata di versioni 
plautine fu estense, cioé fatta all’uso e per imitazione del ducal 
teatro di Ferrara. Prima ancora dell’Anfitrione era stata tradotta 
la pid immediatamente comica e popolar favola dei Menechmi, 
tradotta da ignoto a istanza di Ercole I a cui costd ben mille 
scudi metterla in iscena l’anno 1486: leggesi tuttora manoscritta 
in un bel codice palatino di Modena del secolo xv, e nel secolo 
appresso fu stampata ben tre volte (1526-28-30) in Venezia. In 
quella versione gli attici Menechmi diventano i lombardi Mene- 
ghini, e i giambici romani si distendono nella terza e ottava 
rima della medievale rappresentazione. Del qual tradurre dando 
pia letterario esempio il Collenuccio, fermé la terza rima nel suo 
Anfitrione, stampato in Venezia nel 1530. E in terza rima furono 
tradotte, da ignoto l’Asinaria, rappresentata anche in Venezia il 
21 febbraio del 1514 e ivi stampata due volte (1528-1530); e da 
Girolamo Berardi la Casina e la Mostellaria (Venezia, 1530). Ul- 
tima della mandata estense é la traduzione nella comune lingua, 
cioé in prosa, del Penulo (Venezia, 1530). Bisogna credere che la 
curiosita di quelle due generazioni del Rinascimento fosse ben 
desta e infantilmente pronta, se lascid trasportarsi alla favola an- 
che nello stemperamento di quella mista lingua lombarda emi- 
liana, anche nello zoppicamento faticosamente lungo di quelle rime. 
E oltre gli spettacoli consumo le edizioni di quei volgarizzamenti, 
che sono a trovarsi rarissime. 

Quanto diversa la produzione fiorentina dello stesso tempo! 
Non mai lingua popolare fu assunta pit nitida e viva, pid bril- 
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lante e agile, in su la scena: non mai dialogo comico fu pit ele- 
gantemente intrecciato nella conversazione fra cittadina e plebea. 
Non che i fiorentini traducessero; troppo avean libero e mobile 
spirito, cortigiani 0 repubblicani che fossero, statisti 0 notai o 
calzettai. Essi imitavano, trasportavano, rifacevano in prosa; e in 
quel fervido rimescolamento Plauto rifioria fiorentino dalla conta- 
minazione greca romana: rivivevano i Menechmi ne’ Lucidi del 
Firenzuola, la Casina nella Clizia del Machiavelli, il Mercator nel 
Vecchio amoroso del Giannotti, l’Aulularia nell’Aridosio di Loren- 
zino e nella Sporta del Gelli. Gran danno che sopravvenisse l’eta 
grossa delle accademie medicee e delle magnifieenze spagnole! 

Dopo la liberta fiorentina, chi pud patire il rammollito Anfi- 
trione nel Marito di Lodovico Dolce (Giolito, 1545), il Rudens 
peggiorato nel Ruffiano dello stesso (Giolito, 1560) e le Bacchidi 
rinfantocciate nelle Due Cortigiane di Lodovico Domenichi (Tor- 
rentino, 1563)? E nessuno vorra affannarsi troppo a ricercare 
che potesse aver fatto Ercole Bottrigari, bolognese, novatore nelle 
minuterie, a volgarizzare il Mercator in versi tronchi di dieci sil- 
labe. La versione non fu pubblicata: ne fa menzione Ciro Spontone 
nel dialogo intitolato dal Bottrigari (Verona, 1589). 

Nel seicento Plauto par dileguare dalla memoria degl italiani. 
E pure il Sarsinate sarebbesi a volte trovato in famiglia tra le 
grottesche maschere della Commedia dell’arte; ma certo il romano 
avrebbe avuto disdegno delle alture spagnole e ribrezzo delle vi- 
scidita gesuitiche. Il Maggi milanese si provo a ridurre l’Aulularia 
nella verseggiatura del melodramma, ma non passo oltre le sei 
scene. 


* 
* * 


Il settecento fu in Italia secolo a bastanza fausto per Plauto. 
Alcune commedie ebber traduttori valenti: ebbe un traduttore 
tutto insieme il teatro plautino; ela forma del tradurre fu ferma 
ed eguale. Passando sur un padre Sellori che dié I’ Anfitrione 
(Roma 1702) meglio commentato in latino che non volgarizzato 
e su ‘| padre Carmeli, quel dell’Euripide, che dié il Miles glo- 
riosus, (Venezia, 1742), favole, del resto, poco affacenti a frati; 
Niccold Forteguerri, autore del Ricciardetto e traduttor di Te- 
renzio, trovd per l’Anfitrione, stampato dopo la sua morte in 
una raccolta milanese (1767) di poeti latini, l’intonazione giusta, 
se non vivissima, nella verseggiatura e nella elocuzione, ancor 
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quasi pura, toscana; e gli tenner dietro, pit o meno felicemente, 
Perudito aretino Lorenzo Guazzesi con l’Aulularia (1747), il cav. Ri- 
naldo Angellieri Alticozzi cortonese con l’Epidico (1749) con i Me- 
nechmi e i Captivi (1765), il bali Gregorio Redi, nipote di Francesco, 
col Rudens (1750). Seguirono fuor di Toscana l’umbro Francesco 
Brunamonti con !’Asinaria, il lombardo Teodoro Villa col Curculio, 
ambidue stampate nella raccolta milanese; con pil felice eleganza 
il veronese Giuseppe Torelli col Pseudolo (Venezia, 1765). Oso af- 
frontare la versione di tutte le venti commedie Niccold Eugenio 
Angelio (Napoli, 1783-84), che seguiva le tradizioni toscane e di 
crusca lasciate in Napoli dall’Amenta filologo e comico su ’I prin- 
cipio del secolo; e si lascia legger volentieri nella sua corretta 
letteraria eleganza. Tutti questi traduttori invidiano la elocuzione 
dei comici fiorentini del cinquecento, ma la diluiscono e pit d’una 
volta la spengono nell’uso misto di quel tempo: per la verseggia- 
tura prescelsero l’endecasillabo, piano il Forteguerri con gli altri, 
sdrucciolo il Torelli rinnovando il giambico dell’Ariosto: pid felici 
di tutti, per natura il Forteguerri, per istudio il Torelli. 


* 
* * 


Dal Trinummo rappresentato nel 1780 in Parma per la festa 
della duchessa austro-borbonica a’ Captivi rappresentati in latino 
per opera di mons. Mirabelli in Napoli nell’Accademia di belle arti 
il 18 luglio del 1878 e alla traduzione di essi Captivi e del Miles 
gloriosus (Imola 1878) fatta da Gaspare Finali, un de’ combattenti 
a Roma nel 1849 e poi ministro del Re d'Italia; é un lungo passo o 
un bel salto. 

Ed é l’epoca di Plauto moderna; moderna nel rispetto si della 
filologia si della letteratura. Sul testo razionalmente critico del 
Bothe fu condotto da Pier Luigi Donnini il volgarizzamento di 
tutte le venti commedie pubblicato del 1845 in Cremona, volga- 
rizzamento nei criterii e nei modi del purismo: il buon Donnini fu 
il Cesari di Plauto. Alla critica plautina rinnovata dopo la scoperta 
del palimpsesto ambrosiano dal Ritschl risponde in gran. parte il 
volgarizzamento pur di tutte le commedie fatto da Giuseppe Rigu- 
tini e Temistocle Gradi e pubblicato in Firenze dal 1870 al 1878: 
opera per moltissime parti lodevole, documento abondevole e sicuro 
della lingua toscana dell’uso, ma non del brutto uso. 
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Coteste due versioni sono in prosa. Affrontar la commedia, e 
tanto pit la plautina, in versi, diventa tutti i giorni pil arduo. 
Dal?ottava e terza rima all’endecasillabo piano, sdrucciolo, tronco, 
al duodecasillabo composto d’un quinario e d’un settenario, verso 
che mal fu detto d’arte mayor, gia raccomandato dal Minturno 
pe’l dialogo comico e dal Bernieri accolto nella versione del Tri- 
nummo, ogni guisa di versificazione fu provata in Italia. Il Finali 
ultimo torndé con buon avvedimento all’endecasillabo sciolto; il Co- 
gnetti ora é saltato con molto ardimento al martelliano. 

Plautoin martelliani? Che ne avrebbe detto Carlo Gozzi che 
nelle Tre Melarance per far morire il re d’ipocondria gli ammini- 
strava martelliani e pappa! Ma ogni tempo ha le sue esigenze. E 
dopo che il martelliano fu cosi finamente rimaneggiato da Ferdi- 
nando Martini nel piccolo dramma nobile, fu cosi morbidamente 
colorito da Giuseppe Giacosa nel piccolo dramma poetico, fu cosi 
nervosamente agitato da Felice Cavallotti nel piccolo dramma bor- 
ghese, il prof. Cognetti De Martiis potea ben trasportarlo e appli- 
carlo con originale efficacia alla libera, popolare, veadistica favola 
greca-romana di Plauto. 

Fu bello ardimento, e felice. Il Cognetti, che pure ha studiato 
il suo testo con la rigidita di un dotto, rende poi il senso di Plauto 
accostevole ai lettori non incolti con l’abil maneggio d’un ar- 
tista. Certa scioltezza nella dicitura e nella verseggiatura gli é 
scusatissima dalla troppo maggiore liberta che l’autor suo si piglia 
in latino: tuttavia qualcuno desiderera forse nelle future tradu- 
zioni un po’ pil d’elezione nell’uso e un po’ meno di certe sineresi 
ne’ versi. Il resto, benissimo. 

leri era un giovine candidato di legge, il signor Emilio Costa, 
di Parma, che dissertando per la laurea davasi a ricercare eru- 
ditamente e ingegnosamente nelle commedie di Plauto ogni vestigio 
del diritto romano: oggi é un lodato professore di economia, l’amico 
Cognetti, che traduce Plauto in versi tutti moderni: dimani sara 
un diplomatico illustre, il barone Costantino Nigra, che tradurra e 
commentera Catullo. Deh fosse vero, e I’ Italia tornasse alle gloriose 
sue tradizioni, della scienza accordata alla letteratura, della poli- 
tica conciliata all’arte! Avanti, o generosi spiriti italiani; e fac- 
ciamo della nobilta nostra argine alla volgarita che irrompe, 
alla barbarie che minaccia dalla fine del secolo. 


GIOsUE CARDUCCI. 
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ROMANZI E NOVELLE 


Maria DEL Giupice, Stellina (pennellate); Parma, L. Battei — Errore Qua- 
pRIO, Amore cospira; Milano, libr. edit. Galli — Anton GivLio BaRRILI, 
Amori antichi; Milano, Treves — NapoLEone Corazzini, Pantera nera, 
scene abissine; Napoli, L. Pierro — G. FatpEtia, La Contessa di Ritz, 
romanzo; Milano, Treves — Onorato Fava, La discesa di Annibale, 
racconto; Milano, Treves — Mariu.a, Fuochi fatui, novelle; Ancona, 
A. G. Morelli — F. Curci, Profili e novelle; Trani, V. Vecchi — G. 
VerGa, I ricordi del -capitano d’Arce; Milano, Treves — TomMasiINa 
Guip1, Onesta_di donna; Torino, presso l’ufficio del Giornale delle donne. 


Io vorrei che i giovani romanzieri e novellatori nostri, specialmente 
quelli che fanno le prime prove, — e anche qualcuno di quelli che 
non sono pit principianti, — leggessero e meditassero queste poche 
parole d’un ingegno elettissimo, immaturamente rapito all’ arte e alla 
critica: « Le roman réunit en lui tout l’essentiel de la poésie et du 
drame, de la psychologie et de la science sociale. Ajoutons-y |’essentiel 
de l'histoire. Car le vrai roman est de l’histoire et, comme la poésie, 77 est 
plus vrai que Vhistoire méme. » Dovrebbero avere per essi il valore del- 
l'ammonimento di Minosse: 

Guarda com'entri e di cui tu ti fide; 

Non t’inganni l’ampiezza dell’entrare, 
Chi sa? Se tutti meditassero e misurassero le proprie forze prima di 
serivere, si pubblicherebbe qualche volume di meno e si avrebbe quslehe 
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buon racconto di piu. Ora si scrive, e, pur troppo! si da a stampare, un 
romanzo con la facilita stessa, con la stessa noncuranza con cui si fuma 
una sigaretta, 

La signorina Maria del Giudice, per esempio, non pud conoscere 
la societa, la vita, gli uomini, perché, ce io annunzia lei stessa, ha 
solo diciotto o diciannove anni, Non conosce bene neppure le usanze 
di quella piccola parte della societa, che ha tentato di dipingere: 
narra, infatti, di giovinotti, i quali passeggiano alle Cascine lenti e preoc- 
cupati e, invitati gentilmente da signore per bene ad accompagnarle, 
« non visi dispongono a bella prima » e cedono poi « soltanto alle istanze » 
(mi maraviglio delle signore!); di altri, i quali entrano come niente 
fosse negli « studioli » delle signorine, in case dove sono ammessi a 
semplice titolo di amicizia, e leggono senza scrupolo i manoscritti « spie- 
gati sul tavolino;» di fanciulle costumate, di nobili natali, le quali rice- 
vono i giovinotti quando i genitori non sono in casa e le zie custodi 
riposano nelle loro camere. Non sa, e lo dice con ingenua schiettezza, 
« addentrarsi fin ne’ canti pit remoti ed inesplorati di un’anima: » se ne 
scusa, ora affermando che bisogna rispettare « quel qualcosa di sacro che é 
sempre negli esseri che ci son d’attorno; » ora confessando che « certe lotte 
le sente pur troppo muggire nel suo dentro, ma non osa descriverle; » ora 
accusando il lettore di non potere o non volere intendere cid che ella 
tace. Non ha avuto tempo di acquistare un po’ di coltura letteraria soda 
e criteri Jetterari sicuri; infatti, dopo aver scritto di Stellina, la pro- 
tagonista delle Pennellate: « Era tocca al triste racconto della Povera 
Giovanna del nostro Vittorio Bersezio, sua lettura favorita; di la pas- 
sava quindi a Carcano, meditando lungamente sull’ Angiola Maria. Scor- 
reva poi con ansia crescente i Promessi Sposi, il Marco Visconti, |’ Et- 
tore Fieramosca, la Margherita Pusterla ed in ultimo singhiozzava sul 
Giorno a Madera del valoroso Paolo Mantegazza; » dopo questo cata- 
logo da piccola biblioteca di educandato (ma Stellina aveva letto anche 
il Verga e lo Stecchetti!) sentenzia per conto proprio: « Son questi 
libri tra i veri gioielli della nostra letteratura. » Tutti gioielli? Delle 
scarse letture sue le sono rimasti in mente concetti, paragoni, ima- 
gini, e li lascia venir git dalla penna con imperturbata franchezza, quasi 
fossero pensieri del suo capo, senza nemmeno dubitare che per noi pos- 
sano essere vecchie conoscenze. — « Amico e lettore mio, hai tu ambo i. 


genitori? Si. Ebbene, non possiamo intenderci. » — La signora Flavia... 


« era quel che si dice una zitellona, poiché, secondo lei asseriva, non vo- 
lendo mettersi nei guai, aveva rifiutato molti partiti. Le sue amiche 
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dicevano invece, che nessuno s’era mai dato pensiero di chiederla in 
moglie, » — « Appunto cosi fa quel lume che, presso a spegnersi, manda 
ad intervalli sprazzi di luce, che, della fiamma abituale, sono pit vivi 
e pid splendenti. » 

Anche é mancato il tempo, alla signorina Del Giudice, d’ imparare 
—@é dura, ma devo dirla — d’ imparare a comporre. Non ancora sa fare 
una descrizioncina a modo. Le capita di ricordare uno spettacolo indi- 
menticabile, e: «Io non parlerd degli apparecchi, né intendo dirvi cid 
che quel giorno fu, odio le descrizioni, né sono al caso di farne. Chi ha 
visto, purtroppo lo ricorda, se taluno per incuria non vide, peggio per 
lui, » Certamente le descrizioni troppo lunghe, o troppo minuziose, an- 
noiano; certamente é difficilissimo che le migliori dieno intera |’ imma- 
gine e l’impressione del vero; ma il romanziere, lo scrittore, se le evita 
quando sarebbero necessarie 0 utili, lascia intendere, che non la buona 
volonta, bensi l’arte gli fa difetto. — Chi non ha visto peggio per lui; 
chi non ha visto vada a vedere! — Ma voi perché scrivete? E noi perché 
vi leggiamo? Peggio le accade quando giudica una ricetta di accozzi 
grotteschi possa far le veci di descrizione: « Guardate un quadro di 
Raffaello, osservate le sculture dell’Angelini (quello che effigid il padre 
e Dante, nella piazza del Mercatello a Napoli, da frate dell’ordin mendi- 
cante?), udite una melodia di Vincenzo Bellini, leggete una poesia di 
Emilio Praga, e forse, da questo insieme sublime di arte e di gen- 


tilezza, scaturira un angelo, una visione, che possa paragonarsi alla mia 
Stellina. « Si: allo stesso modo scaturisce un altissimo insegnamento dal 
sonetto di Domenico di Giovanni: 


Nominativi fritti e mappamondi 
E l’areca di Noé fra due colonne 
Cantavan tutti Chirieleisonne 


con quel che segue. Né ha imparato la signorina quanto importi la 
proprieta del linguaggio, giacché scrive: « Lasciamo investigate certe 
pene recondite. — Raccolsero tutto il loro affetto nell’unico rampollo che 
loro rimaneva menandolo sit nella bambagia. — In quelle ore ineffabili, 
che pud solo conoscerle chi ha molto amato. — Era solita znnacquare i 
suoi fiori — la sera, sul tardi, usciva in gondola, che remava da sé, » Qual 
meraviglia se certi periodi suoi comincino ad avviarsi in una direzione 
€ svoltino bruscamente in un’altra? « Il padre e Ja figliuola si fermarono 
aleuni giorni a Roma, e si fu la che Stellina espresse al genitore il suo 
ardente desiderio di recarsi per qualche settimana in Napoli, allo scopo 
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di deporre un fiore ed una lagrima sulla tomba della mamma, (atten- 
zione!) che si distingueva per la sua severa eleganza nel nostro cimitero, » 

Con tutto cid, la signorina Maria Del Giudice ha voluto offrirej 
il romanzo psicologico non di una o due persone, ma di quattro e cinque, 
La madre di Stellina, nonostante « una lotta terribile nel suo cuore » 
aveva sposato il barone Bertelli e, quantunque questi non fosse un orso, 
tutt’altro! ne aveva « terrore »: Carlo Leandri, per pid anni amante 
riamato di Stellina, quando la fanciulla gl’ impone di non sperar pit niente 
da lei, si rassegna, da un giorno all’altro « torna sereno, indifferente » 
salvo a ritornar inquieto e innamorato pit tardi: Guido Bertelli, cugino 
di Stellina, per contentarla sposa Emma; ma poco dopo, per amore di 
lei si uecide, condannando la povera Emma alla pazzia: — il conte Neri 
amante riamato di Stellina (dopo Carlo), per penitenza di aver abbandonato 
un’altra donna — crudelmente, quando, scacciata dal marito, aveva mag- 
gior bisogno dell’amore e degli aiuti di lui, — va, col consenso della 
fidanzata, in Africa e a Dogali é ferito a morte: Stellina, ama Carlo 
Leandri , poi si accorge, tardi, che un abisso lo separa da lui perché 
il padre suo non permettera mai le nozze, o piuttosto, perché ella s’é 
innamorata del Neri. Fanciulla bizzarra, fantastica, per cui tutti soffrono 
e tutti piangono, sola non si accorge, 0 non vuole, di cid, che ella fa 
soffrire. Morto il Neri, finisce suora di carita. E larga la trama; manca la 
ricerca diligente delle cause e la riproduzione accurata degli effetti; man- 
cano i caratteri e le situazion?, quelli appena abbozzati, queste appena de- 
lineate suecedentisi senza intima concatenazione; manca la forma; manca 
il romanzo, 

Nel mio lavoro, dice la signorina Del Giudice, « é molta parte di 
vero. » Sia pure tutto vero 7 fatto, non é@ verosimile il racconto. 


* 
* * 

Anche il Quadrio presenta « sette componimenti di vario genere » 
in nome del vero. « L’ arte — asserisce nella prefazione — |’ arte 
sta nel vero raffigurato e studiato attraverso l’anima dello scrittore: e 
se le forme letterarie cambiano, non muta il vero per mutar di tempo 
e di luogo. » Ottimamente; ma é capace egli di studiarlo e di raffigu- 
rarlo? O la mente sua, attraverso le lenti colorate d’una rettorica falsa, 
gli fa parer vero quello che é il contrario? Nel suo volumetto una 
fanciulla di sedici anni parla alla madre cosi: — « Povero Mario! .. 
Domani vedra la gente affollarsi nelle strade, riversarsi nelle piazze e 





RASSEGNA DELLA LETTERATURA ITALIANA 373 


nei pubblici ritrovi, divertirsi insomma nel miglior modo che le sara 
dato; ed egli solo, in mezzo a tanto gaudio e frastuono, non si mostrera 
ilare in volto, si annoiera, e forse, appartato nella sua camera, pensera 
alla sua bella Sicilia, e piangera... si, piangera dal dispiacere di non 
potersi trovare laggit, nel paesello natio, in faccia al glauco mare, sotto 
la gloria del sole sfolgorante, perché laggid il creato non si veste mai 
del tetro manto invernale, ma sempre é una festa di smaglianti colori; 
piangera dal dolore di non potersi trovare in mezzo a persone che ama 
e dalle quali @ riamato,.. Senti, mamma, se invitassimo il povero Mario, 
se pregassimo lo studente nostro pigionale, a passare la giornata di do- 
mani nell’intimita della nostra famiglia...» Ecco il vero studiato poco 
attentamente, raffigurato male; i sentimenti di Anita sono naturali, 
non é naturale il linguaggio e il tono da lei adoperato. Divertirs: nel 
miglior modo che le sara dato, in mezzo a tanto gaudio e frastuono, 
in faccia al glauco mare, sotto la gloria del sole sfolgorante, il tetro 
manto imvernale, una festa smaglante di colori... non sono frasi da 
conversazione semplice e intima. 

In quella casa tutti avevano un po’ il ticchio della magniloquenza. 
La madre, per persuadere Anita a farsi cavare un dente, arrotonda i pe- 
riodi e, per arrotondarli meglio, ferma l’attenzione a circostanze e a parti- 
colari, che non occorreva notare: — « Si amor mio, sono la tua mamma 
che ti vuole tanto, tanto bene, e che si affligge e si dispera nel vederti 
patire, spasimare, per un maledetto dente roso dalle carie il quale, un 
po’ di fresco che prenda, e subito dolora, e ti reca danno nel fisico e nel 
morale, Senti, Anita mia, é oltre una settimana che tu soffri e ti ar- 
rovelli, ed il male, anziché passare, non accenna nemmeno a scemare* 
non sarebbe la gran bella cosa che domani, prima domenica di carnevale, 
tu potessi essere guarita, od almeno stare meglio? » Mario, Jo studente, 
quando Anita gli entra in camera per invitarlo, accetta commosso e le 
declama subito una dichiarazione, lardellata di reminiscenze di scuola: 
« — Da un angelo non c’é da aspettarsi che opere celestiali; e lei, Anita 
é angiolo venuto di cielo in terra a miracol mostrare,.. lo t’amai, fanciull a, 
t’'amo come la divinita dovette amare la creatura nata dal suo primo tra- 


sporto d’amore; t’amo con tutto l’impeto della mia balda giovinezza 
dei miei diciannove anni, perché sei bella come la Venere della favola 
antica; t’amo perché sei ancora pit buona che bella; t’amo, t’adoro. » 


« La cosa » — se s’ ha da credere all’autore — mettera capo ad un ma- 
trimonio. Ci eredete voi? Fiammate di rettorica non durano alungo, | 
Il vero, bello 0, almeno, piacente per sé, pud essere « rafligurato » in 
Vol. XXXJII, Serie III — 16 Maggio 1891. 24 
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maniera da perder ogni attrattiva, come nella Gita al mare, del Quadrio, 
arida enumerazione di particolari e di incidentuzzi prosaici, nei quali, 
sto per dire, sono quasi affogati il cielo, il fiume, il paesaggio, il mare; 
il vero, a prima vista indifferente per noi, se lo scrittore non ce ne svela 
le attrattive recondite, continua ad esserei indifferente come il villino e la 
padrona del villino nel Profilo muliebre. E che dire di uno studioso della 
verita, che, quando gli salta il capriccio di cercare le sue ispirazioni nella 
storia, non si cura né di documenti, né di cronologia? II signor Quadrio, nel 
primo dei sette componimenti, narra gli amori di Sordello e di Cunizza 
da Romano. Un altro, prima di mettersi a scrivere, avrebbe letto, che so 
io? le biografie provenzali del trovatore mantovano, la cronaca di Rolan- 
dino, qualeuno de’ commentatori antichi, di Dante, Egli, no: per conseguenza, 
contro la storia, narra che Cunizza, prima di andare sposa al conte 
di S. Bonifacio, amo Sordello di amore purissimo; crede, o mostra cre- 
dere che furono « dicerie » quelle « secondo le quali l’avvenente tro- 
vatore non aveva rotte del tutto le sue relazioni colla contessa di San 
Bonifazio. » Si serva: chi fa giungere in sala la sorella di Ezzelino al grido 
di: « Sua Eccellenza Cunizza da Romano »; chi, a’ tempi di Ezzelino, 
— morto come ognun sa, nel 1259, — fa combattere sgherri e popo- 
lani a fucilate; quegli pud prendersi con la storia tutte le licenze 


che vuole, 


* 
* *& 


Non sola precisione, sovrabbondanza, eccesso di erudizione storica 
é ne’ due racconti del Barrili. Il primo narra come Caio Acilio cittadino 
genuate, dopo lunghe e dure prove, poté menar seco Nora, bellissima 
fanciulla di Cairis (citta de’ Liguri Statielli); il secondo, come, dopo varie 
e dolorose vicende, Elio Staleno, l’amico di Giulio Cesare, poté sposare 
la bellissima Evia Gemina. Gli amori di Caio Acilio e di Nora, pure 
intrecciandosi con l’amore non furtunato di Elvio cugino di Nora per lei 
e con l'amore sventurato di Rammia per Elvio, sono incorniciati, in guisa 
da essere sopraffatti, nel racconto della conquista de’ Liguri Statielli 
compiuta da Marco Popillio console romano: l’amore di Elio Staleno 
porge spesso occasione o pretesto di ricordare, pit o men brevemente, 
i fatti, che precedettero, in Roma, la partenza di Cesare per le Gallie. 
Amori, conquiste, intrighi cittadineschi, lotte del Foro, sono poi, tutti 
insieme, pretesto alle lezioni e dissertazioni archeologiche del romanziere, 
tante e tali, da far sospettare ch’egli abbia voluto insegnare |’archeo- 


logia novellando, come il Portorecale di pedantesca memoria insegnava 
in versi la sintassi e la prosodia, 





RASSEGNA DELLA LETTERATURA ITALIANA 375 


Caio Acilio giunge a Cairis in giorno di mercato; l’autore descrive 
il mereato, — Caio Acilio va a cena; J’autore descrive la sala dove il 
giovine é condotto, — Caio Acilio si rasciuga con un piccolo mantile di 
lino; l’autore sciorina le sue erudizioni a proposito del lino, della lana, 
del vino, — Caio Acilio mostra a Scardio una lettera; l’autore disserta 
del papiro e della pergamena, del calamo, dell’atramento e dell’encausto, 
— Caio Acilio sale in casa di Simara; l’autore da notizie delle case di 
Roma, di Grecia, degli oppidi settentrionali. 

Del pari, l’arrivo di un ¢abellario al fondo di Elio Staleno, consente 
al Barrili di insegnare come facevano i romani a mandar e a ricever 
lettere; e perché il cavallo del tabellario @ condotto alla scuderia, 
dove sta un bellissimo asturco, egli spiega come qualmente « |’ asturco 
era un piccolo cavallo di razza spagnuola asturiana, grandemente ap- 
prezzato dai romani, a cagione delle sue forme graziose, de’ suoi garretti 
d’acciaio ecc, ecc.»; e perché, sotto una tettoia, accanto alle stalle, « si 
vedevano disposti in ordinanza cocchi e carri di pit forme: biroti, car- 
penti, benne, rede, e petarriti», egli discorre « brevemente » del biroto, 
del carpento, della henna, della reda e del petarrito (Aulo Gellio ha pe- 
toritum e Orazio petorrita al plurale). Cosi, mediante un «chi nol sa- 
pesse », un «se non lo sapete », un « poiché siamo a queste particolarita », 
un «é forse mestieri di dirvi?» e simili appiccagnoli, il racconto si in- 
grossa, si allunga, si aggrava a spese de’ manuali di antichitae de’ dizionari 
archeologici, con quanto gusto de’ lettori, lo dicano essi. Che il Barrili 
creda davvero di far cosa non inutile né spiacevole, 0 voglia semplice- 
mente sfoggiare la sua dottrina — quanto agevolmente raccattata! — 
passi; ma che non s’accorga della inopportunita di certe spiegazioni, degli 
anacronismi di certe citazioni, mal si comprende. E un brutto scherzo 
che gli fa lerudizione. Giulio Cesare, scrivendo all’amico Elio Staleno: 
« Né solo é@ biasimevole il mucro », sente il bisogno di aggiungere: « che 
si tronca il pollice per non andare all’aspra vita delle legioni ». Dunque 
Elio, nella solitudine del suo fondo ligure, aveva dimeaticato il latino? 
Oh, no, la glossa é del Barrili, non di Cesare. In quella stessa lettera Elio 
é chiamato « facondo nepote di Atlante » quasi che il futuro dittatore 
avesse potuto usare, tanti anni prima che fosse stata scritta, |’invocazione 
di Orazio a Mercurio. Era frase di rito o comune, al pari di una sen- 
tenza che il Barrili fa pronunziare dalla nobile Simara venti e pit se. 
coli prima che il Metastasio la verseggiasse? Forse Giulio Cesare ed 
Elio Staleno conoscevano le fonti greche — Nicandro, Antigono, Parte- 
nio— alle quali pit tardi doveva attingere Ovidio; percid l’uno po- 
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teva scherzare a proposito di quelli, «ai quali una valletta solitaria 
sorride, con un po’ d’alberi e una fontana accanto alla rustica dimora, 
dove vorrebbero vivere in due, manco a dirlo...e inveechiare e morire 
come Filemone e Bauci», l’altro comprendere l’allusione e doveva com- 
prenderla anche se l’interlocutore non avesse aggiunto: « tramuta‘i 


in querci, mettendo le barbe davanti all’uscio della capanna ». Ma a’ tempi 
di Cesare si cantava gia, per le vie di Roma, il Pervigilium Veneris, 
come il Barrili assicura? 

L’amore di Elio per la bella Evia sembra troppo timido, troppo 
ideale, quasi cavalleresco. Talora quel valentissimo oratore, degno emulo 
di Marco Tullio Cicerone, somiglia a un paggio da novella romantica. Tra 
i suoi contemporanei poteva essere una eccezione per illibatezza di costu ni 


e per gentilezza di animo; non, a parer mio, farsi della donna amata 
una divinita, adorarla in silenzio, quasi non osare di desiderarla. I poeti 
provenzali non furono contemporanei di Catullo. — Gurti, la vecchia 
madre di Rammia, rammenta e racconta la sua storia dolorosissima con 
eloquenza ricercata, con abbondanza di apostrofi, di esclamazioni, di pa- 
ragoni, di antitesi, di metafore. Povera vecchia! Tenuta in conto di strega, 
perseguitata, vituperata, inselvatichita, dovrebbe esprimere i suoi dolori 
e i suoi odii con molta maggiore rapidita ed energia, anzi con ruvidezza 
di linguaggio. Meglio convenienti a’ tempi e alle condizioni degli Statielli, 
popolo non ancora incivilito, paiono la passione pazza di Elvio per Nora, 
la sete di vendetta, che spinge Rammia al campo di Marco Popilio per 
tradir ’uomo dal quale é stata tradita e, con esso, tutti gli Statielli, com- 
presi Seardio, Simara, Nora da’ quali era stata beneficata. 

In forma meno corretta e limpida di quella del Barrili riesce il 
Corazzini a pid efficace e drammatica rappresentazione delle passioni, 
che agitano anime non ancora uscite dalla barbarie. La pantera 
nera @ Taklé, bella figliuola di Degiace Agos, amata prima, poi ab- 
bandonata dal greco Marko Jorghis. Quando Marko — divenuto, col 
nome di Fanor, bey e colonnello di truppe egiziane — fu vinto, ferito e 
preso dagli Abissini, Taklé, ferocissima nella vendetta, lo condannd a 
vivere miserabilmente tra i tormenti del ghené. Invano la bellissima 
Desda, frutto degli amori di lei con Fanor, educata a sentimenti gentili 
da due missionari, invano tentd di placarla: bisognd aiuto intelligente, 
affettuoso di un giovine tedesco — Vogel —e del servitore di lui — Gen- 
narino — perche Fanor e Desda potessero fuggire. I] primo, separatosi dai 
suoi salvatori, tradito da un greco, ricadde in potere di Taklé, la quale, 
dopo averlo con le sue stesse mani accecato, lo fece portare su l’Amba 
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Cristos e deporre nel fondo di un pozzo. Tornano per tentar di liberarlo 
Vogel, Desda, Gennarino, gli uomini di Atemusié, nemico acerrimo di 
Degiace Agos e di Taklé; vincono, salgono all’Amba, apprendono dal 
custode che Fanor giace git nel pozzo, ancora vivo: quando il disgra- 
ziato é tirato su, Taklé, fingendo di chiedergli perdono, gli si avvicina 
«econ un lancio da pantera afferrandolo a mezza vita, stretta a lui si 
precipita nell’abisso ». 

Molte altre scene selvagge descrive il Corazzini; ma, a temperare 
la erudezza del quadro, v’ introduce — consigliato, forse, da reminiscenze 
de’ libri di Giulio Verne — Vogel, simpatico erudito, andato in Abissinia 
per cerearvi il Feta-Neghesti — codice di leggi antichissimo e prezio- 
sissimo —e Gennarino, macchietta un po’ grossolana di napoletano ciar- 
lone, ma buono. Dal fondo del pozzo dell’ Amba, Gennarino porta con sé 
una cassetta contenente appunte il celebre e sino allora irreperibile libro; 
cosi Vogel pud tornare a Gottinga fortunato possessore del testo prezioso 
e di una moglie bellissima, Desda. Tutto il racconto serve a dare notizie 
di usi e di costumi dell’Abissinia, ma per sé medesimo diverte, quan- 
tunque somigli spesso a un abbozzo piuttosto che a lavoro finito. 

Una parte storica contiene il volume del Faldella, della quale basti 
dire che la breve e sfortunata spedizione garibaldina del 1867, i fatti 
di Monterotondo e di Mentana vi sono costretti a servire di sfondo a 
tre o quattro persone immaginarie, cattive o volgari. Pure, comunque 
sommaria e turbata dalla presenza di quegli importuni, la narrazione 
storica @ pit esatta che non si aspetterebbe in un romanzo, nel quale 
i personaggi cantano Funiculi Funiculd, \leggono il libro della White 
Mario su la miseria napoletana, visitano l’Acquario alla Villa {Nazio- 
nale di Napoli, citano la Crenaca Bizantina, scrivono e impostano 
cartoline, prima del... 1868. 

Il Faldella racconta, descrive, tenta di rappresentare, non per 
fare un’opera d’arte — che forse non saprebbe e non potrebbe — ma 
per maravigliare e sbalordire il lettore a furia di sentenze strane, di 
paragoni che non hanno né capo né coda, di imagini grottesche, 
Nerina, figliuola — credo — di un droghiere, giovanissima, bellis- 
sima, seducentissima, divenuta per sola ambizione contessa De Ritz, 
pochi mesi dopo il matrimonio permette che un amico del marito le 
faccia il maggiore degli oltraggi; poi, si da al Meraldi, che ella aveva 
rifiutato per sposare il conte De Ritz, e concede qualche favore a 
un commesso; istiga il Meraldi a uccidere il marito, li, a Mentanao a 
Monterotondo: e perché le palle francesi feriscono malamente il conte, 
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ma non l’uccidono, obbliga l’amante a fuggire con lei. Il romanzo finisce 
qui; se si prolungasse ancora per qualche capitolo, vedremmo la 
contessa, probabilmente abbandonata dal Meraldi, scendere precipito- 
samente in fondo alla scala dell’abbiezione. Tal sia di lei. Senza un bri- 
civlo di sentimento, priva affatto di senso morale, non appena comin- 
ciamo a conoscerla, — in un salotto fala pudibonda, l’austera, in un 
altro, poche ore dopo, la spregiudicata ~—; sin da allora prevediamo 
male, e supponiamo il romanzo debba darci la storia delle cadute di lei 
sino alla perdizione. Esso @, invece, nuda cronaca, tutta esterna, ri- 
stretta al prima e poi, ed irta di perché? e di come? di cui @ vano 
attendere dall’autore la risposta. : 

Io non credo, per altro, abbia voluto il Faldella scrivere un ro- 
manzo di carattere; non credo, tanto illogicamente, bizzarramente, in- 
verosimilmente egli cuce, a casaccio, l’una appresso all’altra figure, 
descrizioni, scene, conversazioni. La tela é per lui mezzo e occasione 
a motti, che non fanno ridere, a paradossi, che non fanno riflettere, 
a citazioni, a digressioni di morale, di estetica, di politica, di eco- 
nomia, di vattel’a pesca. Pit di tutto, io penso, gli piace fare sfoggio 
di stile acrobatico e di una cotal sua mistura di linguaggio parte ita- 
liano, parte francese, parte non so se monferrino o valdostano. — 
« Scoppid una mina di applausi. — Esprimeva un sorriso d’una ma- 
lizia sottile come il filo d’un fogliolino di carta cinese, — Le palette 
e le molle del focolare domestico suonano e valgono pit della fama 
di Dumas padre e di Dumas figlio. — Si sentiva leggero, areostatico, 
pulito, lavato.— Gli ordind: cosami la Gazzetta di Firenze, — Per 
viaggio lo sposo si senti amabilmente tornito come un sonetto amoroso 
del Petrarea. — Sara una cavalletta, uno scaricabarili di sangue. — 
Avrebbe voluto ripassarne i capelli a baci, sbocconcellarli fra le pro- 
prie labbra. — Gli pareva che un riverbero, una specie di aureola 0 
di traveggola bionda lo percotesse sulla fronte. — Gioiazza si evadeva. 
— Malediceva in cuor suo alla propria accondiscendenza. — Sentiva 
nei propri occhi la possanza di una vita telescopica. — II pit bel pa- 
norama brillava nei cuori loro; era la loro psicologia. — Si sentiva 
fluire addosso una manna celeste, una presenza di Dio sotto la specie 
di mistura antispasmodica. — Farneticava di passeggiare a braccetto 
di un astro, — Fiancheggiato dalla moglie e dal suocero. — Col suo 
coraggio navigato fu il primo a rialzare il caduto. » — Basta, non 
é vero? 
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Si pensa a qualche cosa di storico e di archeologico, a un ro- 
manzo come Salammbé o come Gli Ultimi giorni di Pompei, leg- 
gendo il titolo del libro di Onorato Fava; ma I’ «eroe» non é il per- 
fidus Hannibal, \ Annibal diro cartaginese, né discende dalle Alpi 


Coll'ire ultrici e le minacce in volto 
Terror d’Ausonia e del Tarpeo; 


discende dalle altezze ideali della poesia e dell’arte alla prosa d’ un 
« magazzino di pannine », e, al tempo stesso, per compenso, dalla suf- 
fitta al secondo piano d’un palazzo signorile. 

Egli si credeva e, per un certo tempo, fu creduto poeta. Il suo 
primo libro di versi, Homo, un polimetro — pieno, a giudizio del buon 
ragioniere Ceroni, padre di lui, « di passione e di lirismo », — fu letto 
da pochissimi: invece, una commedia in versi, — « unacommedia mc- 
derna, un largo ed accurato studio di caratteri » — applauditissima, 
gli procurd celebrita dalla sera alla mattina e, nientedimeno, sedicimila 
lire per diritti d’autore, una ricchezza. Allora si vendé anche il poema 
e gli fruttd altre quattromila lire. Sua sventura o destino o fortuna 
volle che facesse la conoscenza di Napea, « gentile scrittrice »: si 
amarono, se ne andarono a Roma, a Venezia, a Parigi, a Vienna, da 
ultimo a Firenze. Finite le ventimila lire, fini l’amore della donna. 
Egli scrisse in quattro lunghi mesi un dramma, che non piacque; seppe 
che Napea lo tradiva; perdette il padre amorosissimo. Dopo aver in 
vano cercato di distrarsi « gettandosi nei divertimenti, nei bagordi », 
quando non ebbe pit di che vivere, cercata inutilmente una qualsiasi 
occupazione, ricorse per aiuto al notaio cavaliere Parascandolo, presso 
il quale suo padre aveva lavorato parecchi anni; ottenne in prestito 
cinquemila lire, apri uno « studio di rappresentanze e commissioni », 
poi il magazzino di pannine; si arricchi, sposd la figliuola del notaio. 
« Oggi il salvatore del teatro italiano @ un ricco commerciante, che 
tiene delle serate di ricevimento per far piacere a sua moglie, Quando 
si parla di arte nelle sue riunioni, egli ascolta con aria di compas- 
sione. Qualche volta non sa frenare |l’impazienza e mette nella discus 
sione la sua parola autorevole. — Se ne pud fare bene a meno di 
questi sognatori artisti. Siamo in un secolo positivo. Il commercio e 
Yindustria sono la poesia moderna! — esclama, facendo tintinnare i 
ciondoli della sua catena d’oro massiccio ». 





380 RASSEGNA DELLA LETTERATURA ITALIANA 


Se questa é@ la morale del racconto, a giudizio del Fava, non @a 
giudizio mio. Che sognatore? Che artista? Annibale porto la pena della 
sua vanita. Ignoro — perché non |’ho letto, e perché il Fava non ha 
avuto il coraggio di citarne qualche brano—se l’'Homo era, come fu 
giudicato, una buona promessa; so che la prima commedia ebbe molti, 
troppi applausi, meno per pregi intrinseci che per le lodi anticipate 
e sperticate di compiacenti giornalisti. Applaudito la prima volta al 
teatro Carignano, Vittorio Alfieri « aperse gli occhi, si ravvide e penti 
in cuore di essersi si temerariamente esposto al pubblico, ancorche gli 
si mostrasse soverchio indulgente » e desiderd e volle « conseguire un 
giorno meritamente una vera palma teatrale: » il signor Ceroni, che 
pur doveva sapere quanta parte degli applausi de’ Fiorentinz gli era 
stata procacciata dai giornali e dagli amici, non presto ascolto a’ con- 
sigli e alle osservazioni della critica imparziale, non ricordd qual vita di 
stenti e di privazioni avesse menata sino allora, non penso al padre suo, 
che aveva sofferto, si pud dire, la fame perché egli potesse attendere 
tranquillamente a coniar versi; comincid a scialarla da gran signore e 
non lavord pit, Doveva continuare a studiare. Quando ritentd la prova 
del teatro e fu fischiato, se avesse avuto tempra d’animo pit forte, 
ingegno vero di artista, non avrebbe perduto d'un tratto ogni fiducia 
nelle proprie forze, Se non era nato poeta, o se lascid miseramente 
intisichire le facolta creatrici sortite da natura, né l'arte né il positi- 
vismo del secolo ci ebbero colpa. 

Dato un carattere come quello di Annibale, il romanzo doveva studiare 
e rappresentare le sue incertezze, le debolezze, i tentativi quando pit quando 
meno felici di toccare le cime cui i sommi pervengono, i disinganni, gli 
scoraggiamenti, la lotta contro le tentazioni, ]’ebbrezza dell’amore fe- 
lice turbata di tanto in tanto dal desiderio di tornare all’arte, la brama 
di ritrovar nel lavoro non solo i godimenti sereni dello spirito, ma 
anche il mezzo di continuar a possedere la donna amata, la confes- 
sione amarissima della propria impotenza... Invece di tutto questo, 
che sarebbe stato studio psicologico attraentissimo, il Fava ci regala 
una scipita enumerazione di particolari biografici, interrotta qua e 
la da freddissimi dialoghi. L’ultima risoluzione, — degna del Self-Help 
di Samuele Smiles — Annibale non la prese, non pote prenderla senza 
lungo combattimento interno; il Fava racconta: « Il cavaliere Para- 
scandolo gli aveva offerto il posto rimasto vuoto per la morte di suo 


padre. Annibale lo aveva rifiutato. Tutto avrebbe accettato, fuorche quel 


posto di commesso nello studio del notaio. Eppure il cavaliere avrebbe 
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yoluto aiutarlo in qualche modo, Un giorno Annibale ando da lui: — Pre- 
statemi una somma, quello che credete... » E, poi, niente altro? Ma que- 
sta trama rozza e nuda voi dovevate riempirla — passi la frase — di pen- 
sieri, di sentimenti, di azioni. 

Se l’animo del personaggio principale resta chiuso e muto innanzi al 
signor Fava, qual maraviglia che le figure secondarie non abbiano vita? 
Il padre di Annibale, Napea, la figliuola del notaio, il notaio, Canivetti il 
giornalista potevano, dovevano essere persone ; invece, son ombre 0 nomi. 
Del ragioniere, — il quale credeva ingenuamente alla grandezza dell’ in- 
gegno di Annibale, ammirava i versi di lui senza capirli, della gloria di lui 
si faceva banditore, e, per procurargli l’agio di fantasticare e di scribac- 
chiare a sua posta, lavorava per tutti e due, —si sarebbe potuto fare un 
carattere, artisticamente parlando, bellissimo. Fallita la casa Piovanelli, 
il brav’ uomo si mette a cercare un’altra occupazione: quale occasione mi- 
gliore di dipingere scene dal vero? Il Fava si contenta di dissertare, cosi in 
astratto, per due o tre pagine, di gaudenti e di spostati. Le occasioni egli 
stesso le prepara, poi non ne profitta: ci conduce a teatro, la sera della 
prima rappresentazione della Costanza, e ci lascia alla porta, supponendo 
possa bastarci un suo breve rendiconto delle sensazioni non de’ sentimenti 
di Annibale: — « si ritird nelle quinte con la vista abbagliata, — comincid 


a udire confusamente i primi versi della commedia e ne provd un senso 
strano e sgradevole,— non poté pit reggersi in piedi, — soffriva come 
se avesse la febbre, — si scosse; temette di sognare, — non voleva uscire, 


— era imbarazzato, confuso per la commozione. » Almeno, avesse descritto 
la folla degli spettatori, l’aspetto del teatro ! 


* 
* * 


Pur troppo la natura non parld al cuore né ai sensi della marchesa 
Adriana. Costei — racconta Mariula— amo d’impuro amore Alberto 
del Giglio, ignorando fosse suo figlio, La rivelazione terribile fa im- 
pazzire lei, lascia freddi noi. E, davvero, che importa a noi di una donna, 
che alla sparizione, al furto della sua creatura « si era prestata;» dopo 
il fallo aveva sposato un onest’uomo ingannandolo indegnamente ; per 
ventidue lunghi anni non aveva pensato al figlio; tutt’a un tratto divenuta 
bramosa di averne un altro, si era data ad Alberto non per amore, « in- 
fingendosi senza pieta, non aspettando che il bene a lei supremo, la 
vita dell’avvenire, il palpito fino allora sconosciuto, e del quale la pun- 
geva desiderio cocente?» Niente di nobile e di elevato in lei, niente 





382 RASSEGNA DELLA LETTERATURA ITALIANA 


che ci dia |’ impressione di tragica fatalita nel racconto. Mariula ha 
imaginato e delineato pit felicemente altre situazioni e scene meno 
tragiche, una graziosa conversazione di amiche, una delle quali innamo- 
rata e gelosa, a torto, (Chatting); un colloquio di amanti, che pare 
vogliano e debbano dirsi addio per sempre e, invece, si riconciliano 
( Aspettazione); la rivelazione dell’amore del marito, la quale impedisce 
alla moglie maravigliata e commossa di tradirlo (Trittico); lo scoppio 
improvviso, violento della collera, pure frenata in buon punto, in una 
anima onesta (Sconfitta). Ma, proprio, agli eventi pid drammatici non 
sembra adatta Il’analisi delicata, timida di Mariula. Leggasi la storia 
della maestra (Irene). Si uccide perché il conte Danieli, il quale aveva 
promesso di sposarla, dubita della virtu di lei; si uccide, poveretta, e non 
possiamo compiangerla quanto meriterebbe. « Irene si uccise nella notte, 
asfissiandosi con carbone nella sua angusta cameretta. » La notizia 
é data troppo presto, e troppo freddamente; mentre noi stiamo pen- 
sando che é un curioso uomo quel conte, fattosi di punto in bianco so- 
spettoso, venuto a chiedere quasi brutalmente alla fanciulla molto amata 
le prove dell’onesta. 

Scrittore abbastanza corretto, osservatore abbastanza diligente — 
qualche volta fino alla prolissita — F. Curci, non sempre sceglie fatti e 
personaggi degni di racconto, o non riesce a trovar in essi quello che di 
racconto li renderebbe degni. Gli Amori di Zio Cola non fanno né caldo 
né freddo; Lilia, la vaga fanciulla morta perché ha saputo che l’uomo 
da lei amato ha moglie, non strappa una lacrima sola; il Trion/fo 
di don Prospero non fa ridere, come dovrebbe. Don Prospero ripete ai 
suoi parrocchiani la predica di San Giuseppe: io la lessi in un libro 
non ricordo se di A. Dumas o di F, Petruccelli della Gattina, e allora 
risi, per il brio della narrazione, che qui manca. Il signor Curci vede 
chiaro, disegna abbastanza bene; meno bene adopera i colori e, qualche 
volta, non se ne serve punto. 

Come di personaggi e di fatti comuni, volgari in apparenza si possa 
scoprire quello che hanno di attraente, ha mostrato gia molte volte il 
Verga. Ora c’intrattiene a lungo — troppo a lungo, — raccontandoci 
gli amori di Ginevra, per uno, per un altro, per un terzo. Cattiva non 
era, in fondo, Ginevra, ma troppo spesso ingannava il marito, nonostante 
il terrore — o forse per il terrore — che egli le incuteva. Forse! La 
moglie di Barbe-bleue apri l’uscio proibito pure ricordando la minaccia: 
« Je vous défends d’y entrer, et je vous le défends de telle sorte que, — 
s'il vous arrive de l’ouvrir, il n’y a rien que vous ne deviez attendre 
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de ma colére;» chiusa dentro una cassa di vetro, tenuta in fondo al 
mare, la donna del Genio, nelle Mille e una notte, seppe sfuggire cento 
volte alla vigilanza del Genzo, Separata dal marito, Ginevra sostitui presto 
un altro all’amante cui pareva dovesse serbare fedelta eterna. Tutti le 
yolevano bene, prima e dopo; continud a volerle bene il marito, — tornd 
«a prendersela sotto il braccio pietosamente » quando capi che poco le 
restava di vita; — noi stessi non la condanniamo severamente. Era fatta 
cosi; un misto d’ ingenuita e di civetteria, di sensualismo e di sentimen- 
talismo. A me, se devo dire la verita, piace poco. 

Diversa —oh quanto! — da Ginevra, la marchesa Elena Vasti, one- 
sta a tutta prova, piace anche meno, comunque la signora Guidi si 
affatichi a esaltare l’onesta di lei, fortemente e degnamente conservata 
sino all’abnegazione e al sacrifizio. Era divisa dal marito— un poco di 


buono — giovine, bella; si sapeva amata del professore Negri, e lo 
amava: non cedette alla passione, cercd tutti i mezzi perché il Negri 
sposasse una buona fanciulla, Marianna Sigismondi. Prima di quelle 


nozze, mortole il marito — da lei assistito amorosamente, — sarebbe 
stata libera; ma proprio allora — sventurata! — si ammald e mori. Che 
cosa ci vorrebbe perché la marchesa Vasti fosse un personaggio artistico 
compiuto e simpatico? La rappresentazione della « battaglia antica, tre- 
menda dell’amore contro il dovere che si combatteva nel cuore di 
lei notte e giorno. » Bagattella! La signora Guidi, tutta intenta a inse- 
gnare, direttamente e indivettamente, a proposito e a sproposito, le buone 
creanze e il « garbo, » trova un titolo — dbattaglie tremende — e crede 
possa far le veci del quadro. Del resto, parecchie altre cose sfuggono 
all’attenzione della signora Guidi: per esempio, la conversazione in casa 
della marchesa Vasti, al bel principio del racconto, non é davvero con- 
versazione di persone di garbo; un po’ pit di garbo si desidera nella 
forma del libro. 


FRANCESCO TORRACA. 
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Discussioni e voti parlamentari dopo i fatti del primo maggio — II pro- 
gramma delle economie — La discussione doganale francese — I fatti 
di Fourmies e gli scioperi del Belgio — Possibili complicazioni inter- 
nazionali — Un’ esposizione francese a Mosca — L’atteatato contro lo 
Czarewitch — Antisemitismo in Russia e altrove — Parlamenti d’Au- 
stria, Inghilterra e Germania — L’Italia e gli Stati Uniti. 


Lungo strascico di discussioni e di voti parlamentari tenne dietro 
ai disordini del 1° maggio, i quali, per verita, furono in Roma, assai 
pit gravi che in qualsiasi altra parte d'Italia ed in poco meno che tutti 
i paesi d’ Europa. Infatti nella citta nostra, come accennammo nella 
precedente rassegna, il Comizio popolare adunatosi in 8. Croce in Ge- 
rusalemme tentd ad un tratto una vera e propria sommossa, che fu do- 
vuta reprimere a forza, disperdendo la folla con truppa di fanteria e 
cavalleria. E furono dovuti fare poi numerosissimi arresti, tra gli altri, 
quello di Amilcare Cipriani, notissimo agitatore, e quello d’uno che si 
disse da prima Venerio Landi, ma che fu poi scoperto per un tale, ri- 
dotto a nascondere il proprio nome per essere vergognosamente renitente 
alla leva. 

Altri disordini e turbolenze avvennero, e la Camera, giorno per 
giorno, volle discuterne, gli uni biasimando, gli altri approvando la con- 
dotta del Ministero , e segnatamente del ministro dell’ interno. Le sem- 
plici e brevi interrogazioni perd non bastando a soddisfare il desiderio 
dei deputati e segnatamente di quelli dell’estrema Sinistra, furono pre- 
sentate mozioni speciali e domande d’ interpellanza, e furono discusse, 
oltreché per incidente nelle sedute del 1° e del 2 maggio, anche in quelle 
del 3 e del 4. Ne nacque, come avviene troppo spesso nella nostra Camera, 
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un dibattito pid rumoroso che concludente, e da ultimo fu dato un voto 


di fiducia al Gabinetto, con una grandissima maggivranza. 

Anche questa volta fu malauguratamente seguita la pessima usanza 
nostra, per la quale non si discutono quasi mai le cose per sé medesime, 
ma si prendono di mira le persone. In fondo, quasi tutta la Camera, e 


sin anche meta dell’estrema Sinistra, era disposta ad approvare la con- 
dotta del Gabinetto, la quale, chi voglia giudicare imparzialmente, non 
poteva essere, il primo maggio, né pit corretta né pit legale, Fu per- 
messo il comizio perché invero lo Statuto fondamentale non consentiva 
di proibirlo; fu repressa la sommossa, perché ogni Governo che si ri- 
spetta e non vuol cadere in discredito, deve reprimerla. Sentivano quasi 
tutti i deputati, ed erano proclivi a dichiararlo, che in realta non si 
poteva fare diversamente da quello che si fece; ma poiché l’ordine del 
giorno destinato ad esprimere questo pensiero comune fu presentato dal- 
lonorevole deputato Di Camporeale, che uppartiene all’antica Destra, dal- 
Yaltra parte della Camera sorsero difficolta e dubbi, ed il rimprovero al 
Ministero di tornare intieramente a Destra. Fu cicaleggio vanissimo in- 
teso da un lato ad attribuire al marchese di Rudini intenzioni che non 
aveva; dall’altro, al barone Nicotera, un’ ingenuita che niuno gli attribui 
mai. V’é di peggio. Il ministro dell’ interno durante la discussione ebbe 
a dire che reputava di avere mezzi pit' che sufficienti per tenere a do- 
vere gli anarchici e che li avrebbe adoperati tutti; ma ove mai si fosse 
persuaso che altre leggi sono indispensabili, non avrebbe esitato a doman- 
darle al Parlamento. Non v’é in cid, come il lettore vede, nulla a ri- 
dire. La dichiarazione dell’onorevole Nicotera @ simile a quella fatta 
dal ministro Crispi, sedente nel Gabinetto lo Zanardelli, e prima ancora 
dal ministro Depretis. Qualunque ministro, in qualunque Stato d’Europa, 
non tiene linguaggio diverso da quello adoperato dal ministro dell’interno. 
E tuttavia se n’é tratto partito per farvi su innumerevoli e sconclusionati 
commenti, e per metter fuori la fiaba che il Gabinetto accennasse a 
volere inaugurare un sistema di governo reazionario. 

E un sistema molto deplorevole quello che noi abbiamo di cogliere 
a volo alcune frasi, le quali in fondo non hanno vero e proprio significato 
politico e di servireene poi come base fondamentale allo organamento dei 
partiti. Deriva precisamente da cid questa continua mutabilita di par- 
titi e la facilita con cuii nostri uomini politici possono trovar pretesti 
per passare dall’uno all’altro partito. Checche si faccia o si tenti da al- 
cuni, i quali vorrebbero ordinare la nostra vita politica con pid saviezza 
é stabilita, non vi si riesce mai, giacché niuno vuole adattarsi a scegliere 
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il suo posto nella vita politica a seconda delle proprie idee o di quelle che 
i ministri recano al Governo. E queste stesse idee rimangono continua- 
mente vaghe, indeterminate, generiche, tantoche il mutarle da un di al- 


l’altro e per la diversa fortuna degli uomini al potere, riesce la cosa pid 


facile di questo mondo. Cosi avviene che i voti di fiducia ai Ministeri, an- 
corché dati con grande solennita di forma, hanno uno scarso valore intrin- 
seco, e tale Gabinetto che raccoglie oggi una maggioranza considerevole, 
pud domani trovarsi a terra per un voto improvviso. 

Invero, il Ministero ebbe una maggioranza strabocchevole il quattro 
di questo mese a proposito della sua condotta del primo maggio. E n’ebbe 
una anche pit’ ragguardevole il giorno successivo, quando fu ripresa la 
discussione delle interpellanze sull’Africa; ma anche la questione d’Africa 
é rimasta per cosi dire a mezz’aria, perché neanche le dichiarazioni del 
presidente del Consiglio, in verita molto sincere e provvide, valgono a 
rinfrancare gli animi e ad assicurarli che in avvenire non si faranno 
pit nella colonia le esagerate e biasimevoli spese che pel passato si 
fecero. 

Era importante deliberare se si voleva che la nostra occupazione ri- 
manesse chiusa, per cosi dire, e limitata entro i confini‘del triangolo Mas- 
saua-Keren-Asmara; o se volevasiestesa fino alla linea del Mareb, con- 
quistata dalle nostre truppe. Ma questo punto é rimasto incertissimo, edé 
per conseguenza del pari incerto se si faranno o no Je economie che il Mi- 
nistero ha annunziato e promesso, E chiaro che ove non si restringa |'oe- 
cupazione entro il triangolo, sorgera per ogni verso l’occasione di spendere, 
vuoi per le maggiori spese che occorrono per vettovagliare i soldati, 
vuoi pei lavori che si richieggono per migliorare le strade e fortifi- 
carle. E intanto, non solo non si vede per alcun indizio che si vogliano 
abbandonare le posizioni occupate, ma la Commissione d’inchiesta man- 
data nell’Eritrea, é andata a visitarle tutte e quasi a riconoscerle come 
appartenenti all’ Italia. 

Siamo dunque esposti al pericolo, qualunque sia la somma che si 
stanziera nel bilancio di prima previsione, di vederla poi superata dal fatto 
e cresciuta via via strada facendo. Ed il non provvedervi subito con de- 
liberazioni pronte ed energiche rende siffatto pericolo poco meno che ine- 
vitcbile. Non si spenderebbero in tal caso, come il Ministero ha detto 
di voler fare, dagli 8 ai 10 milioni, ma se ne spenderebbero 14, 15, forse 
18 0 20, come se ne spesero negli anni passati. 

V’é di peggio. Uscendo fuori dei confini del Triangolo e stabil mente 
portando la bandiera nostra fin nel cuore del Tigré, ci esporremmo a do- 





RASSEGNA POLITICA 387 


verlo difendere in un giorno prossimo con inauditi sforzi di uomini e di 
danaro. Oggi il Tigré, desolato dalla pestilenza e dalla fame, dilaniato dalle 
discordie, giace abbattuto e vinto e sopporta il giogo che Menelik scioano 
gli pose. Ma che voglia ribellarvisi come prima possa farlo, non v’é 
nessun dubbio. E lo confermano alcune parole dette recentemente da Ras 
Alula, ingegno perspicuo e cuore fierissimo, ad un italiano andato a tro- 
varlo. Ad una insurrezione di tutto il Tigre contro lo straniero, giova 
dunque tener l’animo apparecchiato e pronto. E non v’é dubbio che si 
scatenerebbe anche coatro di noi, se noi persistessimo a voler occupare 
terre sulle quali non abbiamo diritto. Certamente |’ Italia ha in sé forze 
pit ehe bastanti per domare |l’insurrezione tigrina, Ne verrebbe a 


capo, O prima o poi, ma non senza uno sciupio d’uomini considerevole, 


ed uno molto maggiore di milioni preziosi. E noi ci troviamo oggi in 
queste condizioni, che pare assolutamente sprecata ogni goccia di san- 
gue italiano per |’Africa, e che i milioni che dovremmo spendere, ci 
mancano da tutte le parti. 

Diventa perd uggiosa questa questione dello stato della finanza 
nostra, tanto rimane monotona ed uniforme nel suo aspetto esteriore! E 
tuttavia é forza tornarvi sopra, giacché anche le pit recenti notizie e i 
dati pit freschi impongono di meditarla. 

Nel mese di dicembre dell’anno scorso, poco prima delle elezioni 
generali, quando fu primamente avvertita una diminuzione delle entrate 
maggiore di quella prevista, fu detto che il fatto era transitorio e che 
nel secondo semestre dell’esercizio se n’avrebbe avuto un compenso, A 
febbraio, perdurando il male, fu detto che aprile, maggio e giugno 
avrebbero dato all’erario tutto quello, o poco meno, ch’ era mancato. 
Ma adesso queste illusioni sono prossime a svanire, e la sconsolante realta 
delle cifre ci avverte che a fine d’anno |’ erario incassera meno di quello 
che previdero il Giolitti, il Grimaldi e lo stesso attuale ministro, il 
Luzzatti. Sono pur troppo le imposte rivelatrici della ricchezza pubblica 
che danno meno; e ci dicono coi loro minori proventi che questa va 
ogni di pid diminuendo, Quasi che non bastassero le miserie nostre, vi 
si aggiungono quelle del difuori: il turbamento di tutti i mercati di 
Europa, una furiosa crisi che si @ scatenata sul Portogallo per la 
quale furono poco meno che sospesi i pagamenti, e Londra messa a soq- 
quadro dai rovinosi affari a cui prese parte,e Parigi turbata e ridotta 
nell’impossibilita di concorrere sino alla fine per prendere su di sé le emis- 
sioni tutte dei nuovi prestiti russi. 

Non v’é nemmeno l’ombra del dubbio: tra questi rovinii generali, 
I’Italia non pud salvarsi se non imponendo a sé medesima per un certo 
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numero di anni, le pit rigoruse e coraggiose economie. L’opinione pub- 
blica lo sente e lo sa tanto che salutd con gioia la salita al potere 
del Gabinetto attuale, e si ribello all’annunzio che alcuni politicanti, non 
si sa con quali pretesti, volevano rovesciarlo senza nemmeno dargli il 
tempo di fare le sue prove. Ma ora questa stessa opinione pubblica co- 
mincia ad inquietarsi di nuovo, e teme che i fatti non corrispondano alle 
promesse, |’energia non sia pari alle necessita del momento. Il Ministero 
non ha invero da temer nulla per gl’ intrighi che si ordiscono ai suoi 
danni nei corridoi di Montecitorio o altrove. Ma le persistenti non buone 
condizioni della finanza debbono ispirargli il pid grave timore, giacché, 
avendo assunto l’obbligo di provvedervi, niuna scusa parra buona se 
non vi riesce. Jn politica, bene o male che sia, non si bada che al 
successo. E poiché il Gabinetto ha formalmente e solennemente dichia- 
rato che ad ogni costo avrebbe nel bilancio 91-92 pareggiato la entrata 
con la spesa mediante le economie, ove queste non fossero tali e tante da 
raggiungere la méta, esso ne scapiterebbe nel proprio prestigio. Debbono 
adunque i ministri consacrare tutta la loro energia per raggiungere |’in- 
tento desiderato, confidando soprattutto nel buon senso delle popolazioni, 
e di quello giovandosi nelle piccole lotte dei partiti parlamentari. Pit 
saranno gagliardi nel propugnare e difendere le economie, nel non in- 
dietreggiare nemmeno dinanzi a quelle che parer possono pit penose, 


e pit simpatie raccoglieranno tra la gente d’esperienza. E tanto pit 
urgente mettere in ordine la situazione economica interna dell’ Italia, 
quanto pit @ chiaro che nessunissimo aiuto pud venirci dall’ estero 
anzi di la spuntano pur troppo, sebbene ancora sieno lontani pericoli 


nuovi. 

E facile oramai prevedere come andra a finire la discussione della 
tariffa doganale generale in Francia, Invero la breve schiera dei liberi 
scambisti é tutta scesa in campo, e con molio valore ha messo in ri- 
lievo i danni edi pericoli a cui la Francia si espone adottando una ta- 
riffa minima di dogana, ch’ é gid per sé stessa una enormita e annulla 
ogni speranza di ragionevoli accordi. Il signor Léon Say, giovandosi 
della sua dottrina e della sua riputazione, ha in un magistrale discorso 
provato fino all’evidenza che la Francia, per favorire un numero assai 
ristretto di produttori, nuocerebbe, col sistema propugnato dal signor 
Méline, alla infinita folla dei consumatori. Né fu taciuto che in un mo- 
mento nel quale da ogni parte si invoca un miglioramento di condizioni 
fra le classi lavoratrici, il sistema protezionista tende a rovinarle, ob- 
bligandole a pagare infinitamente pid caro tutte le cose indispensabili 
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alla vita. Tutto quello che poteva dirsi a favore d’un sistema doganale 
ragionevole fu detto: ma dentro la Camera francese, il vincitore vero 
fu il signor Méline. Egli prese la parola subito dopo il signor Léon Say, 
e a viso aperto propugnod il sistema protezionista, in quanto é difesa 
dell’agricoltura, e questa @ a sua volta fonte e cagione d'ogni ricchezza. 
La maggioranza dei deputati, facendo cerchio attorno al signor Méline, 
ed applaudendolo entusiasticamente, ridusse a nulla l’effetto prudotto su 
pochi dal discorso di Léon Say, e mostro per chiari segni quale sara il 
suo voto, Secondo ogni probabilita saranno approvate le proposte della 
Commissione e sara quindi inevitabile la tanto temuta guerra di tariffe, 
contro la quale é dubbio assai che possa giovare, quando pure fosse 
stretta, la progettata lega doganale fra Austria, Germania, Svizzera e 
Italia. Ma, quasiché questo pericolo di guerra doganale non fosse suffi- 
ciente a tenere gli animi inquieti ed a renderli pensosi sui mali che 
sovrastano all’ Europa in questo momento, pit fosche nubispuntano da 
ogni parte sull’orizzonte, pit specialmente addensandosi sulla stessa 
Francia e sul Belgio. 

Il 1° di maggio, mentre in generale la Francia rimase tranquilla, 
a Fourmies perturbazioni piuttosto gravi avvennero, dovute anche 1a al 
partito anarchico. Poiche le necessita di governo sono dappertutto eguali, 
le truppe dovettero intervenire a sedare i tumulti. Le fanterie spararono 
i loro fucili sulle masse in subbuglio e vi furono casi pietosi di feriti e 
di morti. Molte persone furono arrestate e tratte poi dinanzi ai magi- 
strati. I fatti di Fourmies ebbero eco sollecita e rumorosa alla Camera 
francese: dai deputati radicali piv spinti accuse atroci furono scagliate 
(tutto il mondo @ paese) contro gli agenti del potere, qualificati nien- 
temeno che di assassini. E fu domandata subito, alla moda rivoluziona- 
ria, l'amnistia per tutti gli arrestati. Si opposero vivacemente alla do- 
manda i ministri francesi e vinsero soprattutto in grazia dell’aiuto della 
Destra. Ma i deputati radicalissimi, non domati punto dal voto dell’As- 
semblea, han portato l’agitazione fuor della Camera e la mantengono 
viva nelle riunioni popolari di Parigi. Questa agitazione, per un singo- 
lare intreccio d’eventi, trae maggior impulso e maggior gagliardia dai 
fatti del Belgio, i pit importanti d’ Europa in questo momento. Quivi 
il primo maggio diecine di migliaia di operai si sono messe in 
sciopero, ubbidendo alle deliberazioni o piuttosto agli ordini del Con- 
siglio generale degli operai. Giova premettere che questo sciopero ha 
un carattere piuttosto politico che sociale, e si collega direttamente 
cogli sforzi che fa da lungo tempo il partito progressista belga per otte- 
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nere la revisione della Carta costituzionale e la riforma elettorale, 
Fino dall’anno scorso i progressisti non solo si collegarono, ma misero 
alla testa del movimento gli operai, eccitandoli a reclamare il suffra- 
gio universale e persuadendoli che solo quando l’avessero ottenuto, 
avrebbero altresi conseguito quello che pit bramano, l’aumento del sa- 
lario, la diminuzione delle ore del lavoro e via dicendo. In realta, non 
pare che il partito progressista parlamentare volesse lo sciopero al 
lo maggio. Lo sconsigliO anzi. Ma come accade in siffatte congiunture, 
gli operai han voluto farlo. Si sono messi in sciopero quelli che atten- 
dono all’estrazione del carbon fussile, considerando che, mancando questo, 
tutte le officine industriali avrebbero dovuto, esaurite le provviste di 
carbone, sospendere i lavori. 

Sul principio, lo sciopero non essendo generale e qua e 1a, in aleune 
miniere, continuando il lavoro, si ritenne che ben presto sarebbe finito. 
[ padroni o non avendo pit aleuna concessione da fare agli operai o non 
volendone fare e molto carbone essendo venuto dall’estero; il Governo 
del Re mantenendosi fermamente sulle difese, fu generale opinione che 
dopo sette o otto giorni di sciopero, il lavoro sarebbe stato dovunque 
ripreso. Ma queste previsioni non si sono punto avverate, e le notizie 
ultime sono gravi. A buon conto 30,000 operai pei metalli si sono messi 
in seiopero; e gia fu stretta lega fra gli operai delle miniere di car- 
bone e i faechini che searicano quello che viene di fuori, A Gand e 
.1 Anvyersa questi ultimi han rifiutato di lavorare, non volendo essi 
uocere ai loro fratelli. Per poco che altre corporazioni d’operai imitino 
l‘esempio dei lavoratori di metallo e dei facchini, tutti gli operai del 
Belgio si metteranno in sciopero, sospendendo cosi il lavoro di tutta 
la nazione, essenzialmente industriale, 

Importa avvertire che pli operai belgi sono incoraggiati a questo 


supremo tentativo dalla promessa che di continuo lor fanno gli oratori 
dei Comizi, cioé che quanti sono operai nel mondo e tanti si schiereranno 
dalla loro parte; ed anche pid importa aggiungere subito che questa 
promessa pare suffragata dall’atteggiamento che van prendendo i socia- 
listi rivoluzionari di Francia. Qui la politica, la grande politica inter- 


nazionale fa capolino. 

A Parigi é@ corsa voce che se mai scoppiasse una rivoluzione po- 
polare nel Belgio e le truppe del Re Leopoldo non fossero sufficienti 
a domarla, l’Imperatore Guglielmo, per patti conclusi, manderebbe le 
sue truppe a ristabilire l’ordine e |’autorita del suo amico ed alleato. 
Questa diceria non ha nulla di verosimile. Tutto al pit é probabile che 
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se mai la rivoluzione scoppiasse in Belgio al grido di Viva la Repub- 
blica, 2 la Francia, rinnovando i tentativi del 1830, accennasse ad ap- 
poggiarla per trarne in seguito suo pro, la Germania non rimarrebbe 
inerte spettatrice del fatto. Ad ogni modo a Parigi i cervelli si sono gia 
infiammati, e le sfide corrono pronte sulle bocche dei parolai. In un co- 
raizio ultra-scarlatto tenuto nella Tivoli-Wauxhalle fu deliberato un 
ordine del giorno col quale, affermata la solidarieta dei socialisti fran- 
cesi coi helgi, s’invitano questi alla resistenza e si promette loro di 
promuovere un movimento formidabile affinché l’armata francese accorra 
in loro soccorso « se mai Guglielmo mandasse i suoi ulani in aiuto di Leo- 
poldo. » Come se tutto questo fosse poco, il generale Boulanger, proprio 
adesso, @ apparso a Bruxelles, v’ha preso stanza e vi fa gran rumore. 

Pud darsi, ed auguriamcelo, che anche questa volta il movimento 
riesca a nulla, che lo sciopero cessi, che gli operai tornino al lavoro, 
e che i ministri del Re Leopoldo finiseano per accorgersi che hanno 
commesso un grande errore nello indugiare tanto la riforma elettorale, 
la quale, fatta a tempo, avrebbe potuto esser contenuta in limiti ra- 
gionevoli. Ma é@ innegabile che la materia infiammabile in Europa é 
aumentata molto, ed il pericolo di colossali conflitti é cresciuto. La 
Francia, e non i soli socialisti rivoluzionari, si va persuadendo ogni 
giorno pit che, oramai, ha accumulato tante forze quanto possono bastarle 
per affrontare qualunque poricolo, e se i suoi uomini di Stato di maggior 
grido ed autorita non la frenano, da un di all’altro niuno sao pud dire 
fin dove potrebbe arrivare, 

Invero dovrebbe esitare molto innanzi di gettarsi allo sbaraglio, 
giacché una delle sue pid care e fondate speranze accenna ogni giorno 
pit a dileguarsi. Tutta la politica estera della Francia in questi ultimi 
anni é stata rivolta e diretta ad assicurarsi lalleanza militare della Russia, 
ma nulla indica che questa unione possa compiersi, e alcuni indizii re- 
centi mostrano che fievole molto é l’inclinazione della Russia a conclu- 
derla. Fu aperta in questi ultimi giorni a Mosca un’ Esposizione di prodotti 
francesi, mossa principalmente da intenti commerciali, ma a cui la po- 
litica non rimase estranea. I promotori dell’Esposizione sperarono che 
se ne sarebbe tratto partito per clamorose dimostrazioni di amista tra le 
due nazioni; ma il Governo di Pietroburgo non ne ha punto secondato 
il desiderio, e si @ limitato ad usare ai promotori della Mostra quelle 
pure e semplici cortesie che certi riguardi consigliano. Speravasi che 
il granduca Sergio avrebbe onorato di sua presenza |’ inaugurazione 
della festa, ma non vi @ neppure apparso: volevasi suonare la Mar- 
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sigliese, ma la polizia non lo ha permesso. E la cerimonia é rimasta 
fredda, e lo scopo politico dell’ Esposizione non é stato raggiunto. Lo 
Czar, secondo che affermano le persone meglio informate, é contraris- 
simo a qualsiasi idea di legami colla Francia, né gli pare possibile 
che armi russe e francesi possano combattere insiem. E forse questa 
ripugnanza ad una lega militare con una nazione che rappresenta in 
Europa pit luminosamente di chicchessia, una forma di Governo che 
in Russia suole essere reputato pessimo, induce lo Czar a mantenersi 
pia che mai fedele a quel programma di pace che in fondo é il supremo 
desiderio, l’aspirazione vivace dei monarchi di Europa, 

Fuori della politica e per mero caso, la Corte-di Pietroburgo fu 
funestata in. questi giorni passati da un incidente che poteva avere gravi 
conseguenze ma che per fortuna noa le avra. Lo Czarewitch viaggia 
in questo momento insieme col Principe Giorgio di Grecia nel Giap- 
pone. Il 9 di questo mese egli era a Kobé e preparavasi ad un viaggio 
nell’ interno a scopo d’istruzione. A Otsa gli prese vaghezza di visi- 
tare un tempio buddista. Ma, o per negligenza o per poca conoscenza dei 
costumi del paese, si dimenticd di togliersi le scarpe innanzi d’entrare 
nel tempio. Un poliziotto, appartenente alla setta dei Samourai, tena- 
cissima nel suo fanatismo religioso, reputando offesa la fede dei suoi 
padri, senza discorso o ragione, tratta la sciabola dal fodero, si gettd 
addosso allo Czarewitch e lo feri brutalmente. Non deve essere stata 
una ferita grave, giacché l’erede del trono di Russia, medicato li per 
li, poté riprendere il treno e recarsi a Kioto. E telegrafd ai suoi augusti 
genitori che intendeva ripigliare e continuare sino al termine il suo 
viaggio. Ma a Pietroburgo la notizia della ferita suscito la pid grande 
emozione nella Corte e nel popolo, giacché non si credette che il feri- 


tore fosse un poliziotto maniaco e brutale, ma si sospettd che fosse un 


affiliato della setta dei nichilisti. Per questo fatto giunsero da ogni 
parte del mondo civile telegrammi di congratulazione allo Czar e alla 
Czarina. E tutte le anime bennate e civili si compiacciono che il gio- 
vane erede della Casa Romanoff sia scampato al pericolo che poteva 
portare gravi conseguenze Ma questi sentimenti sarebbero pit vivi, pid 
espansivi, pid genuini se le notizie che vengono dalla Russia non fos- 
sero tali da conturbare ogni cuore in cui non sia spento il sentimento 
della pieta umana. 

La persecuzione contro gli Ebrei ha preso in Russia tali propor- 
zioni che richiamano alla mente la cacciata dei Mori dalla Spagna, e 
ci riconducono ai pi atroci atti d’intolleranza del medio evo, Pud darsi, 
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e forse @, che alcuni Ebrei, spinti dalla loro insaziabile bramosia di 
lucri e da certa ingenita poltroneria che li tien lontani dalle fatiche 
pid aspre, abbiano, tuffandosi tutti nei piccoli commerci e nella usura, 
turbato le condizioni economiche della Russia e procacciato solo per sé 
guadagni che troppo stranamente contrastano con la miseria altrui, 
Ed é antica l’accusa che si suol fare agli Ebrei di Russia d’essere essi 
soli venditori della terribile e arzente acquavite onde i Russi sogliono 
avvelenarsi. Ma quali che sieno i difetti d’alcuni o la loro avarizia o le 
loro colpe, la persecuzione russa contro tutti e lo sfratto e la cacciata 
con la violenza non sono davvero giustificabili. E questo @ peggio che 
l'esempio del male facilmente si propaga e trova facili e pronti imi- 
tatori. 

Nella stessa guisa gravi disordini sono accaduti e perdurano a Corfu, 
contro gli Ebrei, aleuni dei quali furono da plebi furibonde maltrattati ed 
uccisi. La perturbazione é giunta a tal punto che |’ Inghilterra, un di do- 
natrice sulla Grecia delle [sole Jonie, ha fatto le pitt vive rimostranze al 
Gabinetto di Atene, ed altre nazioni, la Francia e |’ Austria, hanno 
stimato opportuno di porsi in debita guardia per la protezione dei 
joro sudditi. Soffia pur troppo in tutta Europa un vento ostilissimo 
contro gli Ebrei; sin anco nella Camera dei deputati a Vienna sono 
avvenuti diverbi d’inqualificabile rozzezza. Perd se le manifestazioni 
antisemite furono vivaci e pronte, nessun’ azione politica ha potuto 
essere dal Reichsrath esercitata. Discutevasi, i lettori se ne rammentano, 
l'indirizzo in risposta al discorso della Corona; la Commissione depu- 
tata a prepararlo, dopo infiniti stenti, e salvo opposizioni e riserve 
d’ alcuni membri dell’ Opposizione, aveva con debolissima maggioranza 
approvato il progetto del suo relatore. Ma venuta la quistione rela- 
tiva alle discussioni in pubblica assemblea, parve talmente manifesto 
che non si sarebbe venuti a capo di nulla, che il presidente Smolka, 
a troneare ogni disputa, propose che fosse inviato un saluto di lealta 
all’ Imperatore, e d’altro non si parlasse. 

Dicono che questa uscita del signor Smolka fosse combinata avanti 
col presidente del Consiglio, conte Taaffe, e che questi siasi rafforzato 
innanzi al Parlamento, Pud darsi che sia cosi; ma per noi italiani, av- 
vezzi ad una vita parlamentare del tutto diversa, la cosa é incompren- 
sibile. E deve esserlo altresi pel Parlamento Tedesco e per la Camera 
dei Comuni d’ Inghilterra, dove in queste ultime settimane si é¢ lavorato 
assiduamente alla discussione di leggi importanti; a Berlino, per un mi- 
gliore ordinamento del lavoro nelle fabbriche; a Londra, per una migliore 
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sistemazione dei contratti per acquisto di terre in Irlanda, Placidissima 
fu in quest’ultima settimana la vita parlamentare inglese; ed a Berlino, 
il Reichstag, esaurita la discussione delle leggi poste all’ordine del giorno, 
ha gia preso le sue vacanze sino a novembre, II| nuovo deputato di Gee- 
stemiinde non é@ ancora apparso fra i suoi colleghi, e non vi apparira 
forse cosi presto. Ricevendo alcuni elettori, egli disse bensi che nulla 
lo avrebbe trattenuto dall’adempiere l’obbligo suo e dal parlare alto e 
forte quando lo reputasse necessario; ma neanche tacque che sarebbe 
andato in Parlamento solo quando lo avesse creduto indispensabile, 
troppo ripugnandogli di avvicinarsi a tali che gli furono amici quando 
egli era potente, ed ora gli hanno voltato le spalle, -L’atteggiamento del 
Principe é sempre perd contro la politica del suo sovrano; ma I’Impe- 
ratore Guglielmo alla fierezza dell’ex ministro risponde con una fierezza 
anche maggiore. E recentemente parlando a Dusseldorf ed alludendo 
manifestamente all’ opposizione del Principe, disse alto e forte ch’ egli 
solo é il signore della Germania e solo vuol comandarla. 

Dal nuovo Mondo continuano a giungere notizie non liete, e noi 
non possiamo davvero essere soddisfatti di quelle che ci giungono dagli 
Stati-Uniti d’America, da Whasington e da Nuova-Orleans segnatamente. 
Nella capitale della Luigiana, la Grande Giuria, espressamente convocata, 
ha finito per dichiarare in forma solenne e da non tornarvi pit sopra, 
che nessun’azione pud intentarsi agli autori del massacro degl’ italiani. 
E il signor Blaine, dal canto suo, ha ripetutamente detto che il Governo 
federale non ci pud far nulla. E penoso assai questo atteggiamento da 
parte d’una nazione la quale ebbe e meritd vanto di civilissima. Ma 
giustizia vuol che si dica che anche in America uomini illuminati e 
savi riconoscono che il torto é dalla parte del Governo federale, e che 
se la legislazione é difettosa, conviene emendarla. E fuori d’ America, 
presso le principali nazioni, l’opinione éa noi favorevole. Lo disse l’altro 
giorno alla Camera anche il marches? Di Rudini, ministro degli affari 
esteri, e soggiunse che non disperava ancora che la vertenza fosse alla 
fine onorevolmente e pacificamente composta. Lo desideriamo tutti in 
Italia, ove certo non vi sono antipatie per gli Stati-Uniti d’ America. 
Ma, a dire il vero, la durezza e I’ostinazione del Governo federale non 
consentono la speranza che visi possa presto arrivare. 


X. 











BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 


LETTERATURA. 


F. D. Guerrazzi. Letiere, per cura di Ferpisanpo Martini. Vol. I (1827-1853). 

— Torino, Roux. 

Esaurita la prima edizione delle Lettere del Guerrazzi, curata da! 
Carducci pe’ tipi del Vigo, l’onorevole Martini ha avuto |’ottimo pen- 
siero di procurarne un’altra, aumentando il numero delle lettere e arric- 
chendo queste di note, principalmente biografiche e storiche, molto impor- 
tanti. Sembra che l’egregio uomo abbia, per un delicato senso di giu- 
stizia, voluto confortare la memoria dell’ illustre livornese, che giaceva 
ancora, direbbe Dante, del colpo datole con la pubblicazione delle Mv- 
morte di Giuseppe Giusti: e, infatti, nelle lettere, parecchie e belle qua - 
lita morali del Guerrazzi, poco note o ignote affatto prima, si rivelarono, 
e con esse parecchi fatti che molto l’onorano. Ma se anche il second) 
editore non ha avuto |’intenzione da noi supposta, nessuno meglio di lui 
era adatto, crediamo, a rammentare gli uomini, i tempi, gli avvenimenti 
di Toscana, a’ quali cosi frequenti allusioni s’ incontrano in questo epi- 
stolario. 

Del valore storico e biografico di esso fu molto discorso quanlo 
comparve la prima volta, ed anche della forma assai pit facile e sem- 
plice, ma pur sempre arguta e sovente immaginosa, di quella clie 
piacque al Guerrazzi per le maggiori sue opere. Percid noi daremo 
solo un cenno di aleune delle lettere non comprese nella prima-edizione. 

La prima, dell’ 8 luglio 1826, accompagnava al Viesseux un esem- 
plare del Priamo, primo e imperfetto lavoro letterario del Guerrazzi. 
« Prego — egli scriveva— a darmi, o farmi dare un giudizio su questo 
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libro che vi mando » e conchiudeva: « Sappiate... che dove vi avvisaste 
lusingarmi senza che io il meritassi, la nostra patria giungerebbe ad 
avere un cattivo poeta dei quali ne ha un mondo, ed altramente facendo, 
distogliendomi dalle muse vergini, e senza marito perché senza dote, mi 
riporreste nel lucroso mestiere di procuratore. Alla fine, e perdonate la 
bassa figura: son ghiande da ingenerare una quercia, o da gettarsi al 
porco? » La stessa domanda, annota il Martini, rivolgeva a G. B. Nic. 
colini in un sonetto. Non sappiamo quali furono, se furono date, le ri- 
sposte: un giudice benevolo, ma imparziale, avrebbe notato la singolarita 
di quella tragedia, che, rappresentando gli ultimi fatti di Troia, non 
metteva in azione nessuna donna, non Elena fatale, non Andromaca, non 


Ecuba; avrebbe raccomandato al giovine autore di procurare che i suoi 


sciolti non fossero né pit lunghi né pid brevi di undici sillabe, e di 
non tenere Darete Frigio e Ditti Cretense per storici autentici, contem- 
poranei e testimoni dell’ impresa cantata da Omero. Nelle due prose, una 
sul dello e Valtra su la lingua, che precedevano la tragedia, avrebbe 
notato parecchi giudizi arditi, le idee conformi al romanticismo gia pre- 
valente, la grande ammirazione pel Manzoni, la confutazione alquanto 
confusa e frettolosa del De Vulgari eloquentia di Dante, e altri indizi 
di acume non comune e di cultura varia tuttora disordinata; ma 
anche vasta per un giovine di ventun anno: insomma, maggiore atti- 
tudine alla critica, alla polemica, alla prosa, che non ai versi. Fosse 
consigliato da altri, o seguisse una sua felice ispirazione, il Guerrazzi si 
distolse dalle muse vergini,e fu fortuna per lui e per la patria. 

Con una lettera del 26 gennaio 1829, egli invitava il barone Poerio 
a scrivere in un giornale da lui compilato (L’ Indicatore livornese) : ’in- 
vito fu accolto cortesemente, Del giornale il Guerrazzi stesso parld col 
Granduca: « L’ha avuto a caro per quanto mi é parso; egli mi ha detto 
che il difficile sara nel mandarlo avanti, e questa osservazione mi viene 
ripetuta da tanti, che quasi ne arrabbio. Ho risposto a Leopoldo ‘che 
eravamo giovani, e pieni di coraggio, che credevamo potere quanto 
volevamo, e che ostinatamente volevamo,e che in ogni caso non era il 
giorno delle nozze che dovevamo parlar di morire, Figurati se sia ri- 
masto confuso! Quasi mi son pentito di avergli data tanto brusca ri- 
sposta; egii ¢ un buono e gentile signore, ed io gli voglio piuttosto bene. » 
E, a proposito di quel colloquio, scriveva al Mazzini e al Benza: « Si 
mostro lieto oltremodo della mia impresa, mi promise proteggerla e lo 
fara perché @ un uomo dabbene, ed é sensibile alla lode,e — diventa 
rosso —= gran segno, per Dio! » Gli scritti, pero erano scarsi, di che si 
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arrovellava e mandava lettere di fuoco a questo e a quello per averne: 
i maligni dicevano che il giornale non sarebbe durato, ed egli andava 
su tutte le furie. « Durera per Dio, e pei Santi! Ieri sera dal generale 
Colletta urlavo come un indemoniato, ma il buon vecchio mi ha fatto 
ravvedere dicendomi: questa calunnia va smentita coll’opera; da bravi, 
quattro bei numeri e la serpe si mordera la coda.» Tutti sanno che 
|’ Indicatore fu soppresso, come parve, per certe doglianze dell’ Acca- 
demia Labronica; ma in verita — osserva il Martini — per un articolo 
del Mazzini su |’ Zsule di P. Giannone. 

Una lettera del 1834 chiedeva caldamente al Viesseux notizie in- 
torno alla ragione per la quale, durante l’assedio di Firenze, Michelan- 
giolo si allontand dalla citta. «La cosa merita schiarimento; una nota 
d’infamia pesa sul nome di Michelangiolo: molti storici affermano esser 
fuggito da Firenze per paura, ed invece deve essere andato per una 
impresa generosa — ne sono sicuro — lo giurerei, ci scommetterei una 
mano.» L’anno dopo, scrivendo allo stesso Viesseux a proposito del- 
|’ Assedio di Firenze, si scusava di mostrarsi contro il costume suo ¢ sol- 
lecito di questo interesse » perché era diventato padre: «il cholera mi 
ha portato via il fratello maggiore, e mi lascia la famiglia sopra le 
braccia, peso non inferiore al mio animo, e alla mia volonta. » Bella 
asserzione, che nell’ Epistolario ha eloquentissime prove. E in altra let- 
tera posteriore di pochi giorni: «Io credo non presumer troppo di me 
quando affermo sembrarmi aver fatto cosa di molto maggior momento, 
che le Memorie del Pellico non sono. » Sentendo che il D’ Azeglio aveva 
in animo di occuparsi anch’egli della caduta della repubblica fiorentina, 
non presto fede alla notizia: « Non credo nulla dell’ Azeglio; l’assedio 
di Firenze é argomento troppo turbinoso, né acconcio alle quiete sponde 
del Po; tranne questo, perd, io non vedrei altro motivo, ond'egli non 
si cimentasse nell’arringo.» Il Baudry gli offri per la stampa del libro 
« una miseria. » — « Simili condizioni si propongono agli affamati, ed io, 
la Dio mercé, sono ben lontano di appartenere a questa classe... Per 
questa volta, sebbene io facessi la gatta di Masino, ha incontrato in me 
lo speculatore —l'uomo che é cresciuto nelle stamperie, l'uomo di af- 
fari,—e non il solo scrittore com’ei si pensava. » 

Non potendo discorrere di tutte le lettere inedite, facciamo un gran 
salto per citarne un’altra sola, E del 31 gennaio 1849, diretta ad An- 
gelo Brofferio: «Il Papa, o chi per esso, che abborriva il sangue cri- 
stiano quando era tedesco, sembra non abborrirlo adesso che sara ro- 
mano. Dite all’esercito che se Carlo Alberto vuole I’ Alta Italia, faccia 





398 BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 


come |’ indichiamo noi. Ma, lo dico di cuore, l’ora, della repubblica non 
mi sembra suonata in Italia, Questa idea disperde forze e indebolisce, 
E stoltezza volere cacciare a viva forza la repubblica in gola al po- 
polo. » Spesso i prognostici politici del Guerrazzi non si avverarono; ma 
quella volta si appose al vero. 

Qualeuna delle note del Martini avrebbe potuto essere pit lunga e 
pid esatta, Per esempio, di Oreste Raggi (p. 67) morto or son pochi anni, 
gli era facile procurarsi notizie qui a Roma, dove il valentuomo pass0 
gran parte della vita. Se a p. 383 egli corregge la citazione sha. 
gliata di due versi del Parini, doveva correggere anche a p. 439 
quella di due versi del Manzoni (La feroce forza — possiede il mondo — 
e fa nomarsi diritto), a p. 459 quella di un terzetto di Dante (Siccome av- 
viene innanzi dallo ardore ecc.), a p. 482 il cenno dell’ imperatore Ar- 
rigo a Canossa (III per IV), a p. 496 un’altra citazione dantesca (la 
compagnia malvagia ed empia). Una qualche notizia del volume conte- 
nente il Priamo e le due prose, divenuto assai raro, non sarebbe stata 
inutile (pag. 3). Sono néi, che se attestano la diligenza — altri dira pe- 
danteria — di chi li scorge, non guastano i molti pregi della nuova edi- 
zione, la quale, alla sua volta, riempie molti vuoti e rettifica parecchie 
inesattezze della prima. 

Aspettiamo con desiderio il secondo volume, per sé stesso e per 


lo studio, che lo precedera, sul Guerrazzi e sul suo epistolario. 


Poesie di Gluseppe Parini: Vita e commento di Grovannt De Casrtno; 
adorne di 50 incisioni. — Milano, Carrara. 


Lodiamo l’intenzione, sia dell’editore, sia del commentatore, di dar 
veste elegante alle opere del Parini, poeta, nella sua severita, elegan- 
tissimo. Dobbiamo, perd, dolerci, della poca cura posta nella correzione 
tipografica, e, riguardo alle incisioni, notare che avrebber potuto pil 
utilmente che ora non facciano illustrare taluni passi dell’autore, ripro- 
ducendo dal vero, o da rappresentazioni figurate contemporanee a lui, 
monumenti, luoghi, scene. Qualche ritratto si sarebbe anche potutc pro- 
curare senza troppe difficolta. Invece, il disegnatore s’é abbandonato un 
po’ troppo alla sua immaginazione, Ja quale non gli ha offerto molto, a 
giudicare da’ tanti amorini, de’ quali, non sempre a proposito, gli ¢ 
piaciuto adornare il volume. Inoltre, egli non deve aver letto con molta 
attenzione il testo prima di disegnare. Infatti, s’¢ permesso, a illustra- 
zione della Vita Rustica, di camuffare il Parini da pastorello, semi- 
sdraiato in mezzo a pecore inverosimili e in mezzo ai soliti amorini: 
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Arcadia pretta, cioé tutto il contrario di cid che pensd e volle il poeta. 
Le villane brianzole dagli arditi fianchi e dal bel volto giocondo sono 
diventate vecchie e brutte; arcigna in viso si presenta |’ « altrui sposa » 
del Giorno, e piuttosto malandata la stessa Venere; si cerca invano il 
bellissimo volto della Tron o dell’ inclita Nice; manca all’ illustrazione 
della Caduta il fanciullo che ride e subito dopo si rattrista, e, a quella 
dell’ Educazione, manca Teti plaudente dalla marina a’ saggi avverti- 
menti del Centauro ingegnoso. 

La vita, che precede il volume, dopo tante altre vite, e il com- 
mento del testo, dopo innumerevoli altri commenti, non potevano forse 
essere, e certo non sono se non compilazioni diligenti. Il De Castro 
non s’é giovato quanto avrebbe potuto de’ riscontri gia trovati da altri, 
con classici latini e italiani; alla dichiarazione esatta del testo, piu 
d’una volta, ha preferito la parafrasi. Ha trasformato in ode (pag. 27) 
il carme del Manzoni in morte di Carlo Imbonati; tradotto imserito in 
piantato (pag. 201, note alla Tempesta); dichiarato che « Tirintio é 
senz’altro chiamato Ercole da Virgilio e da Ovidio » senza aggiungere 
la ragione, ecc. Ma il suo commento non é fatto per le scuole — o, 
almeno, l’edizione da lui curata non @ scolastica — e percid non gli 
correva obbligo di essere minuziosamente preciso. 

In pid luoghi e in una nota finale il De Castro nega che il « Giovin 
signore » del Giorno fosse il principe Alberico Barbiano da Belgioioso, 
come parve al Borgognoni. II Belgioioso, aiutante di campo del Soubise, 
poi tenente generale, presente alla battaglia di Rossbach, non fu day- 
vero un fannullone e un dappoco. Crediamo che il De Castro abbia ra- 
gione, anche perché — e l’osservazione non nuova @ opportunamente 
ripetuta da lui — il Parini volle dipingere non gia un ritratto, ma un 
tipo, e poteva dire di sé, come Fedro: Neque enim notare singulos mens 
est mthi, verum ipsam vitam et mores hominum ostendere. 


STORIA. 


Steria Greea. Parte Prima. La Grecia antichissima di Grurio Betocx. — 
Roma, Fr. M. Pasanisi, editore, 1891. 


Poche volte accade, dovendo parlare di un libro, di potere, come 
nel caso presente, dire ch’esso risponde quasi in tutto al desiderio degli 
stadiosi. 

Una storia greca pensata seriamente, scritta con metodo scienti- 
fico e che raccogliesse i risultati dei pit recenti studi critivi tedeschi, 
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e delle ultime scoperte archeologiche, finora mancava in Italia. Ab- 
biamo, é vero, la versione dell’opera del Curtius, ma ormai la storia 
di questo illustre tedesco é antiquata e non pud rispondere alle esj- 
genze degli studiosi. 

Leggendo il librp del Beloch quello che fa subito buona impres- 
sione si é il notare nell’autore la conoscenza profonda dei fonti della 
storia greca e di tutti i sussidii ch’egli saviamente e con molto discer- 
nimento critico adopera, specie nella parte antichissima, intorno alla 
quale non abbiamo documenti storici scritti, ma bisogna contentarsi 
delle induzioni che si possono trarre dai documenti posteriori e dai mo- 
numenti archeologici. In questa prima parte dell’opera l’autore parla 
della Grecia antichissima, dividendo in cinque capitoli la sua trattazione, 
nella quale discorre successivamente dei Greci @ delle loro origini, del 
Mitoe della Religione loro, dell’ Epopea popolare, delle Leggende delle 
stirpi e della Grecia Omerica. Appartenenti anch’essi alla grande fami- 
glia ariana, i Greci vennero nella penisola balcanica dal settentrione, 
movendo daile steppe erbose che si estendono dalle coste settentrionali 
del Mar Nero fino ai contrafforti dell’altopiano iranico, e che furono, se- 
condo il Beloch, le prime sedi del popolo ariano. Questo il pochissimo 
che pud dirsi delle origini dei Greci, i quali dovettero trovare certamente 
nella penisola una popolazione indigena preellenica di cui nulla ci ri- 
mane e che certamente fu assorbita dagl’immigranti elleni. Popolazioni 
di stirpe diversa, e che gli storici dell’antichita dissero barbare per 
rispetto ai Greci, troviamo a settentrione della penisola, ma di essi i 
Traci e gli Illiri non sono di razza ellenica (quantunque appartenenti 
alla grande famiglia ariana) come dimostrano la lingua ei costumi di- 
versi; i Macedoni e gli Epiroti invero sono greci per la lingua e pei 
costumi: gli Epiroti soprattutto siccome ricavasi da recenti iscrizioni 
scoperte a Dodona; la quale non sarebbe mai diventata, come fu, uno 
dei santuari comuni della nazione ellenica, se non fosse sorta su 
suolo greco. Esaminate queste scarse notizie sui primi popoli che abi- 
tarono il suolo greco, il Beloch viene poi a parlare delle differenze 
fra le stirpi greche, della divisione della popolazione in pagi, della 
successiva unione di questi pagi, donde sorsero poi le monarchie achee, 
e infine della espansione del popolo greco nelle isole del mare Egeo e 
della grande colonizzazione sulle coste dell’Asia minore. Di essa deter- 
mina i punti di partenza dall’Attica in prima, dall’Argolide e dalla 
Beozia dopo e, quanto al tempo, approssimativamente nel secolo X o . 
forse qualche secolo prima, giacché questo grande movimento d’ immi- 
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grazione dovette essere certamente opera di secoli. Come si differen- 
ziarono le stirpi, cosi si differenzid la lingua del popolo ellenico; di qui 
le varieta dei dialetti che il Beloch esamina dottamente e raggruppa 
in dialetti ionici, peloponnesiaci e dialetti della Grecia settentrionale. 

Il secondo capitolo tratta de] Mito e della Religione. Vi si spiega 
la ragione e Ja necessita della creazione dei miti, della trasformazione 
di essi, l’origine della religione greca e di parecchie deita, e di alcune 
in ispecial modo, le quali non sono nate che da epiteti attribuiti ad 
altri Dei. Cosi Fetonte, che é detto figlio del Sole, non é il Sole stesso, 
giacché faeton in greco significa splendente e questo é appunto un at- 
tributo del Sole. 

Per la esposizione delle condizioni della Grecia nel tempo antichis- 
simo non possiamo valerci, come é noto, di fonti contemporanee, ma un 
riflesso approssimativamente esatto ritroviamo nell’epopea nazionale 
greca, ond’é che per istudiare lo stato dei Greci in questo tempo anti- 
chissimo dobbiamo anzitutto esaminare diligentemente i due poemi di 
Omero, che rispecchiano in parte quello stato di civiltaé. Ma tutti e 
due questi poemi non ci presentano il riflesso di una civilta uni 
forme, come potrebbe credere chi li osservasse superficialmente. Non 
solameate |’ Iliade, presa nell’ insieme, riflette condizioni di cultura pit 
rozze di quelle che appariscono nell’ Odissea; ma esistono eziandio, 
sotto questo rispetto, differenze assai notevoli fra i canti pit antichi 
e quelli pid recenti di ciascuna delle due epopee. I frammenti poi 
delle poesie di Esiodo e del ciclo epico mostrano uno stato di civilta 
ancora pil progredito, Le descrizioni omeriche quindi si riferiscono sol- 
tanto in parte all’eta, nella quale ebbe origine ciascuno dei singoli canti, 
ed in parte sono il riflesso d’una civilta molto pit antica, Tutto questo 
lautore ben dimostra analizzando ciascun canto dei due poemi e cer- 
cando di distinguere le parti di composizione pit recente da quelle di 
composizione pit antica. Determinato cosi il valore delle notizie che si 
possono ricavare dai poemi omerici o ciclici per determinare lo stato 
del popolo greco nell’epoca che é@ detta omerica, il Beloch nel quarto 
capitolo del libro tratta delle leggende delle stirpi. Le quali sono con- 
nesse coll’immigrazione dei Greci nelle isole del mare Egeo, nell’Asia 
Minore e nell’interno della Grecia stessa. Esse non poterono certamente 
svilupparsi prima che nelle varie parti del mondo greco si fusse svilup- 
pato il sentimento dell’unita regionale. Di qui la nascita delle leggende 
delle stirpi, che doveano servire a giustificare l’unita originaria di certi 
gruppi di popolazione. 
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Il sesto ed ultimo capitolo intitolato: La Grecia omerica, contiene 
la esposizione dello sviluppo amministrativo, economico e politico della 
Grecia, come possiamo ricavarlo in gran parte dai poemi omerici e so- 
prattutto dai molti materiali archeologici che in abbondanza sono venuti 
in luce recentemente. 

Coneludiamo col dire che questa Storia @ cosa nuova per |’ Italia 
e anche per i dotti, giacché l’argomento é@ svolto, in generale, sotto 
un aspetto e con un metodo affatto diverso da quello che sin qui era 
stato osservato in altri libri dello stesso genere. 


PEDAGOGIA. 


Della decadenza degli studi superior!: Mall e Rimedi; discorso del pro- 
fessore Domenico Gramantizgi. — Urbino, Tip. della Cappella. 


Spesso, lascid scritto un poeta antico, i nomi corrispondono alle cose, 
Spesso, non sempre; e non sempre i titoli corrispondono ai discorsi. 
Questo, per esempio, con buona pace dell’ Autore, poteva essere intito- 
lato: Difesa delle Universita minort, ovvero: Tentativo di confutasione 
del materialismo, od anche in altro modo. Alla decadenza degli studi 
superiori, che dovrebbe essere il tema principale se non unico, egli ac- 


cenna appena alla pag. 5, asserendo che il materialismo, « come tar- 
pando le ali del sentimento e della fantasia aduggia i liberi voli dell’arte 
e della poesia nella patria per eccellenza della poesia e dell’arte; cosi col- 
l'invadere ogni di piu le aule scolastiche e le piu alte regioni della scienza, 
non solo isterilisce le intelligenze e infiacchisce le volonta, ma produce 
la generale decadenza dei costumi. » Al tema ritorna dopo lunghissime 
digressioni, a pag. 38, domandando: « Sard io adunque caduto in errore 
affermando fin da principio, con profonda convinzione, che il verme ro- 
ditore degli studi superiori in Italia, la causa priacipale del nostro deca- 
dimento intellettuale, @ pid specialmente riposta nel materialismo? » Ma 
la dimostrazione, che doveva condurre dalla prima alla seconda asser- 
zione, manca affatto: rimproverare al materialismo la negazione del libero 
arbitrio, il non ammettere niente oltre la materia e le sue leggi, il « prin- 
cipio dell’evoluzione e la conseguente lotta per Pesistenza »; non é dimo- 
strare perché e come le universita nostre sieno decadute, se veramente 
sono in decadenza; non @ fare la diagnosi de’ mali e nemmeno dare la 
ricetta de’ rimedi. 

Difendendo la minacciata esistenza delle Universita minori, l’A. ripete 
argomenti gia noti, partendo, perd, da un presupposto assai discutibile, 
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Sono, egli dice, altrettanti centri di coltura (pag. 6). Ma di quanta e 
quale coltura, di quanta e quale attivita utile, feconda? Vere univer- 
sita non sono, perché si compongono di alcune sole Facolta, e mancano 
della Facolté di Lettere e Filosofia; né hanno gli strumenti di lavoro 
proficuo, biblioteche, gabinetti, cliniche. Per necessita, dunque, invece di 
concorrere efficacemente a « tener alta ed onorata la scienza nazionale » 
sono piccole scuole professionali, utili soltanto a pochi studenti e a pochi 
professori. Per gareggiare con le maggiori, dovrebbero poter disporre 
de’ mezzi de’ quali le maggiori dispongono; poter conoscere i progressi 
della scienza e, se cosi possiamo dire, assimilarseli, Che cid nonsia, é 
provato dal discorso del prof. Gramantieri, il quale non dissimula il suo 
santo orrore per « tutto cid che é forastiero e ci viene d’oltr’alpi e 
doltre mare », come ai tempi del Giusti, e medita nientedimeno, di 
svolgere i germi originali del pensiero italiano, come a’ tempi del Gio- 
berti. Bella rettorica, se si vuole; ma stantia e una delle cagioni vere 
del tardo incremento di alcune parti della nostra cultura. 


FILOSOFIA. 


fl fondamento della Estetica, per Giovanni GruserrPe Gizz1. — Roma, Loe- 
scher, 1891. 


E questo volume |’opera di un giovane di molto ingegno e di co- 
gnizioni varie ed estese, mache per sostenere una tesi geniale si man- 
tiene a un solo punto di vista invece di guardare il suo soggetto sotto 
i varii angoli visuali, ne’ quali @ stato considerato da altri. Pel signor 
Gizzi il bello non @ obiettivo, ma subiettivo, e il suo fondamento va 
cercato nel sentinento e non altrove. Se egli accenna ad altre ragioni 
del bello, cid fa soltanto per confutarle, mostrandone la differenza, che 
le separa da quella che, a suo avviso, le domina tutte; ma in realta 
non discute abbastanza le dottrine, in cui sono largamente esposte. Ren- 
diamogli, peraltro, subito questa giustizia che egli ha colto, non diremo 
un aspstto propriamente nuovo della teoria estetica, ma un lato poco 
coltivato della medesima, e civoé |’ importanza dell’associazione delle idee 
nella produzione del sentimento del bello. 

Le leggi dell’associazione, che, come ognuno sa, erano altra volta 
ristrette alla funzione del richiamo, e quindi a una parte della memoria, 
furono, per opera dei filosofi inglesi contemporanei, estese a tutti i fatti 
psichici, anzi a tuttii fatti biologici; in modo da fare dell’associazione 
un processo generale della vita, e della memoria la base delle abitu- 
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dini in tutto il mondo organico. A questa veduta generale si é ispirato 
il signor Gizzi tanto pid naturalmente in quanto che egli appartiene 
alla scuola del positivismo fisiologico. Difatti, benché non definisca 
espressamente l’anima per una funzione organica, discorre nondimeno 
dei fatti psichici, come se nerisultassero e come se tutta |’ importanza 
loro dipendesse dall’organismo. Egli, veramente, non riduce il bello alla 
sensazione immediata (pag. 62) e molto meno allo stimolo, che la pre- 
cede, ossia l’impressione, ma lo giudica talmente legato con questi ele- 
menti preesistenti, che da essi ricava, a cosidire, tutta la sua sostanza. 
E per fermo, il sentimento del bello, secondo il Gizzi, non @, come tutti 
gli altri sentimenti, che « il risultato della fusione delle affezioni ri- 
destate nel nostro interno dalla associazione » (pag. 11). Queste affe- 
zioni provengono, alla lor volta, dalle modificazioni nervose e dal moto 
molecolare del sistema organico, tanto che lo stesso bello intellettivo 
ovvero il sentimento, in cui si risolve, dipende dalla eccitazione del 
pneumogastrico e da quella del vago (pag. 92-93), al modo stesso che 
le idee, collegate ad esso, dipendono dal rispettivo stato molecolare, 

L’associazione delle idee, chi pud negarlo? arricchendo, sotto |’ in- 
flusso della vivacita di un ricordo, |’immagine o la rappresentazione 
complessa, che eccita in noi il sentimento del belle, contribuisce alla 
produzione di questo fenomeno; pit un’ idea o una cosa, giudicata bella, 
si collega con altre, e pid il sentimento estetico acquista importanza e 
intensita; ma, se questa giunta é un accessorio rilevante, anzi un fattore 
importante del sentimento del bello, non per questo potra riguardarsene 
come il fondamento. Benché il bello sia distinto dal vero, sara pur 
sempre fondata quella sentenza attribuita a Platone che l’uno é lo splen- 
dore dell’altro, Senza il vero, ossia senza l’ordine e le leggi della realta 
e del pensiero, il sentimento estetico sarebbe una contradizione, e nel 
fatto l’osservazione prova che senza di essi non esiste; anche le com- 
binazioni le pit singolari della immaginazione trovano nei rapporti pos- 
sibili delle forme esteriori e degli elementi ottici ed acustici la base atta 
a sostenere il sentimento estetico, come ad esempio le raffaellesche delle 
logge del Vaticano. Difficilmente si accordera all’A. di questo libro che 
un paesaggio o una scena di architettura possano dirsi belli, se non vi 
sono osservate le leggi della prospettiva e dell’ottica, se il sentimento 
estetico che ne proviene, non si fonda sopra un giudizio conforme alle 
teorie scientifiche imbasate, alla lor volta, nelle leggi e forze della 
natura. 

Il Gizzi, del resto, svolgendo il suo tema, restringe talmente la so- 
luzione del problema circa la genesi del bello nei limiti della associa- 
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zione di imagini e sentimenti ridestati con le percezioni attuali, da pa- 
rerne escludere qualunque produzione originale e da farne soltanto un 
effetto della memoria. L’imaginazione non conserva, certo, in questa 
waniera di vedere il valore per cui si suole assimilare il genio a una 


potenza creatrice. 

D’altra parte, non possiamo omettere che le estese cognizioni dell’A. 
in fatto di belle arti e la sua cultura letteraria, permettendogli di 
moltiplicare gli esempii del sentimento estetico, conferiscono al suo vo- 
lume un pregio non comune e procurano al lettore un allettamento, che 
tempera in modo opportuno l’aridita della trattazione scientifica, e ben 


si addice al soggetto, 


La scuola classica e Il’ Insegnamento della filosofia, per S. Ferrari. — 

Padova, 1891, A. Draghi ed. 

Fra le materie insegnate nei nostri licei poche hanno subite tante 
mutazioni quante la filosofia. Ora il programma ne fu soverchiamente 
allargato, ora eccessivamente ristretto; né mancarono fautori della sua 
abolizione, mentre altri la riguardarono come l’apice di tutta la istru- 
zione classica, 

L’A. si é proposto di raccogliere in questo volume e di svolgere 
le argomentazioni che avversari e difensori accampano pro e contro 
dell’insegnamento della filosofia; dimostrando che non solo la conclu- 
sione di questo conflitto é favorevole al suo mantenimento nelle scuole 
secondarie, ma che occorre accrescere il tempo, ora affatto insufficiente, 
che é concesso allo svolgimento del relativo programma, Poiche, quan- 
tunque limitato agli elementi di psicologia, di logica e di etica, due ore 
per settimana concesse a questo insegnamento nei singoli anni di corso 
non possono bastare in aleun modo a renderlo serio, a ricavarne |’eser- 
cizio della mente, le abitudini logiche e le convinzioni morali che deb- 
bono esserne il frutto. O sopprimere addirittura la filosofia nell’in- 
segnamento secondario, se non si crede utile, o farle il posto necessa- 
rio, se tale @ giudicato. A questa seconda parte dell’alternativa il pro- 
fessore Ferrari @ condotto dalla discussione che in pit di 160 pagine 
egli consacra all’argomento, collegandolo con le questioni generali di 
ordine morale e civile, scientifico e pratico, didattico e pedagogico, che 
ogni parte importante della istruzione pubblica naturalmente solleva, e 
piu che mai nel tempo presente, nel quale la moltiplicita delle cogni- 
zioni e le difficolta crescenti della educazione moderna fanno sentire il 
bisogno di una sintesi conciliativa di esigenze e attitudini opposte. Im- 

Vol. XXXIII, Serie III — 16 Maggio 1891. 26 
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perocché lettere e scienze debbono armonizzare nell’opera educativa, 
malgrado il contrasto loro, e le eonvinzioni morali vogliono la parte 
loro in una societa in cui va declinando la fede positiva. Guardando 
il suo soggetto sotto i vari aspetti, nei quali si presenta al Governo, 
alla scuola, all’educatore, il Ferrari scopre da ogni lato buone ragioni 
per chiedere alla filosofia, tenuta, beninteso, nei giusti limiti, il modo 
ora di temperare, ora di compiere gl’indirizzi letterario e scientifico, 
che senza di essa diverrebbero esclusivi con danno della integrita e 
armonia di un perfetto sviluppo delle facolta umane e della realizza- 
zione di quell’ ideale, a cui deve informarsi l’ istituzione dell’ uomo e 


del cittadino. Considerazioni di ordine storico e filosofico, esposte in 


lingua purgata e in forma persuasiva, conferiscono a questo lavoro di 
S. Ferrari un carattere elevato, e ne rendono la lettura piacevole, 
mentre é la difesa di una causa nobile e giusta. 


SCIENZA E INDUSTRIA. 


Annuario sclentifice ed indastriale pel 1890 (parte 2*). — Milano, fra 

telli Treves, 1891. 

In uno degli scorsi fascicoli venne dato un cenno delle varie ma- 
terie contenute nel 1° volume dell’ Annuario. Il volume secondo si apre 
con la trattazione di questioni che interessano molti scienziati, e che 
riguardano gli scambi i quali avvengono tra |’atmosfera e il terreno, in 
relazione alle piante coltivate, l’azione dell’ elettricita sui vegetali, la 
conservazione delle sostanze concimanti. L’ingegnere Niccoli, in questo 
capitolo dedicato all’agraria, tratta delle malattie delle piante, della col- 
tivazione di piante nuove come la tuberina, delle proprieta di altre piante 
utili e gia note, quale sarebbe la ramé, dei rimedi migliori per com- 
battere certe malattie delle piante e del loro modo di azione. Le in 
dustrie agrarie non sono dimenticate, e la preparazione del vino, I’ in- 
fluenza che su questo prodotto esercitano la luce o la corrente elettrica, 
e poi la conservazione del latte, sono soggetti particolarmente trattati 
dall’autore, che ri ferisce inoltrele principali decisioni prese nei vari Con- 
gressi agricoli dello scorso anno. Ed @ con piacere che si vede il nostro 
paese aver parte precipua in questo grande e proficuo movimento agricolo. 

La meccanica industriale che, ad onta della sua origine recente, 
ha 1aggiunto un grande e rapido sviluppo, forma il soggetto di un ca- 
pitolo ne! quale |’ ingegnere Garuffa si diffonde sui motori idraulici, 
sui generatori e sulle macchine a vapore, sui motori destinati alla 
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piccola industria, e sulla trasmissione del lavoro a distanza per mezzo 
dell’aria compressa o rarefatta. Segue la descrizione di una numerosa 
serie di industrie e di applicazioni scientifiche. Ricorderemo tra queste 
gli usi industriali dell’ amianto, specialmente adoperato per preparare 
materiali incombustibili; e del pari menzioneremo i vari processi per 
la smaltatura del ferro, quelli per fabbricare il celluloide o la seta ar- 
tificiale ecc. Il capitano Clavarino occupasi di Tecnologia militare, e 
quindi passa in rivista i recenti perfezionamenti arrecati alle armi por- 
tatili onde renderle piu efficaci; l’articolo contiene la descrizione e i 
disegni del fucile germanico, la descrizione dei fucili adottati in Au- 
stria, nell’ Inghilterra, nel Belgio, in Danimarca; e queste notizie ven- 
gono completate da uno specchio che riassume i dati relativi alle armi 
e alle munizioni dei diversi eserciti. Di particolare importanza é il ca- 
pitolo in cui il capitano Clavarino, assai competente in questa specie 
di studi, tratta delle polveri senza fumo, intorno alle quali nello scorso 
anno si levd tanto rumore, Per quanto riguarda la Marina, |’ Annuario 
ha un articolo del Rimiesi che contiene un’ accurata descrizione della 
nostra corazzata « Sardegna ». Dopo di aver parlato dei nuovi incrocia- 
tori francesi, delle cannoniere fluviali, dei battelli sottomarini, l’autore 
descrive il nuovo bacino di carenaggio della Spezia, terminando col 
progetto d’ iniziativa americana, di una rivista navale internazionale che 
dovrebbe aver luogo nel 1893 a Nuova York. 

L’ ingegnere Arpesani occupasi delle opere pid importanti d’ inge- 
gneria, compiute o progettate nello scorso anno. Si vede cosi la fer- 
rovia attraversare immense estensioni come nelle Ande, o tentar la sca- 
lata di ripide montagne come per la Jungfrau, o cercar nei centri po- 
polosi, come a Londra, nelle viscere del suolo le vie di comunicazione ; 
vien data inoltre la descrizione dei ponti pid noteveli e delle opere 
idrauliche pid importanti, quali sarebbero il canale di Manchester, che 
unisce questa citta con Liverpool, o i lavori compiuti nel porto di Bor- 
deaux. Un bell’ articolo é quello del Brunialti, che riassume il vasto 
e svariato progredir degli studi geografici. In un numero relativamente 
breve di pagine, l’autore ha saputo riunire una quantita considerevole 
di notizie, che al lettore danno un’ idea concisa ma chiara di quanto, 
in ogni parte del mondo, @ oggi conquista della scienza geografica: sia 
che si tratti di studi attinenti alla storia della geografia, o alla etno- 
grafia, a questioni sociali o commerciali, L’Annuario si chiude final- 
mente con un necrologio scientifico del 1890, e con un utile indice, per 
autori e per materie, delle svariate materie trattate nei due volumi. 
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SCIENZE ECONOMICHE. 


The Scope and Method of Political Economy, by Joun Nevitte Keynes. 
— London, Macmillan a C.°, 1891. 


Questo libro si pud mettere per molte parti degnamente a riscontro 
con quelli ben noti e assai lodati del Cairnes, del Cossa e del Menger in- 
torno alla natura e allo studio della economia politica. E una trattazione 


pressoché completa delle questioni preliminari della scienza, riguardanti 
loggetto, il carattere e lo scopo di questa disciplina e le sue relazioni e at- 
tinenze colle altre scienze sociali, il significato e !’importanza delle sue 
dottrine e i metodi pit adatti ed efficaci alla scoperta e alla dimostrazione 
di esse. L’autore espone da prima lo stato della quistione, accennando alla 
divergenza delle opinioni prevalenti, e soprattutto delle due scuole avverse, 
l’una cosi detta « realistica » o « storica» e l’altra qualificata come amante 
delle « astrazioni » e delle « generalita » troppo assolute; e dimostra come 
la controversia fra le due parti, nelle sue forme pit esagerate, si fondi 
spesso sugli equivoci, e come sia necessaria un’accurata esposizione del me- 
todo scientifico per dirimerla completamente. E chi ricorda le pit récenti 
dispute che si sono agitate fra i seguaci dello Schmoller e quelli del Men- 
ger,non potra disconoscere |’esattezza di queste osservazioni del Keynes. Il 
quale entra cosi nel sno tema, e chiarisce anzitutto il carattere teorico 
delle dottrine economiche, in quanto sono risultato di una ricerca posi- 
tiva, distinguendole dalle norme dell’arte, dai precetti della morale e si- 
mili. Indi si fa a delineare il concetto della economia nel senso puramente 
scientifico, e in quanto si distingue da quello delle scienze fisiche e delle 
Scienze morali, ponendo in rilievo il carattere « sociale » di quei fatti che 
ne costituiscono l’argomento immediato, Per tal guisa, dopo di avere de- 
terminato con precisione l’oggetto speciale della scienza economica, ch’ é 
un aspetto particolare dell’attivita umana e della societa, egli parla delle 
sue relazioni colla cosi detta « sociologia » respingendo le due opinioni 
opposte ed ugualmente fallaci, di un’assoluta indipendenza o di una di- 
pendenza inconciliabile col suo ufficio di ricerca originale e positiva; e di- 
mostra come siano ammissibili le « astrazioni » in economia, e fecondo di 
risultati lo studio unilaterale dell’uomo e della societa, quantunque per 
pil rispetti non possa prescindere da una conoscenza esatta di altri fatti e 
condizioni della vita reale. E apprestando giustamente l’efficacia e l’im- 
portanza del ragionamento esatto e sistematicamente « isolatore », di- 
mostra anche il carattere « ipotetico » dei risultati che se ne otten- 
gono. E qui la norma, secondo cui si distingue I’ elemento astratto da 
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quello concreto in economia, e si determina il significato « relativo » 
delle sue leggi e uniformita,e via dicendo, Indi l'autore in tre larghi 
capitoli, che sono fra i migliori e pit importanti del suo libro, fa 
un’ esposizione accurata dei « metodi » che possono adoperarsi con 
esito diverso nello studio dei fatti economici; dimostra |’ importanza 
fondamentale e la imprescindibile necessita della osservazione semplice o 
sistematica; delinea esattamente il concetto e descrive il magistero di quel 
« metodo deduttivo concreto » che, quantunque spesso frainteso ed anche 
avversato da molti per inescusabile leggerezza, é@ pur sempre la forza 
maggiore delle scienze sociali; ed apprezza giustamente il significato e il 
valore del cosi detto « metodo matematico » che taluni esaltano per eccesso 
dizelo, ed altri deprimono per qualche preconcetto od erronea nozione. E 
infine negli ultimi capitoli tratta delle relazioni che passano fra |l’eco- 
nomia politica, la storia e la statistica, dimostrando principalmente il 
sussidio potente che l’una riceve dalle altre, e quanta luce derivi alle 
sue dottrine dai fatti che le altre hanno accertato, coordinato e ridotto 
ad espressioni precise ed uniformi. Questi argomenti, che noi abbiamo 
accennato rapidamente, l’autore svolge con sufficiente larghezza e illu- 
stra con numerosi esempi e con elette e copiose indicazioni bibliogra- 
fiche, che danno al suo libro un carattere di modernitd che non é 
l'ultimo dei suoi pregi. Si pud dire ch’egli ha tenuto conto della mas- 
sima parte delle fonti nazionali e straniere che si riferiscono alle qui- 
stioni trattate, e ne abbia usato con lodevole discernimento, Ben é vero, 
che non sempre ha serbato la giusta misura nella trattazione della mate- 
ria; qualche volta si ferma troppo a lungo sovra argomenti poco impor- 
tanti o per se stessi semplici e chiari; e qualche altra sorvola rapidamente 
su alcuni punti pid difficili e controversi, come quelli, ad esempio, che ri- 
guardano le dottrine fondamentali degli economisti classici. Ma nel com- 
plesso i pregi superano di gran lunga quelli che potrebbero sembrare 
difetti, avuto riguardo soprattutto alla natura del libro; il quale nel suo 
complesso pud dirsi un’ottima guida per gli studiosi della economia 
politica, 
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(Notizie italiane) 


Il 2 di questo mese mori a Monaco l’illustre storico Ferdinando 
Gregorovius, l’autore della grande Storia di Roma, tanto benemerito 
dell’ Italia per questo e per altri suoi importanti lavori. La Nuova An- 
tologia, che si onord di averlo collaboratore, sente il dovere, e lo adein- 
pira nel prossimo fascicolo, di parlare ai suoi lettori dell’uomo degna- 
mente famoso e della sua vita letteraria, che fu tutta piena di belle e 
nobili opere. 


Fra le sostanze dotate di proprieta antisettiche, e quindi utilizzabili 
per la cura delle ferite, venne anche compreso lI’ estratto di tabacco, il 
quale, al potere distruttivo dei microrganismi, avrebbe unito il pregio di 
riescire innocuo pei tessuti. Naturalmente venne subito preparato del 
materiale da medicazione imbevuto colla nuova sostanza, e se ne disse 
vantaggioso l'uso; ora, invece, da alcune ricerche eseguite dal dott. Mo- 
nari, risulterebbe che il presunto potere :~icrobicida de.l'estratto di ta- 
bacco non esiste. Le ricerche del dott. Monari ebbero anzi tutto per og- 
getto di determinare se il materiale (cotone, garza e feltro), preparato 
colla nuova sostanza antisettica. conteneva o no dei microrganismi; e le 
culture mostrarono che dei microrganismi vi si trovano in abbondanza, 
ma non capaci di causare disturbi agli animali cui vennero inoculati. Si 
vide inoltre che il succo di tabacco, non solo non modifica la vitalita 
delle spore e dei bacilli di antrace, e dei microrganismi piogeni coi quali 
stette lungo tempo in contatto, ma che anche mescolato in poca dcse 
nei liquidi di cultura, permette e agevola lo sviluppo dei microrganismi 
suddetti. Anche l'euforina (Fenil-uretano), preconizzata come un potente 
antisettico, avrebbe dati risultati identici a quelli dell’estratto di tabacco. 





NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 411 


— Altre ricerche, analoghe alle precedenti, sono state eseguite dai 
dottori Scala e Sanfelice, per studiare l'azione dell’ acido carbonico, di- 
sciolto nelle acque potabili, su aleuni microrganismi patogeni. I micror- 
gauismi sui quali venne sperimentato, furono quelli del choléra, del tifo, 
del carbonchio, della setticemia dei conigli, lo stafilococco piogeno e 
aureo. Si riconobbe, dopo una serie d’accurate indagini, che i microrga- 
nismi sopra menzionati non risentono l’azione delle quantita di acido 
carbonico ordinariamente disciolte nell’acqua, e che la loro insensibilita 
si mantiene, pei microrganismi del choléra e del carbonchio, anche quando 
una corrente di gas é fatta passare per varie ore nell’acqua. Altre analisi 
si fecero nell'acqua di seltz contenuta nei sifoni, e si trovd che in essa 
trovasi, in piccolo numero, un microrganismo assai comune nelle acque, 
il Proteus vulgaris, il quale per altro, coll’andar del tempo e quando la 
pressione del gas diminuisce entro al recipiente, presenta sempre un 
lento e limitato sviluppo. Gli autori hanno poi osservato il fatto interes- 
sante, che l'acido carbonico in forti dosi non uccide le spore del bacillo 
del carbonchio e di quello sottile, ma ne impedisce lo sviluppo. 

— Non tutte le rondini, allorquando si avvicina la stagione inver- 
nale, lasciano la nostra penisola per recarsi nelle regioni pit calde. Nelle 
pianure della Calabria s’incontrano delle rondini anche durante |’inverno, 
e il dottor De Fiore ha voluto determinare a quale specie appartengono. 
Avendo avuto occasione nel gennaio scorso, di osservare e di catturare 
aleune di queste rondini, il De Fiore ha riconosciuto che si tratta della 
rondine montana (cotile rupestris), la quale si trattiene per breve tempo 
nella pianura, e ritorna al nord non appena la temperatura si eleva un 
poco. Le rondini montane sono adunque sedentarie in Calabria; esse nidi- 
ficano sui monti, e nell’inverno scendono numerose alla pianura. 

— Il prof. Isidoro ‘i el Lungo, per incarico ricevuto dal Ministero 
della pubblica istruzione, terra tre conferenze sulla Divina Commedia 
nei giorni 17, 24 9 31 del corrente mese nell’Aula Magna del R. Isti- 
tuto di Studi Superiori, in Firenze. L’argomento delle tre conferenze 
sara: La figurazione storica del Medio-Evo italiano nel Poema di Dante. 

— Il prof. Guidi della Universita di Roma ha pubblicato un nuovo 
testo siriaco del Breviarium relativo alla topografia di Roma nel medio- 
evo, del quale si conoscevano finora solamente due manoscritti, uno 
nella Biblioteca vaticana e un altro nel Museo britannico. Questo nuovo 
testo & stato trovato nella Historia Ecclesiastica del Patriarca Michele I 
siriaco, scoperta dal vescovo di Bagdad Rihmani. 

— Saggi Critici e Biografici é il titolo di un volume di studi pub- 
blicato recentemente dall’avv. Felice Tribolati, il quale in esso ha rac— 
colto alcuni suoi scritti che videro gia la luce separatamente in riviste. 
Notiamo fra gli altri uno scritto intorno a un processo avuto da Lord 
Byron nel suo soggiorno a Pisa, un altro sullepistolario italiano del Vol- 
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taire accademico della Crusca, e due intorno al Giordani. I] volume é edito 
da Enrico Spoerri di Pisa. 

— Il prof. Pietro Pinton ha pubblicato in un fascicoletto estratto 
dal Nuovo Archivio Veneto la illustrazione ad una Lapide e ad un’ An- 
cona della prima meta del secolo XIV, che trovansi nella Chiesa di Santa 
Maria de’ Penitenti in Piove di Sacco presso Padova. La lapide é im- 
portante per l’iscrizione che é in dialetto pavano; l’ancona, che era ri- 
masta finora ignota in un angolo di un magazzino di paramenti sacri, 
si connette con l'iscrizione, ed 6 di pennello maestro. Ne parleremo pit 
ampiamente in uno dei prossimi fascicoli. 

— Il signor Gustavo Sacerdote pubblichera fra non molto nella Rac- 
colta dei Cataloghi dei codici orientali di aleune Biblioteche d'Italia, che 
si stampa a spese del Ministero delle pubblica istruzione, il catalogo dei 
mss. ebraici e samaritani esistenti nella Biblioteca Casanatense. In questo 
catalogo sono descritti 255 mss. ebraici che comprendono bibbie, comenti 
biblici, trattati di filosofia, cabalistica, astronomia, medicina e matema- 
tica. I mss. Samaritani sono quattro e consistono in versioni samaritane 
del Pentateuco. Ne sono editori i Succ. Le Monnier. 

— Il prof. Luigi Friso ha pubblicato in un volume due sue recenti 
conferenze che hanno per titolo: Le consolazioni umane e l’avvenire della 
bellezza. Ne @ editrice la Cooperativa di Milano. 

— L'editore Floriani di Perugia annuncia la pubblicazione di una 
opera intitolata : L’ Umbria descritta ed illustrata, diretta dal prof. F. Guar- 
dabassi. L’intento ¢ell’opera é di offrire un quadro dell’ Umbria nei suci 
varii aspetti geografico, etnico, storico, artistico, economico. Sara pub- 
blicata a dispense, non meno di una al mese, di 16 pagine ciascuna, con 
copiose fotoincisioni. 

— La Camera dei deputati ha pubblicato un secondo supplemento 
alla parte I* (scritti biografici e critici) del catalogo metodico degli scritti 
nelle pubblicazioni periodiche e straniere da essa possedute. Cosi ora gli 
articoli portati a conoscenza degli studiosi per opera di quel catalogo 
ascendono a 30,174. Col supplemento or ora uscito si chiude la prima 
parte del catalogo condotto fino al 1887. In esso troviamo, oltre l’indice 
alfabetico degli autori, un elenco completo dei periodici che hanno con- 
tribuito a formare la prima parte di questa importante pubblicazione. 
Essi uscendono a 261. 

— Il comm. Lorenzo Maddem. professore emerito di meccanica ra- 
zionale nell’ Universita di Catania, testé defanto, ha con testamento del 
28 maggio 1886 legato a quella biblioteca universitaria tutti i suoi libri 
e un suo busto in marmo. 

— I> cof. Carlo De Stefani, dell Istituto di Studi Superiori di Fi- 
renze, ha offerto in “ono alla Biblioteca Nazionale di Firenze settanta- 
sette lettere autografe che sono parte del carteggio del padre suo con 
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alcuni dei pi celebri contemporanei. Fra queste lettere ve ne sono 
quarantadue di Nicold Tommaseo, le quali vengono ad accrescere il co- 
pioso ed importante carteggio di questo illustre letterato che gia esiste 
in quella Biblioteca. 


( Notizie estere ) 


Bi & detto che la torre Eiffel, sotto l’azione di forti correnti aeree, 
subisce degli spostamenti, i quali, secondo alcuni, sarebbero nientemeno 
che di tre metri. Per risolvere sicuramente la questione, si 6 pensato di 
fare delle osservazioni dirette, e il comandante Defforges ha impiantato, 
a questo scopo, un canocchiale nel pilone sud della torre. Al vertice 
della torre venne disposta una scala che servira come punto di 
riferimento durante il giorno; durante la notte col canocchiale si osser— 
vera una lampada elettrica. In questo modo, non solo si potra determi- 
nare l’'ampiezza delle oscillazioni per opera del vento, ma si determiner& 
anche lo spostamento che subisce Ja torre sotto l’azione del calore solare. 
Le osservazioni fatte sino ad ora mostrano che gli spostamenti della 
torre non oltrepassano i due centimetri; e, secondo il Defforges, anche 
con un vento forte essi giungeranno ad un decimetro al massimo. 

— E avvenuto nella Dordogna che la segala, raccolta nello scorso 
anno, ha manifestato un’azione tossica in tutte le persone e in tutti gli 
animali che ne consumarono la farina. I disturbi consistevano in un forte 
torpore e in un indebolimento generale. Dei fatti analoghi al precedente 
erano gia stati osservati nell’impero russo, al di 1a della Manciuria, e il 
Woronine, esaminando la segala dotata di proprieta stupefacenti, aveva 
riconosciuto che essa appariva ricoperta da una ricca vegetazione crit— 
togamica. I] Prillieux, che ha osservato la segala nociva della Dordogna, 
riferisce di avervi trovato nell’interno un fungo, sempre lo stesso, il cui 
micelio invade l'intiero strato dell’albume. Il fungo sarebbe prossimo al 
Dendrochium, ma presenterebbe una disposizione speciale e analogaa quella 
della crittogama che @ causa dell’infracidamento dell’ananasso. Il fungo 
della segala stupefacente dovrebbe dunque formare un genere nuovo. 

— I signori Detebecque e Legay hanno recentemerte scoperto che 
nel fondo del lago di Annecy esiste una sorgente di acqua calda, la 
quale scaturisce dal termine di una specie di escavazione a imbuto, posta 
a 16 metri sotto il letto del lago. Le osservazioni termometriche hanno 
tatto vedere che l’acqua sorgiva possiede una temperatura di circa 12 
gradi, mentre all intorno la temperatura dell’acqua del lago é di soli 4 
gradi. Il curioso si 6 che una specie di presentimento dell’esistenza di 
una siffatta sorgente l'aveva avuto venti anni addietro l’attuale Pres - 
dente della Repubblica Carnot, il quale nel 1870 era precisamente inge- 
gnere di ponti e strade ad Annecy. 
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— Un nuovo antisettico 6 stato presentato all’Accademia di medi- 
cina di Parigi, e dal suo inventore, signer Berlioz, ricevette il nome di 
microcidina. Questa sostanza si ottiene mescolando, a caldo, del naftolo 
con meta peso di soda caustica; si formano cosi, oltre al naftolato di 
soda, diversi composti dotati di proprieté antisettiche. La polvere pud 
sciogliersi, in proporzione di un terzo, in una data quantita d'acqua, ma 
la soluzione gia al 3 per mille presenta propriet& nettamente microbi- 
cide, pur essendo poco tossica. Il Berlioz ha fatto delle esperienze di 
confronto con altri antisettici, ed ha osservato che la microcidina, pur 
mostrandosi inferiore al sublimato ed al naftolo, 6 dieci volte pit ener- 
gica dell’acido fenico, e venti volte pit attiva dell’acido borico. La nuova 
sostanza adoperasi in generale in soluzioni al 3 q al 5 per mille. 

— Al momento del raccolto, il grano contiene una quantita d’acqua 
la quale in gran parte dipende dal clima in cui crebbero le piante. Ora 
il Balland, incaricato dal Governo francese d’una serie di ricerche sui 
grani e sulle farine che si traggono dalla pianura di Chéliff in Algeria, 
ha rilevato che i cereali cresciuti in un clima caldo e asciutto, i quali 
contengono dall’S al 9 per cento d’acqua al momento del raccolto, pos- 
sono assorbire una notevole quantita d'acqua allorquando sono tenuti in 
luoghi umidi, e aumentar cosi in peso dal 6 al 10 per cento. 

- Il Cazeneuve ha ottenuto importanti risultati adoperando, pel 
trattamento delle viti invase dalla filossera, il solfuro di carbonio me- 
scolato colla vaselina. L'uso della miscela, al mezzo o ai due terzi per 
cento, si 
furo di carbonio cosi preparato, ha il vantaggio di diffondersi bene nei 
terreni anche duri, e di evaporare molto lentamente. Le piante trattate, 
coi mezzi consueti, con solfuro e vaselina si ricoprono di una ricca .vege- 


esteso su vasta scala in molte regioni viticole francesi. Il sol- 


tazione ed offrono i segni di un aumento di vitalita. 

— In Corsica, a due chilometri circa dalla stazione di Ponte Leccia, 
é stata scoperta una grotta, o meglio una serie di grotte fra loro comu- 
nicanti le quali spingonsi entro le viscere della terra per una lunghezza 
di circa 60 chilometri. L’apertura della grotta é assai piccola, e di diffi- 
cile accesso; per essa si penetra in un immenso salone alto circa 20 metri, 
Il « Cosmos » dice che degli esploratori i quali si inoltrarono nelle grotte 
successive alla prima, tornarono addietro dopo circa otto ore di cammino 
senza averne potuto ritrovar la fine. Si suppone che le grotte facciano 
capo ad una caverna la quale apresi sul mare, poco lungi dal capo della 
Ravellata presso Calvi. In questa apertura le onde vanno a frangersi 
producendo un forte muggito; e precisamente nella grotta ora scoperta 
si sente un rumore sordo, che corrisponderebbe a quello che fanno le 
onde all’altro capo di questo grande corridoio sotterraneo. 

— Liillustre M. Barthélémy Saint-Hilaire ha dopo parecchi anni di la- 
voro finita la sua traduzione delle opere di Aristotile. L’opera si compone 
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di trentacinque volumi, pit un altro che ora é in corso di stampa e con- 
terra un indice generale. Tutta l’opera completa sara messa in vendita 
quanto prima. 

— Il celebre manoscritto del X° secolo di Demostene, che si con- 
serva nella Biblioteca Nazionale di Parigi, 6 stato riprodotto recentemente 
in eliotipia da! signor Berthand. Il facsimile si compone di due volumi 
del formato stesso del codice, (1066 pagine) e costa seicento lire. 

— Emilio Zola ha incominciato a lavorare a un suo nuovo romanzo 
intitolato La Guerre. Egli andra a visitare la citta e il campo di bat- 
taglia di Sedan per raccogliere i materiali che gli serviranno per de- 
scrivere la famosa battaglia tra francesi e prussiani il 2 settembre 1870. 
Questa descrizione della battaglia di Sedan occuperd la terza parte del 
romanzo. 

— La libreria Lemerre di Parigi ha pubblicato in questi giorni la 
traduzione francese delle Terze Odi Barbare del Carducci dovuta al si- 
gnor Julien Lugol. E preceduta da una dotta introduzione di Piérre 
de Nolhac, nella quale l’autore espone le regole della versificazione, af- 


finché il lettore francese, poco familiare coi ritmi antichi, se ne renda 


conto. La traduzione é in prosa. 

— Il signor Aimé Puech ha pubblicato recentemente uno studio in- 
torno a S. Giovanni Crisostomo, il celebre riformatore della societé cri- 
stiana nel quarto secolo. Quest’opera é stata premiata dall’'Accademia di 
Scienze morali e politiche. Ne @ editrice la casa Hachette. 

— Il 15 maggio sara pubblicato contemporaneamente nella Revue 
des Revues di Parigi e nella Review of Reviews di Londra un interessante 
articolo intitolato: Léon XIII Intime. 

— E stato pubblicato in questi giorni per cura della Societa di edi- 
zioni scientifiche un volume intitolato: Nos Grands Médecins d’aujourd’huj. 
Ne é autore il dott. Horace Bianchon, il quale in questo suo libro ha fatto 
uno studio dei pit celebri medici viventi, dando di ciascuno di essi il 
ritratto, la biografia e la bibliografia delle opere. Un capitolo é riservato 
per i medici meno noti. 

— L’editore De Brouwer ha dato fuori in questi giorni una splen- 
dida pubblicazione intitolata: Les Vitraux de la Cathédrale de Bourges 
posterieurs au XIII siécle. La descrizione e i disegni riprodotti sono del 
signor A. De Mélaires; l’introduzione 6 del signor E. De Beaurepaire. 
I lettori, ai quali 6 noto che Bourges fu nel medio-evo la sede di un 
gran movimento artistico, accoglieranno con molto piacere questo volume, 
che si propone appunto d’illustrare tale grande fioritura artistica per 
quel che riguarda la cattedrale di Bourges. 

— Il giorno 15 di maggio usciraé un interessante volume intitolato: 
La Crise Chréstienne. Questions d’Aujourd huj, del quale é autore il si 
gnor Pierre Lasserre. Editrice 6 la casa Perrin e C. di Parigi. 
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— Bulgares et Russes & il titolo di un volume che quanto prima dara 
fuori, pei tipi del Baudouin di Parig', il signor M. Paul Marin. Il Marin 
é gia voto per il suo libro: Francais et Russes vis-a-vis la triple alliance. 

— E stato pubblicato il secondo volume dell'’opera del signor A. Le- 
grelle intitulato: La Diplomatie Frangaise et la Succession d' Espagne: 
Questo secondo volume abbraccia il periodo storico dal 1697 al 1699. Ne 
é editore il signor Pignon di Parigi. 

— ll signor E. Quentin-Bauchart ha pubblicato recentemente il vo- 
lume da tanto tempo annunziato, La Bibliothtque de Fontaineblau et les 
livres des derniers Valois & la Bibliotheque Nationale (1515-1589). Que- 
sto lavoro del signor Quentin-Bauchart contiene una storia, abbastanza 
particolareggiata e fondata su documenti, delle vicende della biblioteca di 
Fontaineblau, uno studio sull’arte del rilegare in Francia sotto gli ultimi 
Valois e la descrizione ragionata di tutti i libri, manoscritti e stampati 
che appartennero a Francesco I, Enrico II, Francesco II, Carlo X ed 
Enrico III. Ne é editrice la casa Huard e Guillemin di Parigi. 

— Quanto prima la casa editrice Plon e Nourrit di Parigi pubbli- 
chera il primo volume delle Vemoires du Général Baron de Marbot. 
Questo primo volume 4 diviso in tre parti, intitolate Génes, Austerlitz, 
Eylau, ed 6 accompagnato da un ritratto del generale. 

— L'editore Badouin di Parigi comincera fra poco la pubblicazione 
in fascicoli di un Nouveau Dictionnaire des Sciences Militaires. E com- 
pilato da un ufficiale superiore, e si comporra di 8 fascicoli, che l’editore 
spera di pubblicare tutti dentro l’anno. 

— Les Archives de U Histoire de France @ il titolo del primo fasci- 
colo di un Manouale bibliografico per la storia di Francia. I compilatori 
sono i signori V. Langlois e H. Stein, archivisti e paleografi degli archivi 
di Stato. Questo primo fascicolo contiene i tre primi capitoli: Archives 
Nationales — Archives des Ministtres — Archives Departementales, e il 
principio del quarto capitolo: Archives municipales. 

— Fra i nuovi romanzi francesi notiamo: Péril, di Henry Gréville 
(Plon et Nourrit, Paris); Bonheur conquis, di Charles Foleij (Perrin et 
C. Paris); Les Ogresses, di Paul Aréne (Charpentier, Paris); Zézette, di 
Oscar Méténier (idem); Plus Fort que la haine, di Leon de Tinseau (Levy, 
Paris); La Passionnette, di Gyp (pseudonimo) (idem). 

— Si annunzia di prossima pubblicazione un nuovo romanzo di Gior- 
gio Ohnet intitolato: Dette de Haine. Sara edito dall’Ollendorff di Parigi. 


Quanto sia grande |’influenza che i perfezionamenti arrecati ai mezzi 
di circolazione nelle grandi citt& possono esercitare sulla circolazione stessa, 
pud esser provato dalle cifre seguenti. Nel 1864 in Londra, con varii 
mezzi di trasporto, circolarono 53 milioni di viaggiatori, cid che verrebbe 
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a rappresentare 18 viaggi per ogni abitante; nel 1874 il numero dei viag- 
giatori crebbe sino a 155 milioni, e i viaggi a 45 per ogni abitante. Nel 
1884, dopo l’impianto de’ tranvai, i viaggiatori furono 308 milioni, e i 
viagyi per ogni abitante 77. In venti anni adunque, tenendo conto del- 
aumento della popolazione, il numero dei viaggiatori si 6 accresciuto 
del 500 per cento. 

— Nell’ ultima riunione che ebbe luogo a Londra per celebrare il 
centenario della fondazione della Societ& chimica, lord Salisbury ha in- 
trodotto in un suo discorso d’occasione tre definizioni scientitiche ori- 
ginali. Egli ha detto che l’astronomia @ in gran parte la scienza delle 
cose, quali sono probabilmente; la geologia é la scienza delle cose quali, 
probabilmente, erano; e la chimica é la scienza delle cose quali esse 
sono attualmente. Una Rivista inglese d’elettricita aggiunge che per com- 
pletare le definizioni di lord Salisbury, bisognerebbe aggiungere che 
Yelettricita @ la scienza delle cose, quali saranno probabilmente. 

— Un dentista americano leva i denti senza dolore, servendosi della 
corrente elettrica... come derivativo; almeno cosi vien riferito dalla Scien- 
tific American. Si fa passare attraverso al capo del paziente una corrente 
elettrica, adoperando come punti di contatto una mano e la chiave, e 
interrompendo la corrente stessa per mezzo di un commutatore vibrante 
che da 420 vibrazioni al secondo. La corrente ha una energia sopporta- 
bile, e avviene che il paziente, preoccupato dalla novita della sensazione 
vibratoria della corrente, non prova quell» dolorosa che accompagna 
sempre la dipartita di un dente. 

— Un giornale di Chicago scrive che, all'Esposizione di questa citta, 
si potra vedere una casa dove tutto vien fatto coll’ elettricita; qualche 
cosa, dunque, di analugo al palazzo del gas, dell’ ultima Esposizione 
di Parigi. Nella casa americana non solamente all’ illuminazione, al riscal- 
damento e alla cucina provvedera la corrente elettrica, ma questa ser- 
vira anche per pulire i pavimenti, per lavare il vasellame, per bru- 
ciare le immondizie: per completare l‘opera 8 sperabile che l’elettricita 
servira anche per fare la spesa e per mettere a letto i ragazzi! 

— Un nuovo apparecchio, destinato ad estinguere gl’ incendii, 6 stato 
inventato in America, e una Societi di Worcester Mass ne ha preso la 
privativa. Si tratta di un vaso o secchio di vetro, ripieno di un li- 
quido particolare; il secchio é racchiuso in una specie di custodia di 
zinco ondulato, munita di aperture che permettono di verificare lo stato 
del liquido. La bocca del secchio 6 chiusa da una foglia di stagnola, e 
poi da un coperchio, il quale, per mezzo d'un uncino, si stacca automa- 


ticamente e resta sospeso al sostegno che sopporta il secchio, nel mo- 
mento in cui si prende quest’ultimo per servirsene. Rotta la stagnola, il 
liquido é pronto ad uscire; si vuole che questo liquido, di cui non é data 
la composizione, non contenga acidi e svolga, in contatto col fuoco, un 
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volume di vapori estinguitori 1,500 volte maggiori del proprio, rendendo 
cosi impossibile al fuoco di propagarsi. 

— In oceasione dell’annuale riunione degl’ingegneri delle miniere, 
avra luogo a Londra una Esposizione di genere tutto speciale; vi sa- 
ranno esposti infatti tutti i modelli di lampade elettriche, in uso o pro- 
posti, da adoperarsi nei lavori sotterranei. 

— La signora Dufferin, moglie dell’ambasciatore inglese presso il 
il nostro Governo, che fu Governatore generale nel Canada, pubblicherd 
quanto prima un interessante libro di viaggi, intitolato: My Canadian 
Journeys (1 miei viaggi nel Canada), 1872 e 1873. 

— Ilsignor W. Markheim sta preparando una edizione del Misantropo 
di Moliére con introduzione e note intese a illustrare la societa del tempo, 
gli usi, i costumi e i caratteri storici ritratti nella commedia. L’autore 
vi aggiungera alcune notizie sui due ritratti di Moliére, che si conser- 
vano uno alla Societa della Commedia a Parigi e l'altro a Chantilly nella 
Galleria del duca d’'Aumale. All’introduzione sar& aggiunta una lettera 
del celebre attore Delaunay intorno alla interpretazione dei caratteri 
della commedia. 

— L’editore signor T. Fisher Unwin ha pubblicato da qualche 
giorno un volume intitolato With Gordon in China (Con Gordon in Cina), 
il quale contiene una serie di lettere scritte al generale inglese dal suo 
luogotenente T. Lyster. La pubblicazione é stata curata dalla sorella del 
luogotenente E. A. Lyster. Il volume contiene anche un ritratto del 
Lyster. 

— Il prossimo volume della raccolta The Queen’s Prime Ministers 
(I primi ministri della regina) conterra la Vita di Gladstone, scritta dal 
signor George W. E. Russel. Il volume, che sara arricchito di un bellis- 
simo ritratto dell’illustre uomo, uscira dentro questo mese. 

— Il signor A. H. Tolman ha pubblicato in un volumetto un suo 
studio intorno alla commedia di Shakspeare The taming of the Shrew. 
In esso l'autore ricerca le fonti della commedia ed esamina con molta 
diligenza tutte le opinioni che sono state finora espresse in proposito, 
Il signor Tolman conclude che Shakspeare non scrisse che una parte 
sola della commedia, il resto fu scritto probabilmente da qualche ardente 
ammiratore di Green. 

Il signor Robert Burns Begg di Kinross ha pubblicato recente- 
mente in edizione fuori di commercio aleune Memorie della sua nonna si- 
gnora Begg, che fu la sorella minore del poeta Roberto Burns. Questo 
volume da molti particolari finora inediti intorno alla vita privata del 
poeta. La signora Begg mori nel 1958 all’eta di 88 anni. 

— L’editore Percival di Londra pubblicheré quanto prima un romanzo 
del signor F. W. Bani, intitolato Treachery (Tradimento). La scena si 
aggira intorno al periodo di Don Pedro di Castiglia, e ai torbidi cagio- 
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nati nella Spagna dalle guerre per la conquista della penisola tenuta 
dai Mori. 

— II Collegio Montefiore a Ramsgate ha comprato una ricchissima 
collezione di 400 manoscritti ebraici di una importanza grandissima. Fra 
gli altri cimelii notiamo il commento al Pentateuco di Leone Mosconi, un 
ynacedone. Questo commento é importante per la storia della Macedonia 
nel secolo XIV, e perché cita un gran numero di opere che sono andate 
perdute. Altri manoscritti sono importanti per la storia degli Ebrei in 
Italia dal secolo XIV al XVI. 

— Samuele Smiles in una recente intervista disse, a proposito del 
suo libro Self-Help (Chi s’aiuta Iddio l'aiuta); che ne sono state fatte 
traduzioni, e parecchie, in tutte le lingue d’Europa e in moltissimi dia- 
letti dell’ India. In Italia perd, egli affermava, pit edizioni che in alcun 
altro paese, e le copie messe in commercio arrivano a circa 80,000. 

— L'editore signor Howell di Liverpool ha pubblicato un volume di 
racconti della signora Verney, intitolati: The Grey Post and others sto- 
ries (La posta grigia ed altre storie). Questo volume contiene cinque 
racconti non mai finora pubblicati ed un ritratto dell’autrice riprodotto 
da una pittura a olio. La stessa signora Verney pubblichera pure quanto 
prima un altro volume intitolato Essays and tales (Saggi e storie) in 


cui raccogliera alcuni suoi articoli sparsi in Riviste. 
— E stato deliberato di innalzare un monumento a Edwin Waugh 


il poeta del Lancashire. Il monumento sorger& presso la sua tomba a 
Kersal vicino a Manchester. 

— E stato pubblicato in un testo critico e ampiamente annotato il 
poema di Israel Gollonez intitolato The Pearl (La Perla). Al testo é ag- 
giunta poi una traduzione letterale per servire d’aiuto a quelli che non 
sanno leggere facilmente l’inglese medioevale. Lord Tennyson vi ha in- 
serito una lunga poesia che serve quasi di introduzione al poema, del 
quale @ editore il signor Nutt. 

— L’editore Elliot Stock annunzia che quanto prima dara fuori alcuni 
volumi di versi fra i quali notiamo: Songs of day and night di A. B. 
Grosant; Dora di U. Fenhon; Day Dawn and others poems dil. Mellor. 

— Essays in the History of Religious Thought in the West (Saggi 
sulla storia del pensiero religioso in occidente) é il titolo di un volume 
recentemente pubblicato a Londra dal signor Brooke Fos Westcott, pei 
tipi del Macmillan. L’autore si propone nél suo libro di indagare la ra- 
gione delle varie religioni in ciascun popolo, facendo anche in breve la 
storia delle religioni di cui si occupa. 

— Nell’Athaeneum del 25 aprile il prof. Lanciani della universita 
romana ha pubblicato una relazione delle pii recenti scoperte archeolo- 
giche fatte in Roma. 
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In una comunicazione fatta all’Accademia delle scienze di Vienna, 
il Rathay si & occupato di un fenomeno, segnalato dal Colladen e con- 
testato da Caspary, che ciod il fulmine, quando colpisce una vite, arrossa 
le foglie di tutte le variet& di questa pianta, le cui foglie arrossano in 
autunno. Secondo il Rathay la colorazione non una conseguenza im- 
mediata della folgore, perché lo stesso effetto si pud ottenere quando 
si spezzano © si tagliano le nervature delle foglie. E da notarsi poi che 
le foglie arrossate traspirano meno di quelle verdi. 

-- Una Rivista militare tedesca riferisce la notizia che i fucili a ri- 
petizione 6 a gas compresso non sono una invenzione assolutamente 
moderna, Nel diciottesimo secolo, infatti, un orologiaio d’Ampezza avrebbe 
inventato un fucile a ripetizione ad aria compressa: esso permetteva di 
sparare 20 colpi al minuto. La nuova arma venne presentata all’ impe- 
ratore Giuseppe II, e adoperata nella guerra contro i Turchi; in seguito 
Leopoldo II dette il nuovo fucile ai cacciatori tirolesi che l’usarono nei 
combattimenti contro l’esercito della Repubblica francese. Questo fucile 
venne per altro dimenticato presto e completamente, e cid, sembra, per- 
ché era di costruzione e di maneggio difficili. 

— Una fabbrica di carta, tedesca, ha inventato e posto in commer- 
cio una specie di etichetta destinata a impedire che le lettere vengano 
aperte e poscia richiuse: L’etichetta 6 fabbricata con carta estrema- 
mente sottile, imbevuta fortemente con una tinta, rosso del Congo, 


solubile nell’acqua. Una faccia dell’etichetta @ ingommata; per eccesso 
di precauzione le etichette portano un sottile filo in croce e una parola 
stampata, oltre all’esser intagliate a giorno. Per attaccarle sulla busta 
da custodire, si bagna la busta e vi si fa aderir sopra letichetta. Si 
comprende ora che per la leggerezza della carta, per il colore che facil- 
mente si espande, per lo spostamento della posizione dei fili e della 
parola impressa, non é possibile staccare 1’ etichetta e sostituirla con 


un’altra. 

— Il Consiglio della citta di Francoforte ha pagato 1500 marchi per 
Yacquisto del manoscritto originale del secondo volume dell’opera di 
Schopenhauer intitolata: Die Welt als Wille und Vorstellung. Esso tro- 
vavasi in possesso della vedova del consigliere Hofmann di Darm- 
stadt, a cui era stato affidato dal filosofo. Il ms. é mancante di una 
pagina. 

— Si annunzia che il signor Emile Franzos ha scoperto la corri- 
spondenza di Matilde Heine con molti governi d’ Europa dopo la morte 
del marito Arrigo. Questa corrispondenza getta molta luce sulle opere 
di Heine che non sono state finora pubblicate. Il signor Franzos la il- 
lustrera in uno dei prossimi fascicoli del suo giornale Deutsche Di- 


chtung. 
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- 1 giornali tedeschi annunziano che il Ministero della pubblica 
istrusione della Prussia ha promesso un premio all'Accademia delle 
scienze di Berlino per la pubblicazione di un Corpus Patrum Graecorum 
Antenicaeorum. 

E morto a Stockport |’ illustre storico Henry Heginbothan, autore 
della Storia antica e moderna di Stockport. : 

— Il Dr. Suphan di Weimar, direttore del Goethe-Archiv, & stato in- 
caricato di scrivere la vita dell’ ultima Imperatrice Augusta. Per questo 
lavoro sono stati messi a sua disposizione tutti i documenti relativi che 
si trovano negli archivi di Weimar e di Berlino. 

— Il Dr. Reinhard Albrect ha pubblicato nella cronaca del ginnasio 
di Dresda-Neustadt uno studio intorno all’umanista Tito Vespasiano 
Strozza. 

—Lreditore Stuber di Wiirzburg ha pubblicato un opuscolo del 
Dott. Enrico Frinkel, che ha per titolo: Gegen Bellamy! E scritto in 
opposizione al noto romanzo socialista dello scrittore americano. 

— Lieditore Perthes di Gotha ha pubblicato la corrispondenza di 
Emilio Braun coi fratelli Grimm e Giuseppe von Lassberg. Si riferisce 
agli anni in cui l’illustre archeologo s‘occupava di filologia germanica. 

— Presso Uysa in Frigia i signori Hiller e Kern hanno scoperto 
una iscrizione greca contenente tre documenti del tempo della guerra 
mitridatica e uno riguardante Caio Cassio, governatore della Provincia 
romana in Asia. Saranno pubblicati dal Mommsen nel prossimo numero 
dell’ Athenische Mittheilungen della scuola tedesca di Atene. Tutte e tre 
le parti di questa iscrizione si riferiscono a un certo Chaeremon di Uysa 
e ai suoi figli. Nella lettera di Caio Cassio si dice che Chaeremon ha 
donato all’esercito dei romani una tromba, e ne é ringraziato. Le lettere 
di Mitridate ci fanno sapere che il re prometteva un grande premio a 
chi gli desse nelle mani vivo o morto Chaeremon, che era amico dei 
Romani; e che Chaeremon si rifugid a Rodi e poi nel tempio di Arte- 
mide a Efeso. 

— Si annunzia che un dotto bibliofilo Don Fabian Hernandez ha 
scoperto l'autografo del Don Quixote di Cervantes, e che si propone di 
pubblicarlo quanto prima secondo la lezione genuina, libero per la prima 
volta da tutte le alterazioni dei copisti, commentatori e tipografi. 


— Una falsificazione nota da tempo 6 quella del caffé, di cui si imi 
tano i grani con una pasta, composta di farina di orzo e di destrina, la 
quale viene compressa in appositi stampi. A questi grani, durante la loro 
torrefazione, si d& una specie di vernice, per mezzo di grasso e di zuc- 
chero. Il dottor Kornauth, nel dare le notizie sopra riportate, indica 
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anche un modo assai semplice per iscoprir la frode. Basta infatti get- 
tare dei grani del caffé sospetto in una mescolanza di alcool e acqua, 
al 40 per cento; i grani veri contenuti nel caffé che si esamina si man. 
terranno a galla, mentre quelli sofisticati cadranno a fondo. 

— La linea di comunicazione telefonica pi estesa, in Europa al- 
meno, sulla quale siasi potuto parlare, 6 quella che si ottenne riunendo 
la linea Londra-Parigi colla linea Parigi-Marsiglia. Si tratta di un per- 
corso, per la voce, di circa 1300 chilometri, e le prove riescirono benis- 
simo. In America sono state eseguite delle esperienze su di una linea 
anche pitt lunga; quella cioé con cui il van Rysselberghe poté comunicare 
da Nuova York con Chicago, e che era lunga 1600 chilometri. Vero 4 
per altro, osserva giustamente la « Lumiére Electrique » che in questo 
caso non si aveva da fare con un cavo sottomarino. 

— Da una statistica pubblicata dalla Compagnia del Canale di Suez, 
risulta che l'uso della luce elettrica 6 andato difondendosi con grande 
rapidita sulle navi, le quali approfittano della notte per compiere il loro 
passaggio. Mentre nel 1887 solo il 13 per cento delle navi adoperd la 
luce elettrica, nel 1889 si giunse al 71 e nell’anno scorso si arrivd sino 
all’83 per cento. Per le navi che non hanno l'impianto elettrico a bordo 
trovansi, all’entrata dello stretto, deg!’ industriali che affittano gli appa- 
recchi per 250 lire. 











CRONACA FINANZIARIA DELLA QUINDICLNA 


Corsi disastrosi — Le condizioni della Borsa di Parigi — Emissione Russa 
— Cause diverse — Questione monetaria — Parigi posta fra Londra e 
Berlino — Minaccie e realta — Completa assenza di inquietudini po- 
litiche — Rendita italiana e sua resistenza — Vicende a sbalzi — Va- 
lori italiani. 


Il tracollo verificatosi nelle Borse in generale, ma specialmente in 
quella di Parigi, nella quindicina che oggi si chiude, pud avere supe- 
rate le nostre previsioni, ma non deve aver sorpresi i lettori, dopo 
quello che da vari mesi andiamo scrivendo, e che ripetevamo anco 
nella quindicina decorsa. L’Alta Banca aveva fatti negli ultimi mesi 
sforzi giganteschi, per trattenere non solo, ma per istornare le grandi 
correnti che naturalmente portavano al ribasso. Si vedeva, malgrado i 
risultati in apparenza brillanti, che questi conati pertinaci, e per lunga 
ora fortunati, avevano in sé molto di artificiale e quasi di violento. La 
caldaia spinta cosi da un grado di pressione esagerata doveva scop- 
piare, non appena sopravvenisse qualche circostanza che servisse come 
occasione e come mezzo, pi che come motivo della esplosione. 

Parigi, segnatamente, colla sua meravigliosa potenza, aveva tenuta 
alta la bandiera del rialzo, anco quando a Londra si rendevano piv 
difficili le condizioni monetarie, e quando il disguido della Casa Baring 
vi produceva la perturbazione che ebbe il suo contraccolpo in tutto il 
mondo; e quando Berlino, insuscettibile di sostenere l’eccesso di certi 
pesi li scaricava, non senza sacrifizio, in riva alla Senna. Era eviden- 
tissima la bufera che siffattamente si addensava. E se essa si fosse pro- 
dotta in marzo, anziché in maggio, forse sarebbe stato meglio per tutti. 
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Ma fu Parigi che volle disperatamente combattere per prepararsi 
ed assicurarsi la vittoria dell’ultimo prestito nazionale. Perd il successo _ 
fini per stancare il gigante. Adagio adagio il mercato Parigino divenne 
tanto aggravato da non poter reggere al peso: nacque la reazione ine- 
vitabile: la bufera ruppe in terribile uragano. 

Pertanto, per formarsene un’idea chiara, bisogna tener calcolo di tutti 
i fatti che lo originarono o vi contribuirono. Si sa che la maggiore scin- 
tilla la quale determind Il’ incendio provenne dalla Russia. Nella seconda 
quindicina di maggio dovevasi procedere sotto gli auspicii di Rotschild 
e di Bleichroder all'emissione di rendita 3 per cento moscovita per il 
proseguimento della conversione dei debiti 5 per cento. Ad un tratto 
si annunzid la sospensione di questo affare cospicuo si, ma non colos- 
sale come altri a cui la Borsa di Parigi aveva, anco in quel tempo non 
lontano, tenuto fronte. 

Si annunzid che Rotschild, dolente e sdegnato pei nuovi e crudeli 
rigori ordinati dal Governo dello Czar contro gli Ebrei, era sorto in loro 
difesa: aveva chiesto a Pietroburgo di attenuare l’asprezza delle incivili 
persecuzioni. Essendogli stato risposto con un rifiuto, il formidabile ban- 
chiere, per rappresaglia, si era ritirato dal patrocinare |’emissione. 

E molto difficile sapere se questa fu realmente la causa del rinvio 
dell’operazione; ma ammesso pure che il fatto esista, come i giornali po- 
litici e finanziarii lo riferirono, certo é che in altro momento, il rifiuto di 
Rotschild o non si sarebbe dichiarato, o non avrebbe provocati gli effetti 
disastrosi che produsse. 

Per averne un’idea approssimativa, basta ricordare che a quell’an- 
nunzio a Pietroburgo il 4 per cento 1889, che si quotava alla pari, preci- 
pitd a 95: i Consolidati Inglesi caddero da 95 9:16 a 95 1,16: il 3 per 
cento Francese da 94,60 a 93.25: lo Spagnuolo da 75.25 a 73,30: 
l’Egiziano unificato da 495 a 483: il Turco da 18.70 a quasi 18; e i fondi 


portoghesi, per speciali ragioni politiche e finanziarie inerenti alla piazza 


di Lisbona, in un solo giorno perderono quattro punti, spingendo in com- 
plesso la discesa da 51. 50 a 43. 75, 

Un crollo simile si pud forse intendere o spiegare per la proroga 
di una operazione? Sarebbe assurdo il supporlo. Altre e pid gravi dif- 
ferenti e complesse circostanze vi concorsero, Noi avvertimmo, per esem- 
pio, anco nella ultima cronaca le inquietudini che il mercato monetario 
legittimava a Londra; e prevedemmo probabile e forse inevitabile un 
nuovo ribasso dello sconto, Questa situazione si esacerbd non appena si 
temé che il Governo dello Czar, per rispondere alla rappresaglia di 
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Rotschild, si decidesse a prelevare almeno una parte delle somme in 
oro, di cui il Tesoro moscovita é@ creditore verso i pit forti banchieri 
di Europa, somme che si valutano superiori a 100 milioni di rubli. La 
Banca d’Inghilterra dinanzi a questa prospettiva non esitd, per garan- 
tire la difesa delle sue riserve metalliche, ad innalzare nel 7 di maggio il 
saggio ufficiale da 3 1{2 a 4: e ieri, nella susseguente riunione dei diret- 
tori, ‘aumento fu portato tutto ad un tratto dal 4 al 5. 

Si arrestera a questa misura? FE lecito dubitarne. La raccolta del 
grano si presenta pur troppo nei principali centri dell’Europa occidentale 
con colori tutt’altro che confortanti; e cid fa credere che a non lungo 
termine converra prepararsi a grandi esportazioni di oro, per la Russia 
o per gli Stati Uniti, in cui la messe si annunzia ricca e copiosa. Que- 
ste difficolta monetarie, indipendentemente dai fenomeni straordinarii 
segnalati a Parigi, depressero singolarmente il movimento a Londra: 
ed anco questo contribui ad inacerbire la piaga aperta a Parigi. 

Berlino era stata pit prudente, evitando di caricarsi di soverchio 
e rovesciando in Francia molto del proprio fardello. Ma nondimeno le 
Borse di Germania si trovarono a disagio, per i frequenti scioperi, i 
quali imprimevano forti scosse a tutti i titoli industriali, inquietando 
il capitale, ed allarmando la speculazione. Inoltre, passata pid o meno 
felicemente la crisi del 1° maggio, si sperava che le agitazioni operaie 
non avessero seguito. Ma il fermento popolare che posteriormente si pa- 
lesd in varii centri minerarii ed industriali specialmente nel Belgio; 
le minaccie di vere e proprie ribellioni delle classi lavoratrici accrebbero 
i timori ed aumentarono la sfiducia generale. 

Infine, la crisi portoghese, per cui il Governo dovette spingersi fino 
all’estrema misura di decretare la proroga di due mesi alla scadenza 
degl’ impegni commerciali venne a dare |’ultimo tratto alla bilancia; ed 
é superfluo notare come e quanto i ribassisti, ovunque, ma specialmente 
a Parigi, furono solleciti e arditi a profittare dell’occasione propizia, per 
prendere il sopravvento, e vendicarsi in pochi giorni delle tante scon- 
fitte subite per lunghi mesi. 

Negli ultimi corsi, a varii intervalli questa situazione disastrosa ha 
accennato a qualche miglioramento. In media, i consolidati inglesi hanno 
ripreso 3,16: il 3 per cento francese ha riguadagnati cinquanta cente- 
simi: la stessa rendita portoghese ha ripreso fiato per un punto e mezzo. 
Ma la tendenza generale non ci sembra troppo rassicurante, per mol- 
tissime cause di cui ci basta accennare due sole: la prima che la si- 
tuazione monetaria non si @ né calmata né migliorata, sebbene finora 
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non risulti che la Russia abbia dato effetto alle minaccie cui sopra a). 
ludevamo, nemmeno ritirando (come se ne sparse voce) i 13 milioni dj 
sterline che tiene in deposito presso Rotschild. La seconda ragione con- 
siste nella pletora che ancora si palesa straordinaria a Parigi, ove ri- 
mane sempre flottante una parte considerevole dell’ultimo prestito, la 
quale o non potra sistemarsi, o non si collochera senza rilevanti sa- 
crifizii. Per conseguenza nessuna meraviglia se il ribasso ha ripreso il 
disopra. 

Infine, noi riflettiamo che tutto questo avviene nelle sfere degli 
affari, mentre il mondo politico @ tranquillissimo; mentre non sorge né 
si segnala neanco lontano in Europa il pid lieve pericolo di complicanze 
internazionali. Noi pensiamo che cosa accadrebbe nelle Borse, se sopray- 
venisse improvviso, uno di quegli incidenti pur piccoli che agitando il 
campo della diplomazia rimangono senza conseguenze per il manteni- 
mento della pace; ma bastano a commuovere, per qualche tempo pit o 
meno profondamente tutte le piazze europee. _ 

E cid, per non sapremmo mai abbastanza raccomandare la calma 
e la prudenza, in attesa di avvenimenti o di indizi migliori. 

Riguardo all’ Italia, per quanto riguarda la Rendita, abbiamo motivo 
di conforto anzi che di lamento: mentre per i valori, il lamento non 
potrebbe essere pid grave, né pil giustificato, né il conforto pid re- 
moto. Il Consolidato Italiano, nel crac generale si é difeso strenua- 
mente. A cid hanno influito varie circostanze. La nostra rendita (dob- 
biamo in questo caso dire per fortuna) era gia bassa in proporzione 
delle altre. Se i corsi normali fossero saliti come in passato a 97 o 98, 
avremmo senza dubbio sofferta una discesa di tre o quattro punti. Ma 
al livello cui gia trovavasi, rappresentava sempre un impiego cosi si- 
curo e cosi remunerativo, da non spingere molta gente a vendite né 
definitive, né a tempo, o per non aver pronto un nuovo e migliore 
collocamento, o per non trovarsi al rischio di dovere affrontare un troppo 
largo scoperto. Eppoi, il nostro Consolidato si trovava col cupone in 
massima parte maturato, per guisa da persuadere i piu fra i detentori 
ad aspettare a disfarsene ad averne riscosse le cedole. Per ultimo le 
discussioni pendenti dinanzi all’assemblea francese per la tariffa doga- 
nale, rappresentavano sventuratamente la Repubblica come sempre in- 
golfata nella funesta via del Protezionismo; ma non la dipingevano 
come ostile, commercialmente, all’Italia pit che ad altri Stati. 

Per tutte queste considerazioni, Ja nostra Rendita poté spiegare 
contegno relativamente buono, I prezzi fatti durante la grossa batta- 
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glia possono riassumersi in media nelle seguenti cifre, A Parigi, essa 
ribasso da 93. 65. a93. 10: a Londra da 92 5)8 a 92: a Berlino da 92. 80, 
a 93,20: e in Italia da 94.90, a 94. 60. 

Peggiore sorte ebbero i Valori, massimamente alcuni, e con ecce- 
zione di quelli Industriali. Ma il fenomeno che merita di essere pit 


segnalato nella quindicina, fu come regola, ossia tranne qualche ecce- 


zione, una grande stanchezza ed una grandissima inazione, E noi non 
diremo che l’inerzia sia benefica: ma pur troppo vediamo che nelle 
Carte per cui si ebbe vivo movimento, i deprezzamenti furono esagerati 
ed enormi: pei titoli pei quali le contrattazioni languirono o si limita- 
rono a scarse proporzioni, o si perdette poco terreno, o si guadagnd 
qualche passo. Onde é che fin che durano le attuali condizioni, il me- 
glio che possa augurarsi é camminare lentamente e poco: tanto pit che 
i corsi pi recenti segnano vicende e sbalzi di cui spesso non si riesce 
ad afferrare né il senso, né la portata, 

Vediamo questo, particolarmente per gli Istituti di Emissione, ed 
in specie per la Banca Nazionale Italiana. Da un giorno all’altro essa 
perde i punti a diecine. Nella prima settimana della quindicina le sue 
azioni si quotarono da 1495 a 1480: oggi i corsi segnano 1435, Non 
crediamo che la Banca Nazionale si adagi sopra un letto di rose, né 
accade qui ripeterne le ragioni passate o recenti: ma nondimeno, non arri- 
viamo ad immaginare quali fatti o quali motivi si possano addurre per 
spiegare in una settimana un ribasso si forte e persistente. La Banca 
Romana, malgrado Ja pessima tendenza generale, si difende intorno 1035, 
o 1040; e la Banca Nazionale Toscana con affari quasi nulli si aggira 
su 980, o 975. Per gli altri Istituti, i migliori come il Mobiliare decli- 
nano da 478, a 459, spingendosi fino a 448: le Generali fanno un grande 
sforzo a mantenersi in panna sopra 356: ma la Banca di Torino cede da 
380, a 365: il Banco Sconto da 82 a 78: il Credito Industriale ondeggia 
su 195: la Banea Industriale si quota a 450, e il Banco Roma a 505. 

Anco i Valori Ferroviarii volgono in leggiera reazione. Le Medi- 
terranee passano da 520 a 513: le Meridionali da 692 a 687: e le Si- 
cule intrattate restano a 570. 

Peggiore fortuna tocca ai Valori Fondiari. Le Immobiliari precipi- 
tano da 312 a 268. Perché? Si mettono in giro voci di ogni maniera: 
in parte false, in parte esagerate. La Societa si dice ha perduta una 
nota causa che la espone ad un sacrifizio di oltre mezzo milione. Il 
giudizio non @ ancora definitivo; ma ad ogni modo questa remissione 
non giustifica questa caduta, né tanto meno la cattiva tendenza che vi 
succede, Quanto alla Tiberina, si nota 23 e la Fondiaria a 12. 
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Abbiamo detto che i Valori Industriali si portano meglio, Tro- 
viamo, infatti, l'‘acqua Marcia fra 1090 e 1085: il Gaz fra 770 e 765: 
gli Omnibus da 105 a 100: il Risanamento fra 170 e 165: le Sov- 
venzioni fra 70 e 65: le Raflinerie fra 260 e 255: le Rubattino fra 
340 e 338: le Condotte intorno a 250 con pochissimi affari, ed egual- 


mente i Molini a 120, e le Illuminazioni a 210. 

E per questa volta le quotazioni nelle diverse piazze italiane non 
presentando quasi nessuna differenza, né nella Rendita né nei Valori, 
ci risparmiamo la solita riproduzione dei Listini officiali delle diverse 
Berse, la quale non sarebbe che una ripetizione inutile di cifre gia 
esposte. 


Roma, 15 maggio 189], 


5 @. PROTOMOTARL Boodlore. 


Dav ID Mancaionmn, Responsabile. 























